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ఈ సంచికలో 


తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరాపు 
తుమ్మపూడి కోటీశ్వరరావు 
రమణ క్రీ 

వీ, శశి 

కోటగిరి విశ్వనాథరాపు 
వేటూరి ఆనందమూ ర్తి 
వేముగంటి నరసింహాచార్యులు 
రాంషా 

సి, నారాయణరెడ్డి 

కేతవరపు రామకోటికా ని 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 


తోసి 








శో 


ఉత్తమ నొపొత్యం ౯ త్నృంరవడంజీ 24 


కోనంగి (నవల) (అడివి బాపిరాజు) 5-0-0 
అంజలి (కథలు) ఫ్ర 1.8.0 
తరంగిణి (కథలు) క్‌ 1.8 0 
రాగమాలిక (కథలు) వ 1.8.0 
బాపిరాజు కథలు ర్‌. ర=0 
నే చెప్పానుగా (ఆరుద్ర) 1.0 0 పొంటీ మూనవ తిక = 
ఊరు ఊరుకుంది క్‌ 1.0 0 


త్ర 9 
ఆరుద్ర కథలు 3.0-0 ర్త ల న 


పూలరాసిలో కారుచిచ్చు (దివ్య ప్రభాకర్‌) 9-0-0 నవ్య కవితా రీతులు 
* 


ఆధునిక సాహిత్య గతిని సూచించే 


కథలు 


ఆనందచేతన (కావ్యం) 1.0.0 
కేతవరపు రామకోటి శాస్త్రి సాహిత్య విమర్శలు 
ఆధునిక సాహిత్య సమస్యలపై 
విశేష చర్చలు. 
Xx 


దివ్వెల మువ్వలు (గేయాలు) 2.0-0 
సి, నారాయణరెడ్డి 

తన వివాహం.అభ్యుదయ కావ్యం 1.8 0 
ఆరుద్ర 


కౌర్యాలయము థ్‌ 
౫౧౬, సుల్తాకాబజార్‌ 


హైదరాబాద్‌. 
ఇంకొ నాటకొలు.నొటీకలు-బాల సాహిత్యం 


కావలసినవారు వ్రాయండి. 5 రూపాయలు పైబడి 
తెప్పించుకొనువారికి పో శ్షేజి ఉచితము. 


వివరాలకు : 
రొ ంలిటీ వబ్లిషడు) _- బీడాయవాఢ.౨ి 


xx 








జయంతి 


జయంతి తే సుకృతినో 


రససిద్ధాః క్రవీశ్వరాః. సంపాదకీయము ౨ 
(పణవస్వరము 
తుమ్బులవల్లి రాయలింగోళ్ళంలరాళు రా 
విమర్శకులు = విమర్శనము 
కేత్రవరథతు రామకోబో లా (స్త్రీ ౬ 
ఆము క్రమాల్యద 
వోటూరి ఆనందమూ ర్తి ౧౩ 
కొడవలీ : కోమలీ | 
రమణ (క్రీ ౨౭ 
సంపాదక మండలి : సంధ్యారాగిణీ 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణ వోముగంటో నరనింవోచాద్యూలు నా 


(అధ్యకులు) 


అభిజాన శాకుంతలము (4) 
మల్లంపల్లి సోమశేఖరశర్మ తో 


బీళ్ళంనాథ సత్యనారాయణ sy 
దివాకర్ల చేంకటావధాని 
కేతవరపు రామకోటిశా స్రి రాజశిల్సి 
జువ్వాడి గౌతమరావు కోటగిరి బిళానాథరాథ ఖా 
ఉషసి 
తువ్యువూజీ తో టేళ్ళరరావు ౪8 
దూరతీరం 
టీం తలి ౪౮ 
లో వెల్లులు 
నీ. నారాయణ రెడ్డీ ౫౩ 
కొవిట్‌ వర్‌ స్టన్‌ 
జోవోగ్‌ వీవర్‌ హెనాల్‌ x౪ 
చర్చావేదిక జ 
సంవత్సర చందా రా=ం 
పుస్తకసమీక్ష హ్‌ 


విడి పతి ౭౫న, పె. 


సంపాదకియము 


మనదేశ ములోనిక వతరించిన నూతన సాహిత్యములో పురాతన సాహిత్యములోవలెనే కొంత 
భాగము కృతకముగా నున్నదని తొలి సంచికలోని సంపాదకీయములో ఉర్హాటించియున్నాము. 
ఇచట దాని |పనక్తి కొంత చేయవలసి వచ్చినది. అప్పుడప్పుడు తెలుగుదేశాన కొన్ని సభలలో 
నూతన సారస్వతము"పిర కొన్ని విసరీతోక్తులు [పచారితము లగుచున్నవి. [కొత్త కవిత్వమన్న పేరు 
చాలును; దానికి ప/తికలు [పచారమిచ్చుచున్న వి. పురాతన కవిశామార్గగాములు నూతన కవితా 
మారగ్గగాములను తిరస్కరించుటయు, వీరు మరల వారిని తిరస్కరించుటయు వివేకపథము కాక 
పోయినను మానవ సవాజలక్షణముగా పరిగణించి నహింవబడవచ్చును. కాని ఆ రెండు మార్గముల 
యందును సమర్థులు కానివారు ఏ మార్గమునందును యథార్థమైన వీశ్వానములేని వారు, కీర్తి (పతిమ్టల 
కొజుకు నేదో యొకమార్గ మవలంనించి రెండవ మార్గము నాడిపోసికొనుట వి వేకులకు నర్ధ్థమగునట్టి 
విషయము కాదు. 

జయంతి తొలిసంచికలోని నంపాదకీయము జాగత్తగా చదివినవారికి జయంతి యొక మార్గ 
మును వెనుక వేసికొని వచ్చుచున్నదని యనుటకు వీలులేదు. ఇంతవరకు వెలువడిన జయంతి సంచిక 
లలో నూతన మార్గము మార్గము కాదని తత్సంపాదకుల యభిపాయమని చెప్పుటకు వీలులేదు. 
జయంతికి [పతిభ యెచ్చట నున్నను స్వీకార్య మే. [పతిభాహీన మైన శుష్కరచన సర్వథా తిరస్తార్య మే. 

ఆ నడుమ మదరాసులో నొక సభా సందర్భమున కొందరు కవులు జయంతిని లక్ష్యుముగా 
చేసి జయంతి నూతన మార్గమునకు వాడుక భాషకు విరోధియని (పసంగించినట్లు పతి కా వార్తల 
వలన తెలియవచ్చినది. ఈ సందర్భములో ముఖ్యముగా మూడు విషయములు చెప్పవచ్చును. వారు 
చేసిన నిందలివి : 

1. వాడుక భాష విజృంభించుచున్నది. దానికి జయంతి వ్యతిరేకి, 

Bs అర్థమ య్యుడు ఛభావలోన నే (వాయవలయును. 

రీ. [కొత్త కవిత్వమే ఇంచుమించుగా కవిత్వమని చెప్పదగినది. 

ఈ మూడు విషయములలోని తాత్పర్య మే ఆనాటి వక్తల యభిలషితముగా కనిపించుచున్నది, 
నేడు కవులుగా |పసిద్ధివడసిన చాలమంది పూర్వమార్గము ననుసరించి _గంథములు (వాసి కవుల 
మనిపించుకొన్న వారే. అందరికి నర్థము కావలయునని నినాదముసేయువారందరు ఈ జాతివారే. 
వారు కవులమన్న (పతిష్ట సంపాదించుకొనుటకు పూర్వమార్ష్శము ననునరించి కావ్యములు (వాసి 
కవులై ఆ కొంచెము (పతివృ నిలుపుకొనుటకు (వజానినాదములు స్వీకరించి యొక నాటక మాడు 
చున్నారు. వాడుకభాష కొఅకు (పచారము చేయువార నేకులు తమ [గంథములు వాడుక భాషలో 
(వాయలేదు. [గాంధిక భాషలో నే (వాసిరి. [గాంధిక భాషలో (పసిద్హులెన వారి యభిపాయములనే 
తమ కావ్యమునకు జోడించుకొనిరి, వారి అధ్యకతల [కిందనే సభలు జరిపించుకొని పేరు గడించు 
కొనుటకు (పయత్నము చేసిరి. వారి కావ్యము లందర కర్థమగునా ? అర్ధమయ్యెడి కావ్యముల 
కథిపాయము లెందుకు ? నేనిందులో ఈ [కొత్త యర్థము బెట్టితిని. ఇందులోనీ విశేషార్థ మున్నది. 
ఇది తెలిసికొనుట కష్టము అని చెప్పుటయు, అట్టి యర్థములను జోడించుటచేత తాను గొప్ప కవినను 
కొనుటయు, అందర కర్థము కావలయునని [ప్రజా నినాదములు పలుకుటయు, నీవి యొకదాని 
కొకటి పొనగని విషయములుకచా ! ఇట్లు ప్రచారము చేయుచున్న వారిలో నిజముగా కవిత్వము 
|కొత్తమార్గమున (వాసినవాడు (శ్రీశ్రీ యొక్కడే. తక్కినవారందరు చంపకములు, ఉత్పల 


ఫీ ఐవరీ *౫౯ : 
మాలలు, సీస పద్యములు, వచ్చెను, పోయెను, చూచుచున్నాడు, రామునకు మొదలైన వ్యాకరణ 
రూపములు చేతనై నన్ని సమాసములు మొదలైన వాంగామాతో కవిత్వము [వాసినవారే. వారి 
కావ్యములలో సమృద్దిగా సమాసములున్నవి, వారికి తెలిసినంత వరకు (గాంధథిక రూపములనే 
వాడుటకు వారు |పయత్నము చేసిరి. ఇట్టి వారు మన దేశమునందు పెక్కురు కలరు. వీరు వా వక 
భాపూ వాదుల మందురు. కవిత యందర కర్ణము కావలయునందురు, [పపంచకమంతయు మారి 
పోవలె నందురు. వీరియీ మాటలు ఎంతవరకు విశ్వాన్యములో తెలియదు, (పజలలో కొంత 
పలుకుబడియు పేరును చలామణితనమును సంపాదించు కొనుటకు ఇట్టగుచున్నా రేమో యని 
వారి కావ్యములు చదివినవా రనుకొన వలసి వచ్చుచున్నది. ఇదియేమి? వీరి కావ్యములు సంప 
దాయ మార్గమున నున్నవి. వీరికి కవులన్న [పతిన్టకూడ నా పాతువువలనశే వచ్చినదేమో! వీరిట్లు 
మాటిడుదుశేమి? అని వారి కావ్యములు చదివినవారికి సందేహము కలుగక మానదు, 


పద్యము (వాసినంతనే వాడుక భావలో (వాయుట నంభవించుటలేదు. అంతటి నార్ల వారి 
వా_న్లవపు పద్యములుకూడ |గాంథిక భాషలోనే యున్నవని చెప్పవలయును. పొట |వాసినచో 
వాడుక భాషా రూపము లెక్కువ రావచ్చును కనుక నిట్టి వివక్ష చేసినచో బాగుగా నుండునే మో! 
పూర్వ చృందస్సులకు నియమిత భామయును, పాటలకు వాడుక భాషయును, ఇట్టి వ్యవస్థ 
యేర్పడినచో అందరు నంగీకరించినచో ఈ రెండు మార్గములకు విరోధములేదు. విషయములను 
పరిస్థితులను కలగలిపి అవ్యవస్థితముగా మాటాడనక్కఅలేదు. వివిచ్యమానముగా నిదియిది ఇది 
యిది అని తొలుత నిరూపించుకొన వలయును. 'వసాడు, పోతాడు, ఏం, వచ్చావా, మరిగినే, 
అదేందిరా,' ఈ మొదలై నటువంటి రూపములు ఈ [కొ త్తభాషా వే త్తలుకూడ పద్యములలోని 
'కెక్కించినట్లు కనుపించ లేదు. 


ఇంతకు [గాంథిక వ్యావవోరిక భాషారచనా మార్గములు సువ్యవస్థితము లింతవరకు కాలేదు. 
దీనికి కారణమేమియని ఊహించినచో వ్యావవోరికభాషలో పతిభావంతులై నవారు (వానిన 
(గంథములు తగినన్ని లేకపోవుటయేమో యనిపించును. 


మరియొక [పళ్న యున్నది. ఈ కొందరు 'అందరకు నర్ధమగు భాషలో (వాయవలయును.: 
అన్న నినాదము పౌనఃపున్యముగా చేయుచున్నారుకచా? దాని తాత్పర్య మేమి ? అని కొంత 
విచారించినచో నిట్లు పొడకట్టగలదు. పూర్వ (గంథములయందు కొన్ని కవినమయములు కలవు, 
ఎంత కాదన్నను వర్ణా[శ్రమాచార వ్యవస్థా శయముగా త త్కావ్యములోని కల్పనాదులు కథలు 
నుండును. ఆధునికులు భిన్న మైన మనోమార్గము కలవారు. బావోటముగా ఆ పూర్వసం[వదాయ 
ములు కావని చెప్పుటకు బదులు అందర కర్ణము కావలయునన్న యొక 'వ్యాజపుమాట మాటాడు 
చున్నాకరేమో! అనగా సం[పదాయమైన దర్ధము కాదని తదితర మైనది యర్థ్భమగునని (పజలయందొక 
యభ్మిపాయము కలిపించుటకు నిట్టి నినాదములు' చేయుచున్నారేమో యనిపిం చును. 


ఇదికాదు. కొద్దికొద్ది సమాసములై నను సామాన్యజనుల కర్గమగును. పద్యములో వ్యాకృత 
రూపములు లేనిచో వద్యమునకు పద్యత్వములేదు. మేమా ఛందస్సులను స్వీకరించినను మేమును 
సమాసములు వాడినను మా కవిత్వమందర కర్థమగును అందురేమో? అన్నచో వారి (గంథములలో 
నుండీ సామాన్యుల కర్ధము కాని వందలాది స్థలములు చూపించవచ్చును. 


జయంతీ 


*(పావృడంభోధరస్వామి' = ఇది యందర కర్థమగునా? అందర కర్థమగునట్లు కవిత్వము 
[వాయవలయునని. సభా వేదికలనుండి యుపన్యాసములు చేయు అందరిక వుల [గంథములలోను 
సామాన్యజనుల కర్గముకాని పద్యములు చూపించవచ్చును. చారొకవాదన చేయవచ్చును. 
అట్టిభాగములు లేవని మేమనము కాని మొత్తముమీద మా కవిత్వ మెక్కువ భాగము నర్వజనుల 
కర్ణమగును, అని వారు వాదించవచ్చును. ఆట్టయినచో పలుగు రాళ్ళనిపించుకొన్న పూర్వ కావ్యము 
లలోనుండి కూడ యందరకు నర్భమగు భాగములు తీసి చూపించవచ్చును. ఎక్కువ పూర్వకావ్యము 
లలో నందర కర్ధములగు భాగమే యెక్కువ. లేనిచో నా కావ్యము లిన్నాళ్ళు నిలువవు. ఐనచో 
లక్షణము సమానముగా నున్నపుడు భేద మెక్కూడ నున్నది ? భేద మిక్కడ నుండి యుండవలయును. 
ఎక్కడననగా ఆపూర్వకవులు తమ మాగ్గగాములు క విత్వమందరకు నర్థము కావలయును, అట్లు 
వాయవలయును అని వారనలేదు. వీరనుచున్నారు. ఇంతియే భేదముగా కనిపించుచున్నది. ఏల 
ననగా, ఈ |కొ_త్తకవులకు వేరే కవిసమయములు కలవు, ముర్యాకిరీటము, ఇనుపబూట్లు, ఇనుపతెర, 
మొదలైన యెన్ని కవితాసమయములుక'లవు వీరికి? ఇవి యందరి కగ్గమగునా గ వై) స్తవమతము 
కొన్ని రాజకీయసిరాంతములు ; వానిలో నానిన మనస్సులకు మాతమే ఈ కవి సమయములు 
తెలియును. ఇంగ్లీ షు భావలోనున్న కొన్ని సం|పదాయములు తెలియనిచో ఈ యాధునికుల కవి 
సమయములు తెలియవు, వీరి యూవాలు తెలియవు, వీరి కల్పనలు తెలియవు. అందరి కర్థము 
కావలయున్న శీ రిక కిందికి వీరి కవిత్వమును రాదు. ఎవరిచ్చిరిరా నీకీ పెత్తన మనగా ఆమూల 
నుండగా నెత్తిన వేసికొంటినన్నట్లు అందరకు నర్ధ్థముకావలయునన్న నినాదముచేత వీరు సాధించ 
దగిన దేమియులేదు. తాము |వాసిన యొకటి రెండు [గంథముల వలన తమకు వచ్చిన కవులన్న 
[(పతిష్టను పలునభలకు పిలువబడి అమలులోనున్న కవులుగా పరిగణింపబడునట్లు చేయుటకొరకు ఈ 
నినాదములు పనికివచ్చును. విచారణా దథతులకీ రహస్యము చాలయేండ్లుగా తెలియును. పత్రికలు 
వీరికి ప్రచారమిచ్చినను పత్రికలలో వీరి కనుకూలముగా [వాసి తమ యిండ్లలో తామును తమ 
స్నేహితులును మాట్లాడుకొనునవ్పుడు యథార్థము వారును మాటాడుకొంచునే యుందురు. ఇది 
చూడుడు. వారి విళ్వాసమొకటి, వారు [పచారముచేయునది యొకటి. తాను విశ్వసించినది 
(పచారముచేయుట సత్పురుషలక్షణము. సారనస్వతాభివృద్ధి పాతుకము. నిజమైన సంస్కృతికి చారి 
తీయునది. భావుకతను పెంపొందించును. (పతిభావంతులై న కవులు బయటికి వత్తురు. ఇది 
దేశాభ్యుదయ చాతువు, 


ప్రణపన్వ రర తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరాప్పు 


ఒక మహామృతవిస్ఫృురదుత్పవంబు 
కలుగుచున్నది గాలి యుగస్వనాన___ 
తన్మహామాధురీజనితం బదేదొ 
గాలితోవచ్చి చెవులలో కలవరించు. 


వక్త యెవ్వడు 7 (శోత యెప్వం డయా6 ? 
(పాణి యేదేని యీ (పదేశాన 5లదొ? 
ఏ మహర్షి సందేశధాషాదనుహందొ 


“దూసికొనివచ్చు పిట్టలు కూసినట్లు, 
లట ౧ 


ఆ(మకిసలయంబు లంటనాకిన కోకిలము వనంబంత పంచమము నింపె 
(వాభాతవికసితాబ్దాతకింజల్క_ మధుర షస్టమము నింపె చిరుతభృంగి 
సంధ్యాసమయముల సై కతంబులపైన సరళధ్వనుల నింపె సన్నయేరు 
పర్వదినముల నుభయసంధ్యలను స్నిగ్ధనాదంబు చేసె సంద్రముల రాజు 
నా (క్రవోరంధ్రములకు ననారతంబు మధురనాదటప్రశ స్తి సామాన్య మయ్యు 
ఈ యలౌకికనాదం బదిట్టపూర్వ దివ్యలోకానుభూతి నందిచ్చు నాకు. 


నేను ప్రబుద్ధమూర్తి నని నింగికి నిచ్చెన లల్లినాను, దే 
శానికి నొజ్జబంతినని శాటి విగించితి నింతదన్క-- నా 
మానస మీ యపూర్వరసమాధురి గుర్తిడలేకపోయె. (ప్రా 
ణానిలముల్‌ తపస్సమయనై శృలభావము పొందగల్లియున్‌. 


దూరదూరాన స్నిగ్ధగంభీర మగుచు 
సన్నిహిత మైనకొలది (ప్రశాంతమధుర 
దివ్యనాదంబుగా నరుదెంచి నచ్చి 
మామకీనాత్మజత్వ మై మారిపోవు. 


తెలిసికొన్నాను నూత్నసందేళ మిపుడు 
ప్రాణ మగ్నిసంయోగమై పరిఢవిల్లె 
(బ్రహ్మదండషట్బడక్రమార్షమున వచ్చి 
మామకీననిత్యతపస్పమాధివే[ 


కేతవరపు రామకోటికా శ్రి విమర్శకులు- విమర్శనము 


అసలు విమర్శకుని వ్యాపార మే సాహిత్య వ॥ి 
యాంతస్సత్వసంబంధి తన తాత్సర్యమును విని 
'యోగించి అధికారికముగా |గంథ మును మీమాంస 
చేయుట. తాత్పర్య మనగా అభి పాయమని. అది 
ఊరక గాలిలో పుట్టదు. దానికొక సం|పదాయ 
మున్నది. చాని అసలు తత్వమును దర్శించిన వివ 
హేతువుగా తాత్పర్యము పుట్టును. వివత్షబుద్ధి 
నిష్టము, బుద్ధి వ్య క్రీ నిష్టము, వ్య క్తి దేశము కాలము 
చదువు వీనియుక్క సమష్టిస్వరూపము, దేశము 
కాలము ననుసరించి భిన్న నాగక రతలచేత పాలింప 
బడు గుణముకలది. ఏవ నాగరకత అధికారము 
వహించునో అది ఆ దేశమును ఆ తన చదును 
చదివించును. ఆ నాగరకత ఆ చదువు ఏత ద్దేశ 
సంస్కృతీ నం పచాయౌానుగుణము కాకపోవుట 
కూడ ఉన్నది. ఆ నాగరకతలో ఆ శకానిచదువు 
చదువుకొన్న సామాన్యులకా నాగరకత ఆ చదువు 
తమవి కాని వ మెరుగులన్న జ్ఞాననంప త్తి కుదురదు. 
కుదురక ఏత న్మార్గమున బుద్ధి (పనరించును, బుద్ధి 
ఆలోచనా పటువు. దాని ఆలోచన ఆ మార్గమును 
పట్టును. తాత్పర్య మేర్చడుట కాలోచనమూలము. 
తనక్రైనది కాని ఆలోచనాధ్వమున పుట్టిన 'శాత్స 
ర్యమును తనదికాదు. అనగా అది తన సంపదా 
యము ననుసరించి వచ్చిన తాత్పర్యము కాదు, 
శాకపోయినను అది తాత్సర్యమే. 

దేవామున శారోగ్య మెట్టిదో బుద్ధికి స్వతం|త్రత 
యట్టిది. మ ర్యా దావధిభూత మైన బుద్ధి శక్తికి 
స్వతంత్రత యనిపేరు. అది యొక ధ్యేయము 
ననుసరించి సాగునది. తన సంస్కృతీ సంప్రదాయ 
ములను గర్భస్థములు చేసికొన్నది. బుద్ధి పరిణతికి 


చదివిన చదువు ఉపస్కారకము, కాని చదువు 
చదివినప్పుడు దాని పరిణతి యశ్లు యుండును, 
సామాన్యముగా నశ్లు యుండును. అట్లుగా ఐన 
బుద్ధి తాను చదువని చదువు తనదేదో యున్నట్లు 
తెలిసికొని చానివెపు చూడగా అది సవ్యముగా 
కనిపింపదు. పూర్తిగా ఆపసవ్యముగా కనిపంపదు. 
అట్ల్టగుటకు 'పూతువు [పపంచకములోని అన్ని చదు 
పుల ఆంతర్యమును క్షూనాభిముఖమె యుండుట. 
పఏతదభిముఖముగా సాగు నాంతర్య నిరూపక ములు 
మార్గములుకూడ కొన్నికొన్ని భిన్నములు కాకుం 
డుట. భిన్నములు కాని ఆయా మార్గము లెరుగుట 
తనవై నవాని దర్శనమున పుష్టిని గూర్చును. విమ 
ర్శన మన్నది పి ద్యాబుద్ధ్యభివృద్ధి నా శయించి 
"వింపొందిన శ క్తి కార్యమగుట, స్వభావజన్యము 
లును సుష్టునూ తన్వరూపములు కానివియును ఐన 
అభి పాయములును అభిరుచులును అస్పష్టముగా 
గల జనసామాన్యము మాటవంటిది కాదు, అట్టి 
సామాన్యులు సాం[పదాయిక' మైన చదువు చదువు 
కొన్నను చదువుకొనకపోయినను నొకీ. అనగా 
ఏ చదువు చదువుకొన్నను బుద్ధి పరిణతమగుటయు 
అది యొక ధ్యేయము ననుసరించి సొగుటయు 
ముఖ్యము, అట్టిది స్వతం|తబుద్ధి, అది తాను చూచు 
వస్తువును తానుగా చూచునది. చూచినదానిని 
న పాతుకముగా వ్యాఖ్యానించునది. జి వ్యాఖ్యాన 
ముతో నీవేకీభవించుట గాని పకీభవింపక పోవుట 
గాని వేరు విషయము, వ్యంగ్యము నాశయించిన 
ధ్వని కా వ్యాత్మ మైనచో వ్యాఖ్యానాత్మక ము 
మీమాంస విమర్శనము. ఏత ద్వా ఖభ్యాన ము 
స్వతం|తబుద్భియైనవాడు చేయగలిగినపని. ఏవం 


ఫీ(బవరి '౫ళా 


విధ 'మెన స్వతం|త బుద్ధులు వెనుకటి వ్యానమున 
నా చెప్పిన నలుగురు. 

సాహిత్యమన్న ది నర్వమును విమర్శనయో 
గ్భము. విమర్శకులు తమ తాహతులనుఐట్టి తమ 
యభిరుచినిబట్టి ఒకటి రెండు సాహాత్య |వ|కియల 
నెన్ను కొందురు. అందన్ని (గంథములును విమర్శన 
యోగ్యములు, మరియు నందు కొందరు తమ 
తావాతునుబట్టి తమ యభిరుచినిఐట్టి ఒకటి రెండు 
[గంథములను గాని ఒకరిద్దరు కవులనుగాని విమ 
ర్భింతురు. చేశమున నిందరు కవులుండగా-- 
ఇన్ని కావ్యములుండగా నీవా వానినే పట్టు 
కొని యుందువేమి ? అన్న్మపశ్న నూహించువాడు 
వివేకము లేనివాడు. దేశమున నిందరుండగా ఆ 
పదిమందే యేల కవులు గావలయును? అందా 
ఒక్క జే యేల మవోకవి కావలయును? అన్న 
(పళ్న లెంత తెలివితక్కు వతనమును 
చేయునో ఆ చై యూవాయు నట్టిదే__ ఒక కవిని 
గూర్చి ఒక (గంథ మునుగూర్చి అవిచార మూలక 
మనుకూలాభి| పాయము గాని (పతికూలాభి వా 
యముగాని దురభిమానియైన మానిసి కుండును, 
అతడు విమర్శకుడు కాడు, పత దథి పాయము 
లవిచారమూ లక ములని ఎట్లు తెలియు ననగా వాని 
వ్యక్తీకరణ మార్గమునుబట్టి తెలియును. అందు 
సపాతుకము తచాంతర్యనిరూపణముగాని తద్వ్య్యా 
ఖ్యానముగాని యుండదు. అందువల్ల నే అవి అవి 
చారముూలక ములు = ఒక క వికృతిని విమర్శించు 
టకు వేరొకడు కవియే కావలయును. “కవిరేవ 
విజానాతి కేః కావ్య వరి శమమ్‌.' నిజము 
కాబోలు నన్నట్లున్న సిర్రాంతమిది. ఆ సంస్కృత 
ములో నున్నది మరొక పాదముతో కలనిన 
శ్లోకము. 'నహి వంధ్యా విజానాతి గుర్వీం (ప్రసవ 
వేదనామ్‌.” ఒక కవి ఒక కృతిని (వాయుట కెంతగా 
(శమించుననగా ఒక గర్భవతి బిడ్డను కనుటకు 
వడిన (శమ యంత. ఆ (శమ అట్టి వాడైన మరొక 
కవికి తెలియును, అట్టిదైన మరొక తల్లి కి తెలి 


స్పష్టము 


యును. ఇది నిజము. మరియు నిందొక చమళ్కార 
మున్నది. ఒకర్తుక మూడు దినములు కష్టవడి 
అంగాంగములు కుదురువడగని [పాణవంతముగాని 
ఒక మొండెమును కన్నచో ఆమె అందుకుగాను 
పడిన (శమ ఆ మొండెమున కంగాంగములు 
కుదురుపరచి |పాణవంతము చేయజాలదు. అశ్లు 
కవియును, కావ్యమును. కవి ఆ కావ్యమును 
వాయుటకు పడిన [శమ విమర్శన శెక్కు విష 
యము కాదు. కవి కృతము కావ్యములోని 
అంతస్ప్సత్వ నిరూపణానుగుణము వ్యాఖ్యానాత్మక 
మీమాంస విమర్శనముగాని మరొకటి కాదు. 'కవి 
చేవ విజానాతి కవేః కావ్యపరి ళమ' మన్నచదానికి 
సరియైన యర్థము చెప్పినచో పతి కవిమాతుడును 
తన |వాసినది బాగులేదన్న విమర్శకుల నుద్దేశించి 
చదువుట కది పనికిరాదు. కవిరేవ యనగా కావ్య 
నిర్మాణ కుళలుడని, వట్టి వర్షనా నిపుణుడు కాడు, 
వస్తువు యొక్క ఆత్మధర్మతత్వ దర్శనము కలిమిని 
వర్షన చేయువాడు. అన గా రనభావములను 
విమర్శించుకొని చేయువాడు. అనగా చర్వణాత్మ 
యగు రసము | పతీయమానమగునట్లుగా సర్వమును 
నిర్వహించువాడు కవియన్నమాట. ఆ సర్వ నిర్వ 
హణము జరుగుటకు బహుముఖ శిల్ప మార్గము 
లున్న వి. ఆయా శిల్ప మార్గములద్వా రా (వతీయ 
మానమగుచున్న రనమును చర్వణము చేయువాడు 
కవిగాని కవియన్నమాట. అనగా విమర్శకుడు. 
(పతీయమానాధ్వ నిరూపణ మీ విమర్శనము చేయ 
గలదు. రనభూముల పొలిమేరలుదాటి లోనికి 
(ప వేళించినచో విమర్శనములేదు. ఏ తదధ్వమును 
సుష్టుగా నిర్మించుళు బహు పరిశ్రమతో కూడిన పని. 
చాని ననుగమించినపుడే రసభూములు. దానిని 
పట్టించుకొనకుండ ఇక్కడ శృంగారరసము రమణీ 
యముగా నున్నది. ఇందు కరుణరనము చిప్పిలు 
చున్నది. వోన్యము జాలువారుచున్నది..ఇ త్యాది 
శీర కలతోడి యుదాహారణములు చూచుకొను 
వానికి కవియొక్క- కావ్యపరి. శమము తెలియదు. 


తెలియనివాడు విమర్శకుడు కాడు._.ఆ శ్లోకపాదార్థ 
మిట్టిదిం ఇట్టి దనగా ఇట్లర్థము చెప్పవలయును, 
అపుడే చాని పామాణ్యము. లేనిచో లేదు. లేదనగా 
నీవు నా |వాసిన సర్వమును గొప్పగానున్నదనుము; 
నేను నీ చేసిన నర్వమును మనోవారముగా నున్న 
దందునుగా సాగెడు వ్యాపారనరణి నాగరక ఆతా 
భావము |పాణము పోసికొన్నట్లు. పరిమిత మైన 
చె_జ్ఞానిక జీవన మేతచ్భావముతో విషమించుట 
మంచికికాదు-విమర్శనము కృతిలోని గుణములను 
వెలికితీసి చూపవలయును గాని దోషములను గాదు. 
పరమశివుడు గరళమును కంఠమండె యదుము 
కొన్నాడు. చందిరునే నలుగురికి కలిపించునట్లు 
శిరమున ధరించినాడు. ఇదియు నిజము కాబోలు 
నన్నట్లుగా నున్నదే. దోషముల నెందుకు చూప 
రాదు? వాడు చేయవచ్చును గాని వీడు చూపింప 
రాదనుట యేమి? దోషములు (పతి కృతిలోను 
నుండును. దోషములు చేయని కవి యుండడు. 
అందువలన వానిని (వేలు పెట్టి చూపింపరాదు. 
గుణములేనా (పతి కృతిలోను నుండనివి? గుణము 
నాళయించని కవియుండునా? గుణములు (పతి 
కృతిలోనుండును. దోషములుగూడనుండును. డోవ 
ములు చూపింవరానిచో గుణములనుచూపింప రాదు, 
ఇక విమర్శన మేపుట్టదు. పుట్టకపోవుటకూడదు. పుట్టి 
తీరవలయును. చమత్కా రాభిముఖముగా నున్నది. 
అనలువిషయమేమనగా గుణదోవములు శెండును 
చూపవలయునని. కొండొకచో దోషమంతగా గణ 
నీయముకాదని. కొంసొకచో అన్న చాని యర్థము 
శివుని పన క్రి తెచ్చుటలో నున్నది. తీరసాగర 
మధథనము సమయమునగచదా శివుడు గరళమును 
కంఠమునం దదుముకొన్నది ? అమృత రనమును 
పొందుట నుద్దేశించి జరిగినదా సము[ద మథనము. 
పతన్మథనము జరుగు కాలమున మధ్య మధ్య 
నందునుండి లోకోపకారకములై న బహువస్తువు 
లతోపాటు లోశాపకారియైన విషమును పుట్టినది. 
అసలు యత్న ముదా_త్తమగుటను మధ్య వచ్చిన 


జయంతి 


లోకాపశకారి వన్తువును శివుడు లోకము మీదికి 
రానీయకుండ (మింగి [ప్రధానమైన అమృత రనము 
మూరర్తికట్టిన చందుని ఎత్తి నెత్తిన పెట్టుకొని 
లోకమునకు చలువను వసాదించినాడు. సము[దము 
కావ్యము. అమృతరసము కావ్యరసము. ధన్వంత 
రేత్యాదులు కావ్యగతములై న బహు గుణములు. 
గరళము కావ్యగత ము దోషము. అన్ని గుణము 
లతో శిల్పానేకమార్లాభిరామముగా కావ్యరసాఖి 
ముఖ మై వస్తువు [క్రమముగా నిర్వహింపబడినపుడు 
ఎటనేని కించిద్దోమమున్నచో చానిని లోకులముం 
దుంచుటకంకు గణింపకుండుట మంచిది. కొం 
కాక రే ననగా నిట్టిది. కాని (ప్రకృత కాలమున 
నీవా దోమమును గణింపక గుణబాహబుళ్యము 
నా(శయించి రసాధిముఖముగా వ్యాఖ్యానాత్మ 
కము మీమాంస చేసినచో మరొకడు కేవల మా 
దోషలేశము నే [దర్శించుట సంభపమగుట మూల 
ముగా గుణదోవములు రెండును విమర్శన మున 
వెలికి రావలసి యేయున్నవి. దోషమేలేని కావ్య 
ముండునా ? ఉండవచ్చును. గుణము లేనిదున్నట్లు. 
ఇది క్వాచిత్మ ము. 

ఒక విమర్శకుడు నిరూపించిన గుణదోషములు 
మరొక విమర్శకునకు గూడ నన్తు కన్చించునా? 
కన్చించుటగాని కన్పింపకపోవుటగాని నిష్కర్షించు 
టకు వీలు కానిది. రెండును నంభవములు. కావ్యా 
త్శను దర్శించి నిష్కుర్షించుకొన్న పద్ధతులనుబట్టి 
రెండును సంభవములు, రెండును సంభవము 
లన్ననో నందేది [పమాణము? ఇచట నొక 
విషయము చెప్పవలయును. ఒక ఫలానా కావ్యము 
నాకర్గమైనశ్లే నీకు కాదు. నీకుకానళ్లు మరొకనికి 
కాకుండదు. మన మన యనుభవసమర్థములై న 
హృదయముల పరిపక్వతను బట్టి, మన మన 
యాలోచనా పటువులైన బుద్ధుల పరిణతిని బట్టి 
కావ్యపరమార్థ మర్ధమగుట యుండును, ఈ సర్వ 
సంభారముతో అందేది పమాణమని ఆత్మసమా ధాన 
పడునో అది |పమాణము, 'అదే (పమాణమని నీపు 


ఫిబ్రవరి "౫౯ 


స్థాపించుటకు దానిని కాదన్న వాని సిద్ధాంతమును 
నీ ఆలో చనఫల మైన త ర్త ముతో ఖండింపవలయును, 
ఆ నీయాలోచన 'కావ్యపరమార్థ నిరూపణాత్మక 
ముగా నుండవలయును. కావ్యపరమార్థము ధ్వని 
గర్భము. ఈ ధ్వనిని కావ్యవిమర్శకులందరు నొశే 
విధముగా విందురా? అందరును నొ కేవిధముగా 
వినక పోవుట యున్నది. భిన్న భిన్నములుగా విన్న 
వాగు ఈ ఈ విషయములిందు ధ్వనించుచున్న 
వన్నపు డేది (పమాణము? అస లీ ధ్వనించుట 
లన్నింటిని కవి యుద్దేశించినాడా? ఉర్జేశించినవా 
డిన్ని యు నుర్దేశించినాడనుట న్యాయమా గ్‌ 
న్యాయాన్యాయముల విషయ మటుంచి ఒక విష 
యము మనవి చేయుదును, విమర్శకుడు కావ్యపర 
మార్గము ఫలానా అని ఈ యీ విషయములు 
ధ్వనించు చున్న వని చెప్పినపు డయా విషయములా 
నిరూపిత కావ్యపరమార్థాథిముఖము లై తదుత్క ర్తా 
పాదకములై నపుడు కావ్యము |వాయునపుడు కవి 
వాని నుర్దేశిం చినాడనియే సిధాంతము, ఇంకను 
కవి యుద్దేశింపనివానిని ధ్వనులని నీవుగా కల్పించు 
చున్నావన్నచో, తాను వాని నుర్దేశింపలేదని కవి 
గానివచ్చి నీతో చెప్పిపోయినట్లు బుజువుచేయ లేవు 
గచా? కనుక మన ముభయులము కావ్యపర 
మార్గముమీద నాధారపడవలసినవారమే యగు 
చున్నాము. బహుకాలము లందున్న విమర్శకులు 
కావ్యజగత్తును బహువిధ ధ్వన్యధ్వములను బట్టి 
వ్యాఖ్యానాత్మక మీమాంన సేయుట యున్నది. 
అనగా నా కావ్యమునందున్న వాక్సృమూపహాము 
దాని సర్వార్థముతో కూడుకొనియున్నదన్నమాట, 
వాక్కు (శబ్దము) అర్థబోధన సమర్థము. పతదర్ధ 
మును నియమించునది సంబద్ధత. సంబద్ధత యన్నది 
కావ్యపరమార్థ నంబంధి. కావ్యపరమార్ధ్థ మనగా 
అఖండార్గ (పతీతి, త త్పతీతి ధ్వనిగర్భము. ధ్వని 
యనగా బవ్వార్థ (పతిపాదన సమర్థమైన వాక్కు 
నుండి త తక్కావ్యపరమార్థ నిరూపణ సమర్థములు 
అర్థములు వాచ్యాతిశాయి రనుణీయములై 


స్ఫురించుట. ఆ న్ఫురణము వగ్గమాదిగా రసాంతము 
అనగా వర్ష్శపద వాక్య సంఘటనము 
ద్వారా ధ్వని రసాధిముఖముగా సాగును. అనగా 
ధ్వనిగతి కవియన్నియు సప"*కారులు. పశ దాం ప్తి 


వ్యాప్తము. 


లడణము తెలియని వానికి కావ్యమునందలి 
అఖండార్థ[పతీతి కలుగదు. కలుగక విమర్శ 
కుడు కాడు, 


కావ్యమునకును క విజీవిశ మునకును శత్కాల 
సామాజిక వ్యవస్థకును సంబంధ ముండదా? ఉన్నచో 
విషర్శనమునం దవి చేరవా? పూర్తిగా సంబంధ 
ముందుననియు, అవి విమర్శన ములో చేరుననియు 
చెప్పుట ఈ వ్యాసక ర కిషము కాదు. కాదనగా 

౬ —౨ 6) 
తర్కసవాము కాదన్నమాట. కవిజీవిశముగాని, 
సామాజిక వ్యవస్థగాని కావ్యమునం దనివార్యము 
లన్నది సిదాంతమన్నచో నాయావిషయములు చారి 
(తకులకు సంబంధిం చినవిగాని విమర్శకులకు సంబం 
ధించినవికావు. కవిజీవిత విషయముగాని తత్కాల 
సామాజీక వ్యవస్థగాని కావ్యమునుండి మనము 
(గ్రహించుట మన యూహమీద ఆధారవడినది. 
ఊహ యనగా జొను కాదనుటకు వీలు చిక్కనిది. 
ఇట్లన్నచో నొక (పశ్న పుట్టును. నీవు ధ్వని యని 
చెప్పు నర్వవిషయము నీ యూవాయే కదా! 
అచట నీ (యూవా నిజమె మాయీోయూవా 
నిజముకాని దగునా? అని. ధ్యనివిషయమున నీవు 
చెప్పిన టూపా మూలముగానున్నను అది కావ్య 
౧౫ 
పరమార్థమున కుపస్కారముగా నిరూపింప బడి 
నపుడే ధ్వనియగుచున్నదని మనవిచేనుకొని 
యున్నాను. ఒక పరమారము నుదేించి (వాయ 
® యట 

బడినది కావ్యము. కవి తన జీవితచరి[తను తన 
సాంఘీక పరిస్థితులను "తెలుపు నిమి త్రము కావ్యము 
(వాయడు, (వాసినచో నది కావ్యము కాదు. 
మరొకటి యేదో కావచ్చును. మరొకటి యేదో 
కాక కవితా సామ్మగీ నమగములుగా చెప్పబడు 
(గంథ ములలో నే తత్కాల సంబంధి సాంఘికాచా 
రము లున్న ట్లుదాహరణములతో నిరూపణము 


అం 


జరిగినదిగచా యన్నచో అందుకే మనవి చేసినాను 
పూర్తిగా నంబంధముండు ననుట యిష్టము కాని 
దని. ఏమనగా సాంఘికాచారముల నిరూపణము 
దానికది కావ్యపరమార్థము స్థాపించుటకు సమర్థము 
శానిది. కాని దానికీ విమర్శనముతో సంబం 
ధము పెట్టరాదు. “గో ర్వెచ్చని చమురంటుకొనిరి 
మ న్తకముల జలక మాడిరి నిశామిళితవారి” అన్న 
రామకృష్ణుని పద్యము నాటి పామరవనితల పర్వ 
దినములందలి యలంకరణమును యథాతథ ముగా 
చెప్పుచున్నదన్న చానితో నేను వివాదపడనుగాని 
ఆ చెప్పుట కావ్యవిమర్శనములో చేరదని మాత్రమే 
మనవి. ఏమనగా నాపద్యము [(వాయుటలో రామ 
కృష్ణుని యు ద్రేశ మా పామరవనితల నట్లు వర్ణింప 
వలయునని కాదు. నిగమళర్మ కాపుకోడలుతో 
లేచిపోవట కనుకూలముగా ఊరు ఊరంతయు 
జాతరలో నిమగ్న మె యుండుటను కల్చించినాడు. 
కావునతిని నెత్తికొని పోవ నిందందు నెడరు వేచి 
యున్న నిగమళర్మ కా యెడరు నట్లుగా కల్పించి 
నాడు కవి, ఊరిలోని జనమంతయు జాతర 
వచ్చిన దన్న యుత్సాహముతో, జాతరలోని 
అద్భుత కృత్య ములందు స్రక్తమనస్కు లై. 'యెవరును 
నిగమళర్మ కాపుకోడలు కలసిపోవుట గమనింప 
కుండుట నా కల్పన సాధించినది. కాపుకోడలును 
ఊరిలోనివారందరివలెనే జాతరలో నిమగ్నమె 
నట్లుగా నటునిటు తిరుగుచు ఎడరగుట ెలిసి 
నిగమళర్మతో కలిసిపోయినది, ఊరంతగా నన్యా 
స_క్తమెయుండుటయే వారి పోవుటను గమనింపక 
పోవుటకు మూలము, ఈవిధముగా క థాత్ముకు 
నంబంధించిన వ్యాఖ్యాన మే విమర్శనముగాని 
మరొకటి గాదు. మరి యావిషయ మెట్లు చెప్ప 
వలయును? వినోదమునకుగా చెప్పవలయును. 
అనుబంధముగా చెప్పవలయును. అనుబంధమే 
(గంథము కాదుకదా! ఇశ్లే కవి యభిరుచ్యాదు 
లును, వైషధమునుఐట్టి “మిరియంబుతోగూడ మేళ 
వించిన తే నెందోరంపులడ్వాలు” ( శ్రీనాథున కిష్టము 


జయంతి 


లన్నచో “జంవీరరసముతో నూనియతో నావం 
బెట్టిన కిటి మాంనముకూడ నాయన కత్యంత 
[పియ మైనదని చెప్పవచ్చునుగూడ, ఇది విమర్శన 
పద్దతి కాదు, ఇటువంటిదే కవికృతము కృతినుండి 
వాని బహుముఖ పాండిత్యము నిరూపించుట, 
“కర్క శుడంటకోర్వక..” “మునుపే చందబలంబు 
గల్లి...” ఇత్యాది పద్యములను ఆము_కృమాల్యద 
లోనివి పట్టుకొని రాయలవారు జ్యౌతిషమునందు 
పండితులనిగాని, మరికొన్నింటిని బట్టు కొని... 
"” ఆదినారాయణుండాయె నొక్కడ” “జని సాహ 
బహు పయాణమగు” “వెలయించునట్టి యొక మణి” 
ఇత్యాదులు రాయలవారి ఛాందోగ్య నారాయణ 
మహోవనిషత్తులతోడి, గీతతోడి, బృహత్సంహిత 
వహాలాన్యములతోడి పరిచయమును చెప్పుట వేదము 
వారు (వాసిన యర్ధ తాత్పర్యముల [కింది భాగము 
చదువుకొన్నట్లు స్థాపించునేగాని విమర్శనముగా 
నిలువ(దొక్కి కొనలేదు. ఇంతకును చెప్పవచ్చిన 
'చేమనగా కవిగారి తెలివికేటలుగాని, మరేవిగాని 
కావ్యపరమార్థమ.దృష్ట్యా వ్యాఖ్యానింపబడినపు డే 
విమర్శన మన్నది పుట్టును. నీ విమర్శనము విమ 
ర్భనముగా నిలువబడిన తరువాత తోచిన పెర 
విషయము లనుబంధముగా చెప్పుకొనవచ్చును. 
వినోదముగా చెప్పుకొనవచ్చును. అది వేరు విమ 
యము. వేరు విషయమని యింతగా నేల చెప్పు 
చున్నాననగా అవే (పధానాంశములన్న| ఛాంతితో, 
వాని యునికి హేతువుగా కొన్ని (గంథములు 
కొందరు కవులు పరామర్శింపబడుటయు, ఆ 
పరామర్శ విమర్శనగా చెలామణిలోనికి వచ్చుటయు 
సాగుచున్నందున. చెల్లుబడిలేని నాణ మసలుచాని 
వలె చలామణిలోనికి రాకూడదు. 

ఒక కృతిని మరొక కృతితోను, ఒక కవిని మరొక 
కవితోను పోల్చి విమర్శించుట యున్నదికచా? ఆ 
విషయమున సిద్ధాంత మేమి ? సాధారణముగా 
నీ పోలికవిమర్శ యేకవన్తు కృతుల విషయమున 
వచ్చుచున్నది. వన్తువొకశుయైనను దాని నాయా 


ఫ్మిఐవరి క 


కవులు దర్శించిన విధానములో భేదము తప్పక 
యుండును. పరమమైన చచ్చుకవికూడ తనదన్న 
'దేదోకలువకుండ మరొకనిది [(వాయడు. ఆ కలిపిన 
దాని చెశిహ్ట్య నిరూపణము ముందు జరుగవల 
యును. ఒక్‌ కవి ఒక వస్తువును ఒక [పకియలో 
సాధించియుండగా నా వస్తువునే మరొకడు మరొక 
(షృక్రియలో సాధించుటయున్నది. అనగా నొక 
డొక పురాణమున నొక కథ (వాసియుండగా 
దాని నొకడు కావ్యవస్తువుగా (గహింపవచ్చును. 
మరొకడు (ప్రబంధ వస్తువుగా (గహింపవచ్చును. 
ఇంకొకడు నాటక వస్తువుగా (గహాంపవచ్చును. 
ఇవన్నియు (పకియా భేదములు, అసలు సాపాత్య 
(పకియా వై విధ్యమునుగూర్చి వేరుగా [వాయు 
దును. (పకృత మేమనగా భిన్న షకియలలోనున్న 
ఏకవస్తువును త త్తత్ప [కియానుగుణముగానే 
విమర్శింపవలయునని మనకు పర మోత్క్ట్బృష్టముగా 
తోచినది పర మోత్కృష్ట మది వేరు విషయము, 
రామాయణ భారతాదులు సంస్కృత ముననున్న వి, 
'తెలుగునను ఉన్నవి. తెలుగు (గంథములను విమర్శిం 
చుటలో సం_స్త్యృతమును పోలిక తెచ్చుట వలయునా 
అని, సంస్కృత శ్లోకములతో తెలుగు పద్యములను 
పోల్చి ఇచట మూలములోని రమణీయార్థము 
వీడువ౭డినదనియు, ఇచట మూలమునకు మెరుగు 
చెట్టబడినదనియు [వాయుటను విమర్శన మనుట 
ఈ వ్యాసకర్త కథీష్టముకాదు. అట్టి (వాతలను 
పరిళోధనములనిగాని మరొక వేరుతోగాని పిలుచుట 
యుచితము. అసలు పరిళోధనము రెండు విధము 
లుగా నున్నది. ఒక విషయమునకు సంబంధించిన 
అజ్ఞాతము లై న శతకోటి అంశముల సమాచారమును 
(పోగుచేసి ఒక (క్రమము ననునరించి గుది గుచ్చి 
పతద్వివిషయము పుట్టుపూర్వో త్తరము లివ్వియని 
సిద్ధాంతము చేయుట ఒక మార్గము. ఉన్నదాని 
నున్నట్లుగా నందొక ఆంత ర్య మును దర్శించి తద్దర్శ 
నానుగుణముగా దానిని సర్వమును వ్యాఖ్యా 
నాత్మక మీమాంనచేయుట మరియొక మార్గము, 


యిం 


(పఛానతత్వమునుబట్టి ర0డనుట యేగాని సామాన్య 
నుగా నవి రెండును ఇచ్చి పుచ్చుకొను ధోరణిలో 
సాగి వరిళోధనమగుచున్నది. |పక్ళత మేమనగా 
నా (వాతలటు సంస్కృత (గంథముయొక్క_ గాని 
ఇటు తెనుగు (గంథము యొక్కగాని అఖ౧డార్థ 
(వతీతిని నిరూపించునవిగా లేవు. పతన్నిరూపణమే 
విమర్శనముగా చెప్పుచున్నానుగచదా! అందుక ని__ 
ఇరువురు తెనుగుకవులు ఏక వస్తువును [గహించి 
(గంథములు (వానినారు. ఆ వస్తువుతో తశత్పూర్య'మే 
సంస్కృత మున (గంథమున్న ది, తెనుగు [గంథము 
లను విమర్శింపవలయును. సంస్కృతముదాని నటుం 
చినను తెనుగున శెండున్న విగదా? ఏమి చేయనల 
యును! ముందా రెండు [గంథములలోను నున్న 
అఖండార్థ మొక కేనా 2 అన్న చానికి సమాధానము 
రావలయును. కానిచో విడివిడిగా ఏ [గంథమున కా 
(గంథముగా తదఖండార్థము నుద్దేశించి ఆయా 
(గంథములందున్న సర్వరచనయును సాగినదా 
యన్న మీమాంన చేయవలయును. ఐనచో దానిని 
నిర్వహిం చుటయం దే గ్రంథ మౌ చి తీజ్ఞాన పర్యా 
_ప్తమో నిరూపణాత్మక మీమాంస చేయవలయును. 
అఖండార్థ (పతీతి యొక ళు అయి భిన్న (ప్రక్రియలలో 
నున్నపు డా వస్తువు తత్స కియా ధర్మములచేత 
నియతమగుచు నెట్లు నిర్వహింపబడినదో నిరుపించు 
నదిగా విమర్శన ముండవలయును, ఒకే పరమార్థ 
ముతో ఒకే (ప్మకియలో ఒకే వస్తువును ఒశే (గంథ 
ముగా నిద్దరు ముగ్గురు కవు లొకరితరువాత నొక 
రుగా (వాసినపుడు వారిలో వారిని పోల్చుట 
యెట్లనగా క థాకథ నేత్యాది బహుశిల్ప మార్గముల 
లోని సామ్యమునుబట్టి. అనగా సాధర్మ్య వై ధర్మ్య 
ములనుబట్టి. అవి యెట్లా ([వకియకు లోబడి యేత 
దఖండార్థ |పతీతి కుపస్కారములైన వన్న 
మీమాంస యుండనే యుండును. ఈ (పత్యేక స్థితి 
ఆంధ సాహిత్యమున నొక్క కవితయమువారిశే 
యున్నది. ఈ యున్నదనుట ఛాగవతరామాయణ 
ముల విషయమున లేదనుట కాదు. 


అవి 


ఇపు డిచట నొక (పశ్న యిట్లు పుట్టవచ్చును. 
త త్తద్ధర్శము లేవో ఉన్నవని సాహిత్య(పకియా 
వె విధ్యమును చెప్పి నావు గదా? ఆయా |ప|కియలో 
నాయా ధర్మముల ననుసరించి బహుసంఖ్యాకులై న 
కవులు సాధనచేసి అంతవరకు సిద్ధిని సొందినారు 
గదా? అట్టిచో నే యెఠాగ్గురో మవోకవులై మిగి 
లినవారు కాకపోవుట యెట్లు సంభవము? అని, 
[పతీయమాన మైన అఖండార్థము యొక్క. చారు 
శిల్పా నేక 
మారాభిరామ మన రచనాధ్వ మునుబట్టి సంభవము, 
చారుతయన్న చాని యునికి యనుభవమూలము 
గదా? అనుభవము వ్యక్తి నిష్టముగచదా? చెగా నది 
నిరూపింప నళక్య మెనదిగ దాః అట్టి దానిని [(వమౌెణ 
ముగా స్వీకరించుట యెట్లన్న చో నన్నియును నిజమే 
కాని వానితోపొటొక సం పదచాయమున్నది. కాళి 


'త్వాతిశయ మునుబట్టి సంభవము, 


జయంతీ 


దాన భవభూతులు._నన్నయ తిక్కనలు సాధించిన 
అఖండార్భమునందలి చారుత్వము భారత దేశమున 
'తెలుగుదేశమున సంపదాయమును స్థాపించినది. 
అచట చారుత్వము నీ కనుభవమునకై మరొక 
చోట అట్టిదే యున్నచో కాకపోవుటయుండదు. 
ఆ మరొకచోట నాకగుట లేదన్నచో నీవై నట్టుగా 
చెప్పుచున్న ఆ మొదటిచోట గూడ నీకు కా లేదన్న 
మాట. స్వోత్కర్ష కై_ అనూచానము నభినయించు 
చున్నావన్నమాట. శిల్చాభిరామ మైన రచన కూడ 
నిట్టిదే.  మవోకవుల నిర్ణయ మీద్వి ధాభూత మైన 
మార్గము ననుసరించి యుండును మరల నెప్పుడో 
(వా'సెవనని వెనుక మనవిచేసిన యా నలుగురిని 
గూర్చి | వాయుటకిది భూమిక. ఇక వారినిగూర్చి 
అనగా వారి వారి విమర్శనాధ్వములను గూర్చి 
(పొాయుదును. 


ఈ (పబంధమెల్ల భక్తియోగమును (బ్రతిపాదించున దే. 
విష్ణుచిత్తుడు, యామును(డు, గోదా. వీరందలును భక్తులే. 
కాని ఆర్చనము మొదలుకొని సర్వాత్మ సమర్పణము 
వజకునుగల దళలెన్నియో ఈ భక్తుల చర్మితమున దర్శింప 
సగుచున్నవి,. “గృహ సమ్మార్హనమో జలాహరణమో 
శృంగార పల్యంకికాపహనంటో వన మాలికాక రణ మో వాల్లభ్య 
లభ్యధ్వజ (గహణంటో, వ్యజినాతప్యతధృతియో ద్రాగ్గీపికా 
రోపమో,” మాత్రమే చేయ(జాలి యంతకుమించిన యర్హ 
తల జోలికిపోని విష్ణుచిత్తుని భావమందున్న భక్తియే, భగవ 
ద్వియోగమున( బరితపించి 

“అది యొండె భక్తి యెవతే 

నెద విశ్లేషైక భీకువృత్తి బ్రియాలా 

భ దళ న్మెయి( దొరంగించిన 

హదసన యదిగాక యున్న యవి వెళకముల్‌” 

ష్‌ (5-81) 
అని సర్వాత్మ సమర్పణము గావించిన గోదాదేవి యెదలో 
పండీనది. వీమైనను ద “త్పదస్మృతి నేమరక8* మాలదాసరి 
వలె కైంకర్యము చేయుచుండుటయే భక్తి. అసాధారణమగు 
నీభక్తి సంస్కారవళమున(గాని సాధారణముగ నలవడదు. 
అందుకే మాలదాసరి యనినా(డు-- 


“దిక్సౌల తను వెత్తి తిరిప తనువు(దోన 
యెన్నిమార్లెత్త మీ యేను నీవు 
గేసరి తనువె త్తి కీట తనువు. దోన 
యెన్ని మార్గెత్త మీ యేను నీవు? 
సోమయాజుల మెన్ని మార్గాము, శ్వపచ 
ఖగ కులుల మెన్ని మాటులు గాము, పాము 
గొముల మెన్ని మాజులు గాము వెండి 
కంసరిపు భక్తుల మొకండె కౌము గొని" 
అనీ అట్లు తపించుటయే భక్తి, 
2 


(6-61) 


చేటూరి ఆసందమూర్తి 
(గత సంచిక తరువాయి) 


ఈ భక్తి భగవంతునియం దెట్లో భాగవతులందును అ'ే, 
ఏలన నీ చిదచిత్స)పంచమంతయు నాతని శరీరమే కావున 
భాగవతుల నతి (కోద్దతో పూజింపవలెను, “భాగవత పరిచయ 
(పభావంబువ (బ్రాహ్మణ్యంబె కాక భాగవత (్రీయునుం” 
గలుగును. అందుకే విష్ణుచిత్తుడు తన జీవితమంతయు నా 
భాగవత పూజకే యంకితముగావించుకొని తరించినా(డు. 
భాగవతు లతిథులై విచ్చేసినపుడు విల్లిబుత్తూరిలో భక్తులు 
“ఎదురేగి సాష్టాంగ మెర(గి పాద్యం బిచ్చి, నారికేళ కటాస 
నముల నునిచి........ ........ ....వార్చిన పిదప సంవాహన 
మంఘుల కొనరిచి, తాంబూల మొస(గి, కుశల మడిగి, 
పోయెదమన్న దవ్వనిచి, నిరికిం దగిన సత్కృతిచేని, ఖేద 
మున మగిడి యర్చ....” (1-76) గావించెడివారంట ! అస్లే 
విష్ణుచిత్తుండును “ఆప్రాలేయ పటీరాచల పద్యా యాతాయాత 
వైష్ష వావలికెల్లన్‌” (1-79) న్యాయార్శిత విత్తమున నన్నము 
పెట్టుచుండెడివా(డు. జిదీ వట్టిని నాయడు కూడ *....నాలుగే 
న్పొగిపినకూరలు న్వడియము ల్వరుగు ల్బెరుగు నృత ప్లతిన్‌ 
దానే వడ్డించెడివా(డు. వారికి వలనిన సదుపాయము లన్నియు 
గావించెడివాండు. 

“కదళగభీర పుష్పపుటికాచ్చట( చేతుల నిప్పపిండి.పై 
గుదురుగనిల్చి, యోప్పగతి గూనల నూనియనించి (త్రాటము 
న్నుదికిన శాట్మివేల నదినొక్కట (గుంకిడివత్తు రెందరే 
వదలక యాతనింట శనివారమున న్పర దేశి వైష్పవుల్‌.” 
(1-83) 
అని రాయలు వర్ణించినా(డు. అంకేకొదు. 
“ఆ నిష్టానిధి గేహసీమ నడురే యాలించినన్‌ ....ఎం 
శేనాగేంద్రశయాను పుణ్యకథలుం దివ్య (పబంధాను సం 
ధాన ధ్వానము నా న్రీశాక బహుతా నాస్తుష్ణతా నా స్త్యపూ 
పో నాస్తోదన సౌష్షవంచ కృపయా భో క్రవ్య మన్మాటలుశ్‌” 
(మోయున(ట; అందుకే ఆ యాజవారి (బతుకు సలించినది, 
వైష్ణవుడగుటచేత రాయలు భాగనత సేనను భగవక్రిం 


0౪ 


కర్యముగనే భావించి యంత గద్దతో నందుకే వర్ణించినాడు 
కూడ్‌ | 


కంక ర్యము 

పరమేశ్వర (ప్రీతికరముగా( జేయు (ప్రతి పవిత్ర కార్యము 
భగవశ్రైంకర్యమే. ఈ (ప్రబంధ మందలి గోదాదేవి, విష్ణు 
చిత్తుండు, మాలదాసరి మున్నగు భక్తులందణజు నట్టి శ్రైంక 
ర్యము గావించినవారే. ఆందు మాలా క్రైెంకర్య' మనిన 
స్వామికి పరమ్మప్రీశి. “వెషవాభ్యర్చనంబు6. దన చిరంతన 
తులసికొదామ కరణ దాస్యమును” విష్ణుచిత్తుడు తత్పరతతో 
గావించుచుండెన(ట. ఈ పుష్ప శంక ర్యమునకు వైష్టవమున 
(పాముఖ్యమున్నది. భువనై క సుందరు(డగు సీశ్వరేశ్వరువి 
తదీయాంశములన(దగు సుందర నుగంధ పుష్పములతో 
నారాధించుట సౌందర్యము నారాధించుటయే. ఆన(గా నాతని 
సౌందర్య సృష్టితో నా సృష్టి సౌందర్యము నారాధించుటన్న 
మాట. అంతేకాక ఈ పుష్పములు మానవుల మనస్సులవలె 
నుకుమారములును, సుందరములును; ఆందుకే వానిని శ్రీ 
చరణములందు చేర్చుట. కావున నా కైంక ర్యముకూడ నొక 
పూజయే. అపై ఆలయ (ప్రసాధనముకూడ కైంకర్యమే. 
గోదాదేవి ధనుర్మాసమున ““ప్రతిదిన (ప్రత్యూషమును మౌన 
నియతితో మేలని, ఆనుసంధిత ([ద్రావిడామ్నాయమై 
స్నాన మాచరించి,,, 

బోటి గట్టిన చెంగల్వ పూవు పెత్తు( 

దరు పరిణతోరు కదళ మంజరియు. గొను(డు 

బోయి, గుడినంబి విజసంబు( జేయి(జొచ్చి 

(మొక్కి వేదిక. బలువన్నె (ముగ్గు పెట్టి. 


కివిలగని సర్పి బృధు దీపకళిక6 దీర్చి 
ద్వయముతో వక్షమున గల్వదండ నేర్చి 
యగరు ధూపంబులిడి శర్కరాజ్యుయు క్ర 
హృద్యకదళీ ఫలాళి నైవేద్య మొసగి. 


జయంతి 


.... తాంబూల మఖండిన్టిర భక్తి నొసంగి....గర్భ గృహ 
ప్రదకీిణము(జేని, వినతయై మౌళి శఠకోపమును ధరించి, 
చరణతీర్ణము(గొని త(తసాద  లబ్బమయిన మాల్యము 
దాల్చి గేహమున కరుగు" (6-60 నుండి 64 వరకు) నని 
కొవి వర్ణించినా(డు, ఆలయమున (ముగ్గులు పెట్టుట మున్నగున 
వన్నియు క్రెంకర్యములే, 
ఇవియే కాక సంకీ ర్రనమొనరించుటయు గైంకర్యమే = 
కుహనా వరాహము మహీమహిళకు( జెప్పిన విధముగా. 
దదీయ “*పూజోచితోపచారంబుల విశేష ఫలదంబు గానంబ” 
(7-26వ). అందుకే గోదాదేవి “వ్మిపలంబ దంభేరితాగాథ 
గాథార్థ సమేత గీత రసంబున( |బ్రొద్దుపుచ్చుచు”- “నయ్యదు 
పతీ గుణములు (దవిడభాష. బాడుచు” నుండినది. “భకికిని 
వేల్పులు మెత్తురు గాన రాగమన్‌ ఛలమున( దన్నులొ బాడిన 
పరమేశ్వరుండును మనల నన్నుగహించును. ఈ సంకీర్తన 
ఫల మత్యంత మహనీయమెనది. అందులకే మాలదాసరిని 
(బహ్మరాక్షనుండు, 
“సంగీత ఫలంబున గో 
సంగీ సగమైన దయ పొస(౧ నీవే--” 
అని యర్రించినను-_ “పాటం దాతిక పారేనిి. తుదకు చరమ 
గీతంబేని యిచ్చుట కాత(డు సంళయించినాండు. ఆతని 
దృష్టిలో. (బాణముల కొన్న విలువగలిగిన దా ఫలము. ఈ 
చశైంకర్య మహత్త్వమును వెల్లడించుట కే మాలదాసరికథను 
రాయలు రచించినా(డు. 
కిలిత (పబంధముల(ం జొక్క_(గ దబాడు” చుండెడివా(డు, 
మంగళ క్రేశకీ రాగమున ముఖ్యముగ నా భక్తుండు పొడి, 
మనను కరంగిపోయెడివాండట [ఎ 
“గండాభోగముల న్ముద్యశులహరు ల్లప్ప న్నుతుల్పాడి యా 
దండ న్వే)గులుడించి భక్తి జనితో ద్యత్సాండవం బాడు నా 
చండారేతరశీలు( డుత్పులకు(డై చాండాలిక స్మీటుచున్‌ 
గుండు ల్నీరుగ నెండగాలి పసీతా(కుం జూడకొ 
పాహమున్‌ ల (6-7) 


అత(డు “రణద్విపంచ్చిపై స్తుతి 


1. శ్రీకృష్ణావతారమున సుదాముడిచ్చిన దండను గైకొని స్వామి వాని యఖీష్షము నీడేర్చుట నుటప్రనిద్దము. ఈ 


(పబంధమున( గూడ నా విషయము సూచింప(బడినది. 


2, “అహింసా (ప్రథమం పుష్పం పుష్పమిందియ నిగ్రహః । &ొంతిః పుష్పం దయా పుష్పం క్షానం పుష్ప మతఃపరమ్‌ 
సత్యం పుష్పం తపః పుష్పం భావ పుష్ప మధాష్టమమ్‌ | ఏవమష్ష విధం పుష్పం విష్ణోః (పీతికరం పరమ్‌,” 
8. సంకీర్తన పద్దతి యొక విశిష్టమైన క్రైంకర్యముగా తాళ్లపాకవారి (ప్రతిభా (ప్రభావముల మూలమున నానా(డు 


రూఢి కెక్కి. రాయల నీతీరు రచనతు( [బేరేపించియుండును. ఈ మాలదాసరి కథను జదువునపుడు పతితల స్మతిపథమున 
దిరుప్పాణాళ్వారును, దాళ్లపాక మహాకవులును మెసలుచుందురు. ఏతన్మహనీయుల రసానుభూతిచ్చాయలే యిందు 
(బతివింవితమగుచున్నవి. మరియొక విశేషము. ఈ మంగళ శె శికీరాగము నన్నమయ్యాదులు రాయలకు( తాల పూర్వమే 
యాలపించి ము క్షీనందినారు. 


ఫ్మిబవరి "౫౯ 


ఆని రాయలు వర్ణించినా(డు, నిజమే, ఇది “విశేష ఫలదంబే” 
ఏలన నీ కైంకర్యమున( దనకే కాదు, తన తోడివారికిని 
దన్మయత్వము కిలుగును. ఆందుకే భగవత్రైంకర్యము లలో 
సంకీర్తన పద్ధతి కంత (ప్రాముఖ్యము వచ్చినది. ఆ చైంకొర్య 
పద్దతిలోనే రక్తియు ము క్తియు గూడుకట్టుకొన్నది, అందు 
లోనే భక్తుని సాధన (ప్రతివించించును. రాయ లా విషయ 
మును గూడ వివరించినాడు. 


యోగము . శరణాగతి _ భారన్యాసము 


భక్తుని కైెంకర్యమే సాధన - ఆదియే బలీయమై గురూప 
దిష్టమగు మార్గము ననుసరించిన, (బహ్మసాధర్మ్య్యంబు 
నన్నుగహింప(.జాలిన యోగ మనంబడును. “సకల భవశ్షేళ 
సంక్షయం బగునట్టి యోగమునే కేశిధ్వజు(డు భాండిక్యునకు 
బోధించెను. దాని సంగహస్వరూప మిది. 


ఆవిద్య వలన జీవుండు తమస్సున( బడును. అట్టి 
యవిద్యను బాసి జీవు డమృతత్వమును బడయుటే యోగము 
నకు లక్ష్యము. ఈ యవిద్య యను మహాతరువు నుత్చత్తికి- 
“ఆత్మకాని మేన నాత్యబుద్రియు, నస్వంబునందు మిగుల 
స్యత్యమతియు - నను వీ ద్వయ మే విత్తు మొదలు! 
ఈ యవిద్యచేత (ప్రాంచభౌతికశరీరమున మోహితు(డై 
జీవుడు ఆహంకారమమకారములతో. గొట్టుకొడుచుండును, 
కాని యవి యాజీవాత్మ కంటవు. అవిద్య శరీరము 
నకు ధూళివంటిది. అది విద్య యనెడి వేడినీళ్ళ స్నాన 
మున నంతరింప(గలదు. ఆ మోహము పోయినపు(6 *డన 
న్యాతశయ మబాధ మన(గ విలనిల్లు నిర్వాణము' ననుభవింప 
వచ్చును”. చల్లని నీరు _ప్రత్యక్షముగ నిప్పులను తాకకున్నను 
మృత్సా(తిక మూలమున [కాగినక్షు, జీవుడు కూడ (పకృతి 
సాహచర్యమున మోహితు( డగును. కాని యహంకారాది 
పాకృతధర్మముల కాత(డు విలక్షణు(డు. కొవున నక్షయు( 


4. “అన్టం తమః టప్రవిళన్ని యే విద్యాముపాసతే” ఈశా, 


౧౫ 


డగునట్టి జీవాత్మ కనర్హముల దాపురింపంజేయు నీ యవిద్యను 
దొలగించు నుపాయమే యోగము. *ప్రాణికో టికెల్ల బంధంబు 
మోక్షంబు చేరుటకును మనసు కారణంబుి.* కావున 
మానసికముగా విషయాదులనుండి తొలగి యమనియమా 
దుల చేత నిర్మలీకృతమోన సాత్త్వికపు మనోగతిని (బ్రహ్మ 
సంబంధినిగా. జేయుటయే యోగ మనిపించుకొనును అట్టి 
వైళిష్ట మే మార్గమున దర్శనీయమో ఆది యు త్రమయోగ 
మార్గము. దాని ననుసరించినపుడు సూదంటురాయి బాణము 
కాంజాలిన యినుమునకు( గూడ తన స్వభావము నిచ్చినట్లు 
(బబహ్మము కూడ స్వధర్మమును జీవున కన్నుగహింపగలదు. 
మలినచి త్తమునందు వస్తుస్వరూపము స్ఫుబముగ గోచ 
రింపదు. కావున చిత్తమును (పాణాయామాది యోగాంగాభ్యా 
సము చేత శుద్రమైన తర్వాతనే శుభాక్రయము నందుంచు 
టవసరము. ఆది యేదన(గా- - “బ్రహ్మ సమా(్రయంబు 
మనంబునకు” అదియు మూర్తము నమూర్తము నై యప 
రము పరము నన(బడును* ఇందు పరము ముక్తాత్మ; 
అమూ_గ్రము. కావున నుపాసనాదుల కశక్యము. అపరము 
హిరణ్యగర్భాదిరూపంబుల నుండు బద్ధజీవసంఘాత మగు 
నపర్మబహ్మము. ఇది మూర్తము, ఉపాసన కనుకూల 
మైనను భావన్మ్యాతయము కలదగుటచేత ననర్హము. కాబట్టి 
ముముకువున కీ పరాపరములు రెండును త్యాజ్యములే. 
అయినను ఈ లోకము విష్ణుళక్తి సమన్వితంబై యాతనికి 
శరీరంబై యుండును.'” ఆ శక్తి యపాణుల మొదలుకొని 
హిరణ్యగిర్భుని వఅకు నన్నిట నతిశయిల్లుచు (క్రమమున 
నభ్యుదయము చెందియుండును. ఈశళ్వరు(డు శరీరి, చేతనా 
చేతనాత్మకమైన యీ (ప్రపించమెల్ల నాతని శరీరము. అట్లు 
వ్యాపించియున్న యా విష్ణుశళ క్రి యమూర్తమెన పర సంజ్ఞ 
కమునకు రెండవదియె యోగుల హృదయములలో ధ్యానోవ 
యోగిగా నుండును. ఆది యీ (పపంచరూవమునకంటె 
విలక్షణమెనదై , కళ్యాణ గుణములు, ననంత విభూతులు 
గలదై, భక్తరక్షణార్థ మవతరింపం జాలియుండును. ఆ 


ర్‌, “విద్యాం చావిద్యాం చ యస్త ద్వేదో భయగ్‌ సహ ఆవిద్యయామృత్యుం తీరా విద్యయామృత మజ్ను తే” 


ఈశా. ఊం, 11. 


6. “ఆనాత్మన్యాత్మ బుద్ధిర్యా అ స్వేస్వమితి యా మతిః అవిద్యా తరు సంభూతి వీజి మేత ద్విధా స్టితమ్‌” (విష్టువు.) 
7. “జానం లబ్బ్వా పరాంశా న్తి మచిరేజాఒధిగచ్చతి---(గీత-4-39 ) 

al వు వ జ 
8. “మన ఏవ మనుష్యాణాం కారణం బన్ల మోకయోః = బస్హాయ విషయాస క్రం, ముక్ష్యై నిర్విషయగ్‌ స్మృృతమ్‌” 
9. “ద్వేహన (బహ్మణోరూపే మూర్తంచైవా మూర్తంచ....” బృహ ఉ. 4, 8, 1. 
10. “జగత్సర్వం శరీరంతే నెర్యంతే నసుధాతలమ్‌" రా, యు, కాం, 20-20. 


ట్లవతరించుట కర్మానుభవమునకు(గాదు లోకరక్షణార్థమే,'' 
అట్టి యనంతుని సూల రూపాంతరమో యోగి 
హృద్గమ్యమె యొప్పుచుండును, ఆ దివ్యమంగళ విగ్రహ 
మును (క్రమముగా యోగి ధ్యానించి, మనమున నిలుపు 
కొన్నచో = నవిద్య నశించును. అపు డా గుణసౌభాగ్యమున 
నాతనికిని, హరికిని నడుమ గల భేదము శారిపోవును, 
ఆ స్టితిలో లేవిభేదము నెవ్వరును గల్పింపంజాలరు. ఇదియే 
భ క్రియోగసారాంశము. దీని ననుసంధించియే భాండిక్యు(డు 
మథుమథనసాధర్మ్య్యంబు నొంద.గ లైను, కేశధ్వజుండు 
మిధిలలో యోగమున భోగము లనుఖవించెను, “ముముకు 
వునకు నాశ్రయణీయుం డధోక్షజుండె”అనియే భ క్రియోగము. 
కొని యందొక దోషమున్నది. దాని కృంతరాయము కల్లిన 
పునర్భపంబు నొందించి మొ క్రీం జేర్చును. కాని ఎంతకం-బె 
నులభోసాయము శ్రీకృష్తు డర్దునునకు బోధించిన శరణాగత 
ధర్మము. మూలమంత్ర పూర్వకముగా ద్వయము ననుసం 
ధించి “ అన్యథా శరణం నాస్తి” యని (శ్రీపాదములందు 
భక్తితో (వ్రాలుపే శరణాగతి. ఇంతయు వివరించి తుదకీ 
భావమునకే రాయలు ప్రాముఖ్య మిచ్చెను. భక్తుడు శ్రీ 
పాదములను జేర నర్హుండు కౌనపు. డాచార్యు(డు వాని కా 
యోగ్యతను గల్చింప( జాలియుండును. సాధకుని యయో 
గ్యత నాచార్యు( డాహరించి వానికి మోక్షము నిప్పించును. 
కావుననే ఆచార్య పూజకు వైష్ణవమున నంత్మపాధాన్యము 
కిల్లినది. ఈ భావమునే భారన్యాసమందురు. దీనిని కూడ 
రాయలు సోదాహరణముగ నిందు వివరించెను. “హయ 
వదన పదారాధకుండై వేంకచటేశుండను నింకొక్కి మనీషి 
మధుమథన మత (ప్రతిపాదకంబగు (ప్రబంధ శతంబు రచించి 
శిలోంఛవర్తనం దపంబుసేయం దనకు జరచ్చదన శాక 
దానంబు నేయు నగస్తోర్వీరుహంబునకు 1) నిర్వాణంబొసం/:0 
గలడు” (మాలదాసరి కథ) ఇట్లనేక ప్రసంగములలో నగాథ 
మగు పాండిత్యమును (బదర్శించి, రాయ లీ యాథ్యాత్మిక 
విద్యను _ప్రపంచించినాండు, చెష్షవ మతమునం దాతని కున్న 
భకాాావేశములే దీనికెల్ల మూలకారణము. ఇంతేకాదు. రాయ 
లకు సమకాలమున నీ దేశమున (ప్రచారము వడనిన చై తన్య 


ధా కజలులనలండాతతుపనోనితలయందుతా దాయాదుల నాలాల య మాడా దానాలను లామా రాం తావక జయత. జాలా లాం మంతనాలు పటమట లాడాలి తంల వపుషా చముతాలుదాయణాయల.. 


11, “జగతాముపకారాయ నసాకర్మ నిమి త్తజా” విష్ణువు. 


జయంతి 


మఠతసం[పదొయ్మపభొవమును కూడ నీ్య(ప్రబంధమున మన 
మనుమానింపవచ్చును. 


వీధవైష్టవము - ప్రచారము 

మొత్తముమీద రాయల కీ చైష్షహృప్రబంధరచనలో( 
(ట్రచారదృష్టి యధికముగ నున్నట్లు దోచుము యామునుల 
కథలో పాండ్యరాజునకు *వెళ్హిశివంబు ముదిరిని దంట । 
ఇ'ప్లే “సంకర దాసమయ్యి' లనుటలోను కవి శ్రైవమును 
చేల బిలళికినాండు. (వారి చేషలు నందుకు. దగియే యుండె 
నేమో.) “శివలింగము దాల్చినవాండు చేయనిది పాపి మంట | 
ఈ విమర్శ నిశితము. అంతటితో నాగక కవి విభూతి పూని 
కొని, సూతసంహితల నిరికించుకొని తిరుగు పారువారల 
నిందు కడిగివైచినాండు. ఇదియెల్ల నా కవి కున్న వీర చైష్ష 
వాధినివేశమునే చాటుచున్నది. తదనుకూలముగనే యిందు 
“విష్ణు దేవు(డే పరత త్త్వీ మనియు, 'విశిష్టాదైపతంబె మతం” 
బసియు వచనము లున్నవి. ఆ్లే స్వామియు *వనజిజి 
ర్యుదాదులు మత్తనువులె ఆక్లినం గలవు తరతమ వృత్తుల్‌' 
అనుచు. దన్నే గొలుచుట యుక్తమని చెప్పిన ఘట్టములు 
నిందు లేకిపోరేదు. ఇవి యట్లుంచి రాయల వీరవైస్తవత 
కొండు రెండు (పసిదోదాహరణము లిట నుటంకింతును-- 

'పెరియాళ్వారుల కథలో మన్నారుస్వామి కలలో గోచ 
రించి యాళ్వారులను హెచ్చరించుచు *వాండును రోసినా( 
డిహము వెష్ణవుగా నొనరింప్ప సత్క్య్బుపన్‌ ' అనిన ట్లున్నది. 
ఈ వాక్యమున రాయల స్వరూపము మన కవగతము 
కాలదు. ఆ(గవర్ణములవారిచేత ననాదరింప(బడిన పంచ 
ములకు సానుభూతితో మతాంతర మిప్పించిన నేటి 
పాళ్చాత్య క్రై స్తవమిషనరీల కున్న చాకచక్య మిందు కాన 
నగుచున్నది. పాండ్యరా జగు మత్స్యధ్వజు( డిహమును 
రోనినాండ(ట ! వానికి వైష్ణవ మిప్పింపవలెన(ట!: ఇందలి 
రోయుి, *జఒనరించు ధాతువు లర్థయు క్రములు, వైష్ణవమున 
మూల(గ్రంథకర్తలకన్న నీత( డొక యా కెక్కువ చదివిన 
ట్లున్నాండు, ఇన్లే మాలదాసరికథలోను రాయల వ్యక్తిత్వ 
మెట్టిదో గోచరించును. మాలదాసరిని (బహ్మరాక్షసు(డు 


తాకా నాలను 





“స్వలీయా జిగదుపకారాయ న్వేచ్చావతారం” వే. సం. 
12. “శరదిందు చకచక స్మయజి(త్స సన్నాస్యు....శంఖరధాంగాదు లలరువాని. (3.25) 


18. చూ.... వేదాంత దేశికులవారి చర్మితము. భారన్యాసమున కింత చక్కని యనుభవపూర్వకమగు నుదాహరణము 
తెలుంగు సాహిత్యమున మటి యే కావ్యమందును కొనరాదని (శ్రీ రాళ్లపల్లి అనంతకృష్ణ శర్మగా రీ విషయము నా కెజుక 


పరచిరి, 


ఫి[ఐవరి *౫౯ా 


పట్టుకోగా నాత( డెన్నోతీరుల వానిని (బతిమాలుకొనును. 
కొని వాండు మాట వినండు. తుదకు మాలదాసరి యిట్లని 
(ప్రమాణము చేయును, 


“ఎవ్వని చూడి (జేసీ జనియించు జగంబు, వసించు నిజ్ఞిగం 
బెవ్వనియందు, డిందు మజియెన్వనియందిది యట్టి విష్ణుతో 
నివ్వల నొక్క. వేల్పు గణియించిన పాతకినౌడు నే(డ నే 
నెవ్విధినైన నిగ్గదియనేని, యనన్విని బంధ మూడ్చినన్‌” 

(8-43) 
వరాహ పురాణాంతర్గతమగు నీ గాథను భోజరాజీయమందలి 
కొన్ని గాథలను, మటికొన్ని స్టల పురాణములందలి గాథ 
లను ననుసరించి యీకవి యిట్లు తన కాలమునకు, భావము 
లకు ననుగుణముగా మలచుకొనినా(డు. ఆ మూలకథలలో 
నాయా పాతల సత్యసంధతయే వానిని గాపాడినది. కాని 
యిందు విశేషమున్నది. మాలదాసఠి యెన్నో బాసలను, 
బండికండ్లను'* గావింపగా వానినెల్ల (బహ్మరాక్షసుండు తోని 
వెచినాండు. ఆతనికేమియు( దోపక యాపత్సమయమున 
తుదకు “అట్టి విష్ణుతో నివ్వల నొక్క వేల్పు గణియించిన 
పాతకినౌదు* నని (ప్రమాణము గావించినా(డు. తోడనే 
జాత్యన్నముగా నరమాంసమునే భుజించుచుడిన (బ్రహ్మా 
రాక్షసుడుకూడ మననుకర(గి, విశ్వసించి, వదలివెచి 
నాడు. ఆ (బహ్మరాక్షసుని మాటయేమోగాని రాయలముం 
దెవరైన నట్టి ప్రమాణము చేసియుండిన వెంటనే వారి 
నన్నుగహించెడివాండే యనిపించును, రాయల సంస్కారము 
(బహ్మరాక్షసున్నినైత మావేశించినది.'! ఈ "ప యంశముల( 
బరికించిన రాయల హృదయ మెట్టిదో- అతని వైష్పవాఖి 
మాన మెట్లిదో తేటతెల్లము కా(గలదు. 


స్తుతులు _ అవతార వర్ణనలు అ 
(పకృతి వర్ణనలు 


కావ్యారంభమం దే విపులముగా నిష్ట దేవతా స్తుత్యాదికమును 
రాయలు గావించెను, 


14. “బాసలు బండికండ్లు మరి (ప్రాణ భయంబున లక సేనినం (గాసము కృచ్చ9లబ్బముడుగన్వసమే ? sits 


౧6 


“శ్రీ కమనీయ హారమణి' యను మొదటి పద్యమందు 
“లక్ష్మీ విశిష్షుని వేంకట భర్తను (ప్రధానీకరించుటచేత కవి 
యీ (ప్రబంధమందు విశిష్టాదె ఏత మతము (ప్రతిపాద్యమని 
సూచించినాడు” (వేదంవారి వ్యాఖ్య). 

ఆ పె “హరి దన్దేర నృిహర్షించు సుర్వరకు న్వంచన 
గూడ6గా( గలుగు భాస్వచ్చందళాలా పరంపరలయ్యె నృజ 
పన యొవ్వని ఫణాపంక్తు' లయ్యనంతుని భజించినాండు 
(ఆ. మా. 1-2). ఇం దనంతునకు. బొగడ యేలన(గా 
నుర్వర కా సౌభాగ్యము గల్చించినాడు కొంబటి; కౌ6గా 
*“పహర్షించు నుర్వరి యనుటలో( గవి రాగభావమును 
సాత్త్విక భావోదయముతోడ వర్తించి న్నృజ్టైనది. అందుచే 
(పబంధమందలి (ప్రధానరసము శృంగార మనియు.-నందును 
దవ్యళ్ళంగార మనియు..ధ్యనింప(బడుచున్న ది. అంతేకా 
కిందు విశిషముగా కావ్యార్రము కూడ సూచిత మగుచున్నది. 
ఈ _పబంధమందలి నాయిక యగు గోదాదేవి భూదేవి 
యవతారమని వైషవసంపదాయము తెల్పుచున్నది. అట్లగుట 
నాము క్రనూల్యదారంగనాథుల సమాగమమే యిందలి యితి 
వృత్తమని వై పద్యమునుబట్టి తెలియుచున్నది. ఇదికాక 
మటీయొక నిగూఢవిషయము కూడ నిం దనుమానింప నగు 
చున్నది. గోదారంగనాథుల సమాగమమున కా(క్రయము 
గొల్చించినవిందు “భాస్వచ్చం[ద శాలా పరంపరలై' యొప్పిన 
యనంతుని ఫణాపంకులు. అన(గా నేతదుపాథిపై వారి సమా 
గమ గాథ జరిగిన దస్నమాట. వైషవసంపదాయజ్ఞాలు 
(శ్రీమ్మదామానుజుని ననంతుని యవతార విశేషముగా. 
బేర్కొందురు. ఆ మహనీయుని (పజ్ఞాపాదుర్ఫూత మగు 
మతతత్త్వమే విశిషాద్వెతము. దాని నాశ్రయించియే-తదను 
గుణముగనే--ఈ యాము క్రమాల్యదారచన సాగినది. కావున 
నిందలి యనంతునిస్తుతిలో నుడయవరుల (ప్రశంసయు నిట్లు 
వింతగా సమకూడుటన్నది కవికి గల సంప్రదాయ పరిజ్ఞాన 
మునే చాటుచున్న ది. 

అటుపై స్తుతపద్యము గరుత్మంతుని గూర్చి “పతగ 
స(మాట్పత(త్ర (ప్రభంజనములు వృజినతూలొఘముల( దూల 


అన్నదానికి వేదంవారి వ్యాఖ్య “బాసలు = (ప్రతిజ్ఞలు, బండికండ్లు-నిలుకడ లేనివి ఆని యున్నది. కౌని బండి కండ్లనుట కను 
సన్న లనుట కని “బాసలట, బండి కండ్లట, చేసన్నల విన్నవారు చెప్పిరి నాతో” అను శుకసప్తతి పద్యము ననుసరించి 
నే నర్ధ మూహించుచున్నాను. బండికండ్లు - (బండిచ్యకముల వలె (గుడ్డు తప్పుట) కన్ను సన్నలు. 


15. ఇందొక కథా కథన చమత్కృతియు కలదు. ఆ రాక్షసున కా సంస్కార మెక్కడిదని (పక్నించుకొన్నప్పుడు 
సోమశర్మోపాఖ్యాన మా వెంట సమర్థనీయముగనే యుండి, తత్పూచకముగ కూడ నుండును. మరియు వీ వద్యము పోకడ 
(శ్రీమద్భాగవతాంతర్గతమగు (ప్రార్ధనను దలపించునట్లుండు టింకొక విశేషము. 


విసరుగాత” (1-8) మని యొక యూహాతీతమగు భావనగల 
సీసమును గవి రచించెను. ఇందలి గరుడుని వర్తన మసాధా 
రణమై చదివినదే తడవుగా పరితలమనమును భావాంబర 
వీధిలో నుజ్జూతలూగించున ట్లుండును, మటియొక విశేష 
మేమన “విష్ణు చిత్తీయ” మను నామాంతరముగల యీ 
(ప్రబంధమున వర్ణితు(డై న విష్ణు చిత్తు డీ “యవిదిత పురంద 
రాయుధంబె న కనక శిఖరియునుటోలె నెజకల జిగులు దెసల 
నింగి సీరెండ( గాయు వేదాంగు వినత సుతుని” యంశమున 
నవతరించిన మహాభక్తు(డే; అట్లగుట నీ పద్యమందును 
గావ్యార్థ సూచన మద్భుతముగ నున్నదనవచ్చును. “వృజిన 
తూలొఘముల( దూలవిసరు గాతొ మనుటలో విష్ణుచిత్తుల 
వారు పాండ్యుని సభలో వాదమున దుర్మదాంధుల నోర్చి, 
విష్ణుత త్త మును నిరూపించుట సూచితమైనది. ఇక్షు యా 
పె గావింప(బడిన విష్వక్సేనుని స్తుతియు పాంచజన్య 
నందక కౌమోదకీ శార్గ సుదర్శనాది వైష్ణవ సంకేతముల'" 


పర్షనములుమ విశేషముగా కవికి. గలా భక్తి శ్రద్దలను, 
సంప్రదాయ పరిజ్ఞానమును 'వెల్లడిచేయుచున్న వి. 


ఉదాహరణ కిందలి వర్ణన మమోఘముగ నున్నది. 
“పతతోర్ద్యాధర భాగ పీడ యుగళీ భాస్వ త్త్పరు స్తంభ సం 
స్థితి దీండ్రించెడి జాళువా మొసలి వాదీప్తార్చిగా( గజ్జిలా 
స్విత ధూమాసితరేఖ పె యలు(గుగా బిద్దాన ద్లీపాంటరా 
కృతి నందంబగు నందకం బభఘలతా(శేజిచ్చిదం జేయుతన్‌”* 
(1-8) 


భౌతికముగా నందక స్వరూపమట్లుండుటయే కాక యందొక 


బు అతనా తాల రుల. తాల. కను క దమం న సయం. కానా రాల లు అనాతవాతకాతావాన్తున పిలలలు కంల ఆద వానను యయౌ ఏనా ల. నా గావోససాయయునాలానానా మును. నారారమాయునానావనా. మాతా అనతి ఆనా. ర 


జయంతి 


సంపదాయ విశేషముకూడ నున్నది. మొదలాళ్వారులలో 
చివరి వారగు పేయాళ్వా రీ నందకొంశమున జన్మించినవారే. 
వారి విషయమే ఈ వనమందు ధ్వనింపబడినది, మొద 
లాళ్వారులు మువ్వురును దేహళీశుని (స్వామిని) విజ్షాన 
దీపమును వెలిగించి వెదుక( బోయిరి. అందు తుదివారగు 
'పేయాళ్వారు 'విజ్ఞానముద్వారా లభించిన అనుభవ దీపమును 
వెలిగించి తత్సాహాయ్యమున స్వామిని సందర్శింప( జాలిరి. 
ఈ గాథను స్మరించుటకే రాయలు విజ్ఞాన దీపాంకురముగా 
నందకమును వర్ణించెను. 


ఇట్లీ సంకేతములనెల్ల వర్ణించిన పిదప రాయలు పన్నిద్దరు 
సూరులనుగూడ నొక వద్యమున భక్తితో స్మరించెను. 


“అల పన్నిద్దలు సూరులందును సముద్యల్లీల( గాపున్న నె 
గ్గలపుందాపము( బాప నా నిజమనః రంణాత సంజాత పు 
ష్కు-ల మాధ్వీకరురి న్మురారి సొగియంగా(జొక్కి. 
ధన్యాత్యులౌ 
నిల పన్నిద్దణు సూరులం దల(తు మోకేచ్చామతిం దివ్యులన్‌” 
(1-10) 
“సవితృమణ్ణల మధ్యవర్తీనారాయణః' అను (కుతి ప్రమాణ 
మును బురస్కరించుకొని వర్ణితమైన యీ పద్య మాళ్వారు 
ఘనతను జాటుచున్నది. 
ఇ"ప్లే గంథమం దచ్చటచ్చట నున్న వర్ణనలును, నాశ్వా 
సాద్యంతములందున్న వర్ణనలును స్తుతిమ్మాత సుందరములై 
యున్నవి. ఆందు కొన్నిట భాగవత విష్ణుపురాణములందలి 
చ్యెషవగాథలు eee * మలి కొన్నిట నా వేంక 











= జబ 


16. విప్వక్సేనుని వరన మిందే (గంథాంతమున మరియొక చోట నున్నది. (7-82) 


17. వైష్ణవ సపదాయమున( బన్నిద్దరాళ్వారులును వైష్టవాంశ సంభూతులని యున్నది. విష్వక్సేను నంశమున 
నమ్మాళ్వారు జన్మించెను. అ'ఫ్లే యిందు వర్ణితములై న పాంచజన్య నందక కౌమోదకీ కార సుదర్శనాంశములతో( (గమ 
౧ 


మున పోయిగై యాళ్వారు, పేయాళ్వారు, పూదత్తాళ్వారు, తిరుగుంగై యాళ్వారు, తీరుమళిశై యాళ్వారు జన్మించిరి. 
(ఇక గౌస్తుభాంశమున( గులశేఖరులు, (శ్రీవత్సాంశమున! దిరుప్పాణాళ్వారు, వనమాలాంశమున తొండరడిప్పొడీ 


యాళ్వారు నవతరించిరి. ఏతదంశము లిందు విడువ(బడినవి.) 


18. (ఆ) “దై త్యానీత నుర శ్రీపునరానయన (క్రమణ"” 
(ఆ) “దంష్షి)కోత్మృత్త హిరణ్యాక క్షపాచర £ 
(ఇ) “భక్త (పహ్లాదారచితస్తోోత పులకితాంచిత గాశత్రా 
(ఈ) “దవీయ స్తర (ప్రస్థితాయఘీ' (8-92) 
(ఉ) “దృవ్యద్భామాహృత సురజనయి(త్రీ మణీ తాటంక (4-1) 
(ఊ) “గోడతనిద్దు)మహారి దోశ్చండి మోత్పులకీ కృతాంగక సత్య” 
(బు) “అజచొర్యాపహృతాత్మతోక సముదాయాఖీర కాంతామణి 

(వజ గోరాజి మనః (ప్రమోదకర తద్వత్సా) ప్ప రూపామరూవ జని ప్రాభవ” 


(4-288) 


(6-67) 


ఫ(బవరి '౫కో 


“శీళ్వరువి యనంత కళ్యాణ గుణములు వర్షింప(బడినవి,'? 
అతని సర్వశక్తి మత్త ఏమునింక( గొన్నిట వర్ణింప(బడి 
నది. (ఆ. మా. 2-98) వేతొక కొన్నిటి నాతవి యవతార 
మూర్తులు ధ్యానింప(బడినవి. 
ఇస్తే భక్తితో స్తుతించుచు రాయలు రచనలో తాండవము 
చేనినాండు. ఒకటి రెండుదాహరణములు---- 
“వకుళాలంకృత యోగిహృన్నిలయ భాస్వత్పాండు 
భాస్యన్మయోం 
ఐక నాభఖీజలజాత సూత విధి సంప్రాప్త స్మరారిష్ట ము 
న కఠోరార్పణ కర్క-టీ ఫలితకేశ కూర రక్షోంగకా 
కృకవాకుధ్వజి దీర్హికా*” ప్లవతప | క్రీడోత్సవాద్యుత్సుకా." 


(3-90) 
భుజంగ పయాతము : 
“బల ద్వి ద్వి నిరిష్ట పాధోధరోరూ 
పలాసార ధారాతష్మతీ కృతా(దీ 
ఫల న్యూర్ణ చాణూర భంగో(గ బాహో 
కలాక్ళొ త్తకంసా, శిఖండావతంసా.” (1-88) 


ఈ పర్షనలలోనే రాయలు కొన్నిట నవతారమూర్తులను 
కూడ స్మరించినా(డు, 

ఇటకాక (ప్రత్యేకముగా కిథామధ్యమున విష్ణుచిత్తునిచేత 
దిశావతారములను ఘనముగా స్తుతింపించినా(డు. ఇవి కేవల 
పౌరాణిక గాథాాప్రభూత చమత్కార కవితాకల్పనలు కావు. 
భ_క్రిభావము నుద్బోధించు శబ్దధ్వని గల గంభీర రచనా 
శిల్పములు. విష్ణుచిత్తుడు వాదమున బయించి మహావైభవ 
ముతో విల్లిబుత్తూరున కేతెంచుచుండ(గా మార్గమధ్యమున 
(శ్రీమన్నారాయణు. డాతనికి సాక్షెత్కరించినాండు. 


అప్పుడు అవతారములి' నన్నిటిని పొనః పున్యముగా 


స్తుతించి యాతడు భక్తితో దాండవమాడినా(డు. 
ఇట వరాహ నృనింహావతారములను వర్ణించిన పద్యము 
లను మాత్రము సపేర్కొందును. 
'ఒకమటి బుడ్డగింప విలయోదకముల్‌ పయికువ్చి, చిప్ప (వ 
చ్చుకొని మహాభవీథి. జన, సూకరతన్మెయి పెంచి, 
వెండి, (క్రిం 


దికి6 గయి(వాలు తత్సలిల విర్మలధార నదః వరన్సుర 
తృ?కృతికి నీ యజాండమును బంగరు ముంగరగా 
నొనర్పవే.” 


(4-21) 


“అసురేరద్రాశయ కుండికొచ్చరుధిరవ్యా ప్త స్వకచ్చాయ( గాం 
చి సముద్యత్చ్రతిసింహ మత్సర మిళచ్చేష్టన్‌ దదుద్దామ దీ 
ర్హసటాయూటము( బెల్లగించు గతి నార్యతశేణి, 

గిన్క_న్‌ వెరం 
జునిత కూర భవన్నథావళులు (పోచు న్మర్హ్య పంచాననా.” 
(4-22) 
ఈ రీతి వర్ణనలందు కవి యెంత (భాంతిజనకముగ నతి 
శయించి యుత్చే”కించినను, వాని కూర్చువెనుక గోచరించు 
నాయా మూర్తులు భక్తిభావ మను దూరదర్శినీయంత్ర సాహో 
య్యమున( జూచిన, నున్నవానికి. బదిరెట్లు విలువ హెచ్చి 
గోచరించున ట్లవి గోచరించును. ఇట్టి రచనామూలక భావ 
ధ్యనిచితణమే రాయల కవితలోని చెశిష్యము,. ఈ గుణము 
చేతనే రాయలు తక్కిన సర్వాం(ధ కవిమండలికి భిన్ను(డై 
విలక్షణు(డుగా గోచరించుచున్నా(డు. 


ఇఫే కవి “ఆది యొండె భక్తి యెవతే, నెదవిశ్లేషెక భీరు 
వృత్తి. [బియాలాభదళన్మెయి( దొర(గించిన హదసన యది 
గాకియున్న యవివై శక ముల్‌"(5-81) అన గోదా దేవియెదలో 
మదనవ్యథ ననుభవించు దశలో నామెచేత నా యవతారముల 
నుపాలంభింపించినా(డు. ఆనురాగజనితమెన కోపావేళమున 
నామె = 


“తాను సురమౌని నృపతనుల్‌ గాల్చి యకట 
కామినీతతి నుడికించు కంచె న బై 
గండెయును నల్లదాసరిగా(డు కిరియు 
హరియు నై పోవుటయ మంచిదను యుగంబు (5-41) 


అని యవతారమూర్తులను లేశముగ(గొని పలికినది. మటి 
యొక చోట స్వామికి తిర్యగ్గంతు జన్మ(ప్రా ప్తికి( గారణము 
కామినీ తిరస్కరణమే యని హేతు సహితముగ న్నుక్పే 
కీంచుచు గోద - 


18. (అ) “లీలా పార్టుషికా” (వడ్డి కాసులవా(డా : అనుటకు) (2-99) 
(ఆ) “(క్రీ నీళా జాంబవతీ మానస తామరస విహరమాణ మిళిందా... .... నానాం్యఘి శిరోక్షశేషనగ హర్యకి” 


(5-1) 


20. “స్వామీ పుష్కరిణి తిరుపతి కొండలలోనిది, కావున దానిచేత (శ్రీ వేంకటాచలపతి సూచితు(డు.” వేదంవారి 


వ్యాఖ్య, 


21. ఆళ్వా 4-16 నుండి 4-81! వజకగల పద్యములలో( గ్రమముగా దశావతారములు వర్షితములైనవి, 


శీం 


“ధరపై నీతండు పూర్వకల్పమున సక్తస్త్రీ విశాలాంబకాం 
బురుహశేణి జలంబుమై( బులకలున్‌ బూరించుచున్‌ 
వేచు దు 
ర్భర కర్మం బలమంగవచ్చు జలజత్వ _స్తబ్ది రోమత్వ కే 
సరితల్ఫూర్యవతార దంభమున నాచ్చాదించు(దా( (బౌఢి మై” 
(5-44) 
ఆనినది. ఇట్లపతారము లను వ్యాజమున నిందలోనే స్తుతించి 
నది గోదాదేవి. 
ఈ విధముగా కావ్యమం దాద్యంత మనేక విషయములలో 
వైష్టవమునే రాయలు (పతిపాదించినా(డు. తుద కాతని 
(ప్రకృతి వర్ణనలలో సహితము వైష్షవమే గోచరించును, 


వర్ణనలో వెషవము 

>) ౬.6 

దర్శన వర్ణనాత్మక శక్తులుగల కవి సాధారణముగా తన 
కభిమానమగు మత దృక్పథమునుండియే (పకృతిలోని 
వస్తువులను వీక్షించును. రాయలు పరమ వై షవు(డగుటచే 
నాతనికి (ప్రకృతియెల్ల విష్ణుమయముగనే భాసించినది. విల్లి 
బుత్తూరులో మన్నారు కృష్ణుని యాలయమునందలి ధ్వజి 
స్పంభపు చిజుగంటలు రాత్రులలో మలయమారుతము 
వీప6గా మోగుటయు, నా సవ్వడికి కో వెలయొక్క. (ప్రాకా 
రపు టంచులమీ(ది సంపెగ (మా(కుల కొమ్మలలో నిదిం 
చెడి పతులు మేల్కొని రొదసేయుటయుో* మనోజ్ఞముగా 
వర్ణించినా డీ కవి. ఆ సద్యమందలి భావము, దృశ్యము 
నత్యంత సుకుమారములు. ఇశ్లు (శ్రీ విల్లిబుత్తూరి వర్ణన 
మంతయు వైష్టవ (ప్రభావమునకు లోనైన దక్షీణదేశ 
సౌభాగ్యమునే చాటుచున్నది. “చెంగల్వ డిగియనీ రచ్యుత 
మజ్జనార్థముకటిం గీలించుచున్‌ బోవు (దవిడ [పబంధయుగా 
స్యల పర్రనము(1-56) మొదలుగొని “ఏనుగుదోయి నీరార్చు 
నపరంజి నీటి (వాత(శ్రీలు- దత్సార్శ్భ్య చ్నితిత శంఖ చక 
ముల్‌ రత్నంపు( దిన్నెల [_పతిఫలించు'టాదిగా(గల వర్ణనము 
వజకు సర్వత ఆ సౌొభాగ్యమే భానించును. బొమ్మల 
"సెండ్లిండ్లలోను, (వతపర్వములందును పొరుటక్కలుపాడు 


జయంతీ 


వైష్రవ పుణ్యగాథలను, లక్ష్మీనారాయణ గీతములను గని 
విని, యానందించి, వర్ణించి నాటి జాతి జీవనమున వైష్ణవ 
మెంతగా జీర్ణించుకొని పోయినదో మన కెణుకవరచినా(డు. 
ఆంతేకాదు. (ప్రకృతి వర్ణన మొదలుకొని విరహోపాలంభన 
వర్ణనల వణ(కు గూడ నాతనిదృష్షి వెైెష్త్పపమున కెడముగ 
పోనేలేదు. వర్షర్తువున మబ్బులు రాయలకు మోహివీగాథను 
స్మరింపజే యును (4-109). వజదలై పాటి సందములో( 
గలియు నదు లాతనికి “పియు న్నిదురపోవు హరి న్వడి. 
గౌంగిలింపంగా “ధర్మితి సాంచు గరుదాలువు( గేళ్ళనివింప( 
జేయును” (4-101). నీలమేఘ మాకసమున నెగయు టాత 
నికి వామనుని విజృంభణముగా భానించును (4-105). ఆత 
నికి మొగిలు *సకలమును న్నిదపుచ్చు శకేశవుని న్నిదపుచ్చు" 
ఘనవియత్సథార్థముగ తోచును (41-109) అప్లే వసం 
తమున నాతనికి వామనమూర్తి దర్శనమిచ్చును. 
“సాంద మకరంద వృష్టి రసాతలంబు( 

దొర(గు పువ్వుల భువియు€ బూధూళినభము 

నీ [క్రమ్మతయి మాధవు( డ్నాకమించె 

నురు విరోచన జనిత మహోష్మ మడ(గ.”(5-138) 

ఇ'పే “సాంధ్యరాగలహరి సామిరంజితమ్నులె - ఇందిరాధి 

పతికి నెత్తు కర్పూర నీరాజినంబు” లనునట్లుగా శరద్దనంబు 
లాతనికి (పతిభాసించును. 

“సిరజేక్షణు( డవ్వేళ నిడదెలిని యడుగుం దనమీ(ద 
మోపనో యవని రమణి కంటకిత గాతియయ్యె నో(గావిపాక 
పరుష కంటక ళాలిమంజరులు” పొలిచెన(ట : ఇ'క్లే వర్ణన 
లన్నేని యిందు చూపవచ్చును. ఇళ్లు “వర్షాదినముల పోక 
డచే మనోహరు(డైన శరదృతు పురుషుని చరిత్రము 
రాయలకు రామాయణగాథను స్మరణకు. దెచ్చును. (4-165) 
ఈ వర్ణన లెల్ల రాయలకు(గల మత దృష్టీనే వెల్లడి చేయు 
చున్నవి. దీనినిబట్టి వర్ణనా ప్రధానములగు సీ (ప్రబంధములపై 
వైష్టవ (ప్రభావ మెంతగా పనిచేనినదో యెజు(గనగును. 
“సర్వం విష్టుమయం జిగి త్తనెడి సత్యము తాత్తి ఏకముగా 
ననుభవించిన మహోనుభావుడు రాయలని తెలియనగును. 


22. “మలయప్ప గాలిరేలు వనమాలి విమాన పతాక ఘల్లుమం 
చులియ( బనిండి మువ్వగమి నొక్కాకమాటు గదల్చ్ప నుల్మి మి 
న్నలము తదీయ హేమ వరణాంచల చంపక శాఖలందు( ఐ 
కులు రొదనేయ వేగెనని కూడుదు రల్క-లు దీరిదంపతుల్‌” (1-74) 


28. “నారాయణుడు వర్షాకాలమున నిద్రలోనుండును. అషాఢకుద్దెకాదళి మొదలు కార్తికళుద్దెకాదశి పర్యంతము 


నారాయణునకు నిదాసమయముో (వేదంవారి వ్యాఖ్య 4.101). ఇట్లీ సంప్రదాయ పరిజ్ఞానమును రాయ లడుగడుగున తన 


(ప్రకృతి వర్ణనలలో (ప్రదర్శించెను, 


ఫి(ఐవరి ' ౫౯ 


అందుకే చివరకు సరియైన వెప్తవుని యాకృతివిగూడ విడువ 
కుండ్‌ నిట్లు పోమశర్మోపాభ్యానమున ఏవరించి వర్తించెను. 
“స్నిగ్ధ (తిభాగముండితశిర శ్ళిఖతోడ 
హిమధవళోపవీతములతోడ. 
బుణ్యషర్ణ్వితయోర్ల s పుండ్రపల్లులో తోండ 
దులసికొబ్బస గావళులతోడ( 
గొపీనకటిసూ్నూత కొషాయయుగితోడ 
జలపూర్ణశుభక మండలువుతోడ( 
బాణిస్ట దివ్యప్రబంధసంపుటితోడ 
నుత్తరవాక్చూర్వ కో క్రితోడ( 
బసి(డి జిగితోడ (బహ్మవర్పసము వొల్బు 
భాగవతలక్షీతో ధూమ పటలినుండి 
వెడలు శిఖవోలె నమ్మేను వెడలిచూడ. 
జూడ వెష్పవుండై నిల్బ సోమశర్మ.” (7-23) 
రాయలును వెష్షవఖభక్తు(డే కద ! 


రచన - (ద్రావిడ(ప్రభా వము 


ఆము కమాల్యదారచన విశిష్టమె సమకాలిక (ప్రబంధము 
లలో నెత్తి చూపదగినదిగా నుండును. దావికి. గారణ 
మాతని పాండిత్యమును, గొంత యాతని స్వాతంత్యము 
ననవచ్చును. ఈ రచనలో నడుగిడుగున శాస్త్ర పాండిత్యము, 
పౌరాణిక సంప్రదాయ పరిజ్ఞానము (ప్రస్ఫురించుచుండును. 
అపారమగు లోకవృత్తపరిశిలనము తోడను, స్వానుభవ 
(పకటనోద్యమముతోడను బూనుకొని తొడ(గిన యాతని 
రచనలో సంస్కృృతాంధ్రములు సమ లిలో నుండును, 
గద్య పద్య*రచనలందు నక్టే (ప్రజ్ఞా సమానమై, భావము 
నివిడమై, (గంథమున కధిక గౌరవము నాపాదించునట్లుం 
డును. వీనికన్నిటి కుదాహరణము లీ (గంథమున లెక్క 
లేనన్ని చూవవచ్చును. కాని యాపని యిట నవసరము 
కాదని విడుచుచున్నాను, (గంథవిషయము వైష్రవ మగుట 
చేత రచనయందు(గూడ దత్రభధావము విశేషముగా గోచ 
రించుచున్న ది. దానినిమా'త్ర మించుక వివరింతును. అసలీ 
(ప్రబంధ నామమే గోదాదేవి (ద్రావిడ నామమగు *శూట్టి 


తం 


కొడుత్తాక' ఆనుటకు( దెలి(గింపుం ఇట్లు సాంపదాయికి' 
సాంకేతిక (దావిడ వైస్తవ నామాదులకు( దెలు(గునేయు 
యత్నమున మన భాష కభ్యుదయము చేకూరిన దనవలను. 
ఈ పద్యమును గాంచుండు. 
'పొలయుం గాడ్చులుదజ్య్మహాలయవదంభోతాక్ష పక్షస్తుల 
న్యలఘ్ముసబ్మకరంద బిందువు ల( బణ్యారంపు, బుణ్య( ఎ గం 
పుల( దాషత్రయి మీటి వీట నటన (పోద్యోగ సజ్జీభవ 
ల్లులనావర్ణిత కైశిక క్షరిత కహ్లారాళి నల్లార్చుచున్‌ ,” (1-73) 
ఇందలి “యుత్తరపు గొప్ప కోవెల గలవాండయిన హరి 
యొక్క. అను విగ్రహముగల “ఉదజ్మహాలయవదంభో 
జాకి అను సమాసము కేవలము “వడప్పెరుంగోవిలుై 
యన్‌” అను (దావిడ నామమునకు భాషాంతరీక రణము. 
ఇస్తే *మన్ననారు.” *ఆళువారు' మున్నగు పదములును 
తెలుగున నవతరించినవి, గరుత్మంతునకు, “పెరియతిరు 
వడి" (= పెద్దవాండయిన పూజ్యమయిన పాదములు గల 
వాండు) అని (ద్రావిడమున "పేరు. దానినే ఆము క్రమాల్యదా 
కారు(డు “పెన్టిరువడి' (4-10) ఆని యనుసరించినా(డు. 
ఇవియేకావు తిదవిళత్కోలలు (= శ్రీ, వెలుగు, కంబ 
ములు) (4-85); మొెరము (= చేట), నావి (= తాళముచెవి) 
వనీ (ఆ(కలి 6-7) ; సావదీ (=సొవొమిచేనీి భుజించి 
2-28); తవ్చిడారి (= తిప్పితవిరి- ఒకి వేళ అని భావము, 
తప్పి అను ధాతుపు (దావిడమున “కవిరి ఆని కలదు. 
ఆంధ (ద్రవిడ ధాకువులు ఆ(మేడితమున నిట్టి రూపమును 
(దాల్చినవి; 2-22); వణ్యారము (= భక్మ్యొర్రమున (దావిడ 
భాషలో నెక్కుడు వాడుక 1-79); ఒడమె (= ధనముల); 
ఎరియు (=మండు, 4-26) మున్నగు (దావిడ పదములు 
నిందుగ౧లవు. ఇ'పే ఊరుంగాయలు, (1-82); పొలయుం 
గాడ్పులు (1-79); ఇరుమైలం (6-24); ఎన్నినుగూర్తు 
(1-14; మీన్‌ మింగిన (8-04); ఆనుటలోను (దావిడ 
భాషాతత్వము గోచరించుచున్నది. భాషా విషయముననే 
కాక సపదాయమున(గూడ నిందు కొంత (ద్రావిడ తత్వము 
కాననగుచున్నది. “ధొతాంకుకంబులు తడియొత్తులును' గొని 
పోయి, “ద్రావిడామ్మాయయై స్నాన మాచరించి నది గోదా 


24. లలాటే కేశవం విద్దాత్‌, నారాయణ మధోదరే, మాధవం హృది విన్న స్య గోవిన్రం కణకూపకే | 
ఉదరే దక్షిణే పార్శ్వే విష్ణుం విన్హ్యాద్ధ్విజ స్తథా, తత్సార్మ్వే బాహుమ ధ్యేతు న్మరేత్తు మధుసూదనమ్‌ । 
(తిమ్మిక్రమం కణదేశే వామే కుక్షుతు వామనమ్‌, (శ్రీధరం బాహుకేవామే హృషీకేశంతు కఖకే | 
పృష్పేతు సెద్మనాభంచ కకుద్దామోదరం స్మరేత్‌, ద్వాదశైతాని నామాని వాసుదేవేతి మూర్తని | 
పూజా కాలేచ హోమేచ సాయం (ప్రాతస్సమాహితః, నామాన్యుచ్చార్య విధినాధారయే దూర్చ్వపుండ్రకమ్‌” 


(చూ. వేదంవారి వ్యాఖ్య). 


తివి 


దేవి. (ధౌతాంచుకంబులు : నిన్న అఆవైచినవి, ఇది 
దావిడాచారము. ఆంధ్రులకు నే(టివేగాని పనికిరావు. చూ, 
'వేదంవారి వ్యాఖ్య. పుట. 673). ఇంతేకాదు “వీల వృషకకు 
(దేఖ నొడమవొత్సంత యొరోగ విడిన ధమ్మిల్ల వలయంబు 
నడుగునందు* గోదాదేవి స్వామి కర్పించు మాలను సవ 
రించు కొనెడిదను సందర్భమున “నెడమ కొక్కీంత” 
యనుట (ద్రావిడాచారమును వెల్లడించుటకే (చూ. వేదంవారి 
వ్యాఖ్య. పుట. 608). ఇబ్లు (గంథమందచ్చటచ్చట వైష్ణవ 


(పధానముగ సం(పదించిన (గంథములు : 


జయంతి 


(పభావమును, గొన్ని ద్రావిడ భాషా సప్రదాయములును 
సంక్రమించినవి. ఇవియెల్ల మన భాషకు బుష్షినే చేకూర్చిన 
వనవచ్చును. 


ఈకారణముననే రాయల యుగమున వెలనీన [పబంధము 
లలో నాముక్తమాల్యద విశిష్టమెన దనుట వైష్షవాంధ్ర 
సాహిత్యమున నేతద్గ)ింథమునకు(గల (ప్రాముఖ్య మపూర్వ 
మైనది. తత్కర్త ధన్యాత్ము(డు. 


వు రండ క ల ర ల I I III III III I! 


. కీ, శే. వేదంవారి వ్యాఖ్యతో గూడిన “ఆము క్రమాల్యది. 


1 

2. గురు పరంపరా (ప్రభావము. 
8, (శ్రీభాష్యమ్‌. 

శ. సూరన “విష్ణుపురాణము”. 


కోతలు మొదలు పెట్టారు ! ఎక్కడ చూచినా 
కోతలే! వరికోతలు! కోమలమ్మ కోర్కెలు 
పండించి, పనలు పనలుగా పడేసి, ఇన్ని డబ్బులు 
పడేనుకొనే పనిచేతలు...ఒక్కుసారి బతుకులో 
మళుపు (తిప్పే రోజులు ! 

“దొరగారి నిమ్మకాలవ సేలో అక్కుళ్లు కోత్త 
న్నారు. ఊ కోత కొడవళ్లు చిద్దం సేసుకొండి !* 
అన్నాడు మేస్త్రి నాగప్ప. గూజెమంతా గునగున 
లాడుతూ సవరించుకొంటోంది. 

'తశనమాట కేవిణ పెనిమిటి రాయడి మాట ?* 
అనుకొంది కోమలమ్మ. “సెపి తే యినుకొ నేవోడా? 
ఏమన్నానా? ఆడిమాట ఆడిదే! ఆ ఫేకశురీనే 
పట్టుకు దేవుళ్లాడుతుంటాడు. ..ఏయేటి కాయేడే, 
సీజనొచ్చేతలికి, కాళ్ళా యేళ్ళాపడి. , ఎందుకొచ్చిన 
నౌకిరీ ? సొతం|త్రం లేనిబతుకు ?' 

ఊల్లో కెళ్ళి అ మ్మేసుకొచ్చిన పిడకలగంప నెత్తి 
నెత్తుకొని, బంగారమ్మ గుడితలుపులు తెరవడం 
చూసుకొని, తల్లికి మొక్కింది. ఎవరో కొలుపులు 
తీరుస్తున్నారు. ఆతల్లి కడుపు చల్లగా తన బతుకు.... 
సాగుతుంది. తల్లి దయతో, నాగా లేకండా కోతల 
కెళ్ళి పనులుదొరికి కూలీలు రోజుకో మెట్టుగా సె 
కెక్కుతుంళే, ఇంకేం కావాలి? 

బంగారు తల్లికి కనువు పండుగునాడు కోరిక 
తీరా కోడిపిల్ల నిచ్చుకొంటుంది. కొలుచుకుంటుంది. 
రాయడితో మనువు రాయిలా కదలకండా 
పడుంళు, ఈ రోజు లిలా చల్లగా జరిగిపోతుం ళు, 
ఇంకేం కావాలి? 

తన కడుపు నో కాయకాస్తే...ఇన్ని నగలు 
తన శాళ్ళనీ, చెవుల్ని, ముక్కుల్నీ అంటి పెట్టుకు 


కొడవలీ ; కోవులీ | మాలీ 


మెరుస్తుంచే, ..ఇం కేం కావాలి? ఇవన్నీ గొంతెమ్మ 
కోరిక లేం కావు! 

గుడిలో కోడిపిల్లల మెడలు గిజగిజ తన్నుకు 
దేవురిస్తునె .. పాపం! అనుకొంది, తన మన 
నలాంటిది. తిన్నగా నడచి వేపచెట్టు నీడలో నిల 
బడింది. వాతావరణంలో వేడి శరీరంలో మాలి 
న్యాల్ని కరిగిసోంది. మొవాం నిండా కమ్మిన 
చెమటలో నల్లగలు వల్గాంటి కళ్ళు... 'జప్పలకింద 
అప ణెపలాడుతునె. 

రక్తం చిమ్మి నరాలు బిగిసిన కోడిపిల్లలు 
బంగారుతల్లి వడిలో నిదుర పోతున్నై, 

తన కొడవలి ... పదును చెడని ౨. కక్కులు 
రాలనీ తన కొడవలికి ఎన్ని జీవాలై నా కరకర 
తెగి పడతయ్‌ ! నిరుడు తయారుచేయించి జాగ 
త్తగా చూరులో చాచిన, బంగారంలాంటి వెండి 
"రేకులాంటి తళతళలాడే కొడవలి! 

మళ్ళీ నడక సాగించింది. 

ఎదురుగా పొవు( లొస్తున్నాడు. రయిలు గేటు 
దగ్గర తారసపడ్డారు. 

'ఏరా! పొవులయ్యా! కూలు లెలాగున్నయ్‌?' 
అంది. 

“ఏం కూలులు ?' 

'కోతకూలులు'. 

నాకేటి తెలు స్పది?......కోత శకెలానా? 
ఏడుస్తానా? ఎంతసేపూ ఫేకశేరీలో 
లోడింగు తప్ప...) 

బే బావయ్య సంగకేటన్నా తెలుసా?" 

“ఏవో. దొర నెదిరికించి మాటాడితే తమాసా 
రాయడి సంగతి తలచుకొనే 


బసాల 
ఆలీ 


అనుకొన్నావా '' 


విళ 


సరికి మరి మాటాడ లేకపోయింది. పళ్లెత్తుమాట పడే 
వాడు కాడు. దొర తిడితే, చెయ్యి జేసుకోబో తే, 
ఎదిరించకండా ఊరుకోగలడా ? 

పావులు గేటుదాటి, రైలుకట్ట వెంటబడి 
పోతున్నాడు, వాతావరణం కుబుసం విడిచినట్టు 
విడిచి, కోమలమ్మ చెటుకుతోటలోే గట్లంట, అరటి 
తోట వంపు నడచింది. 

అ లుబం డ్‌"స్తున్నట్లుంది. 

ఆ రెండు ఇనప పట్టాలు దూరాన్నెక్కడో, ఏ 
లోకంలోనో కలునుకొ నేట్టు కనిపిసాయి! ఆ 
మబ్బులూ, అందని ఆకాశం, ఎక్కుడో అరుణవర్ష్యం 
(సవిన్తూ, దూరభూశేఖ రక్తంతో తడసిన కొడవలి 
అంచులొ తళతళలాడుతూ నింగి పెదవి అంచులు 
ఎట్జని నురువు లురలుతూ...తన కళ్ళ నెంత దూర 
మెన లాక్కెడుతున్న్న | 

ఎట్లక ౦కర గతుకుల దారి కెటుచూసినా, 
బరువుగా వంగిన పంటపెలాలు! తన కొడవలి 
పదునుకి, చకచక తెగిపడి తనకింత తెచ్చిపెడుతయ్‌! 

ఆ డబ్బుల మీ 'దెన్నో పేర్చుకొన్న ఆసలు! కళ్ళ 
ముందు గ జైకడుతోన్న ముందు బతుకు! రాయడూ 
పనిలోకి పోయోాడంళు నాలుగు చేతులా ఆడి 
ను! 

4) 

దూరంగా మామిడితోపులోంచి పొద్దు వాటారు 
తోంది, అరటిచెట్ల మధ్యనుంచి, “చెంది బయట 
పడింది ఇన్ని ఆకులు కట్టగట్టుకొొని..... 

“సెంది 1? అని పిలిచింది కోమలమ్మ. 

చెంది చేతిలో మొండిక త్తి మొన వెండి 
మలామా చేసినట్టుంది. స్ఫోటకం పోసిన, ఎజ్జని 
ముఖంలో అక్కడక్కడ గుంటల్లో నిలిచిన చెమట 
బిందువులు చెంపల మీదనించి జారుతున్నాయి, 
జీబురుపొదలాంటి తలలో కత్తిపిడితో గోక్కుంటూ, 
'ఉండు తల్లా! ఇయ్యాల గెంజినేదు. ఈ ఆకు 
లమ్ముకుతే వాల ! ఇప్పటి కే, పొద్దు గుంకిపోతా 
వుంది! నీ కేం? నన్ను పోనీ...” 


జయంతీ 


కోమలమ్మ మాటాడలేదు, చెంది ఊరి వెంపు 
చారితీసింది. చెవులకి ఇత్తడి పోగులు, శెండు 
బుగ్గలకీ, "డ్డంకించా పచ్చబొట్టు చుక్కలూ... 
మెడలో తెగిపోయిన పనుపుతాడు, జారిపోయిన 
నల్ల పూసలు, అదీ దాని బతుకు! 

ఎండ చల్లబడింది ! 

త్వరలో గూడెంలో గుడి సెచేరుకొని, చూరులో 
కొడవలి అందుకోవాలి ! ఎజ్జిని గుడ్డ పీలిక చుట్టిన 
కొడవలి !...ఆకురాయితో కక్కులు రాయించి, 
పదును పెట్టించి ఎజ్జ్బదామరలాంటి అరచేతిలో నెల 
వంకలా కొడవలి తళ తళ మెరుస్తుంకే, తన 
అంచాలు రాయడికి నూరిపోస్తుం శు తనబతుక్కి "కేం 
కావాలి ? 

రాయడితో మనువు రాజుతో మనువన్నారు 
గూడెంవాళ్ళంతా! వాడి మననులో పదిరాజు ? 

కళ్ళలో చూపులతో రక్తం చిందుతూ తన 
వయసు క రిగించుకు తా గే మగడు! ఫ్యాక్టరీలో 
యింజన్ల తో కణకణలా డే నిప్పుతో గిరగిర తిరిగే 
చ కాలతో ఎప్పుడూ ఆటలాడుతూ తన్ని కాదన్న 
మాదన్న లమీద పగబడుతూ, “రక తానికి, రకతం.. 
"దెబ్బకి చెబ్బ...'అంటూ పగలబడే రాయడు! 

రాయకడం'చు గూడెంలో చిగుతపులి! వాడి పేరు 
చెబితే పిట్టలు నీళ్ళు తాగవు! 

రైలు ర్రైయ్యిమని, చప్పుడు చేసుకొంటూ, 
భూదేవత గుండె లదరగొడుతూ పరుగెత్తుతోంది 
ఆ శబ్ద ప్రళయాన్ని గుండెలు అనుకరిం 
ఇంజనులో మండుతోన్న ఆఖ ౦డ మెన 
అగ్ని,..అదెప్పుడేనా తనకళ్ళబడి తే, కనుచూపు 
మేరవరకూ అనుకరిస్తూ వుంటుంది !.... 

పాక చేరుకొ నేనరికి, గొల్ల భాగవతుల కురా 
డెవరో పాకల దగ్గర తను సొంతంగా కవిగట్టిన 
పొటపొడుకొంటున్నాడు కంజిరా మోగించుతూ 
లయగా ఆడుతూ.... 

పొద్దు వాగామళ్ళింది. పాకలదగ్గర కోడిపిల్లలు, 
'మేకపిల్లలు పాట చెవులురిక్కించి వింటున్నాయి. 


శైలు. 


బాయి. 


ఫిబ్రవరి ఫలా 


అహా. మే స్తిరిగోరూ ! 
ఒహొ మే స్తీరిగోరూ ! 
కోతలకీ మోతలకీ 

కూలీ లెలాగ ?.... 
ముతకోళ్ళకి ముసిలోళ్ళకి 
మూడేనణాలు! 
ఆకతాయి కురోళ్ళకి 
ఆరేసణాలు ! 
పడుసోళ్ళకి పనోళ్ళకి 
పవదేనణాలు! 

అవతల కేతులో జనం గుమిగూడి కేకలేసు 
కొంటున్నారు. రోజూ ఉన్నదే పాడుగొడవ! 
మరింత పశువుల్లా మారి, బ్యురలు బద్దలుగొట్టుకో 
డానిక్కుడా జంకరు! 

మొదటి మొగు జ్రైదిలేసొచ్చిన తాయారు, 
మరో మనువుని చుట్ట బెట్టుకొంది. రెండో మనువు 
వందరూపాయలు ఓలి ఇచ్చి, మొదటి మనువుని 
వదుల్చుకో వాలి ! 

సెళ్ళామూపోయి, ఓలీపోయి మొదటి మొగుడి 
గోల! రోజూవచ్చి తగువు! 

'సద్దుబాటు నూనుకు నిత్తాలేరా !' అని రెండో 
వాడు వాయిదాలవె వాయిదాలు! 

“డబ్బిచ్చి తీను కెల్లు ! అందాకా నాకడనే 
ఉణ్ణియ్యి తాయార్ని నేనే బరాయిస్తాను' అని 
మొదటివాడు గోల! 

రామరామ ! ఇంత అవివేకం, అజ్ఞానం ! ఇంత 
వస్తువులమార్చిడిలాంటి (స్త్రీ జీవితం... 

కోమలమ్మ ఎంత తక్కువయినా, (స్త్రీగా తన 
విలువ తనకి తెలును...మనుషులూ, మనవులూ, 
మనసులూ మధ్య ఆరాటంలో రాపిడి తనకి తెలును. 

అందుకే గూడెమంశా కోడై, “అబ్బో! అది 
పత్తిత్తు ! కొలాన తప్ప బుట్టింది." అని కూస్తుంది! 

“కోమలభీ ! నీమూలానే నేను మణిసిని. లేపోశే 
ఏనాడో గజదొంగనీ, ఖూనీకోరునీ ఐపోదును అనే 
వాడు రాయడు. 


తీనే 


'కేమలంళు కోమలే! చాంతో ఎవడాగ్గలడు ? 
నిప్పు ఆమాట ఎవరినోటన్నా వినిపించినపుడు తన 
వళ్ళు పులకపస్తుంది. రాయడి |పాణాలకీ, తనకీ 
ముడి! 

కొడవలి వెకి తీసింది. అంచు [తుప్పుపట్టి నల్లగా 
వుంది. పమ్మాత్రం కర్రకుదనంలేదు ! వదునులేదు ! 
కక్కు.లు రాలిపోయి వున్నయ్‌! 

మొన్న మొన్నటి వరకూ గడ్డికోతలో అరిగిన 
కొడవలి. ఆ గట్లంట, ఈ గట్లంట తిరిగి ఎండనక 
వాననక, పళువులకోసం, తన (గానంకోనం.... 
మో'పెడుగిడ్డి కోసుకుని, సంతలో అమ్ముకొని 
సంత జేనుకొ నేది. 

చకచక నడచుకొంటూ (బహ్మం క మ్మురిసాల 
దగ్గర కొచ్చింది కొడవలి కక్కులు కోయించ 
డానికి ! 

“అన్నయగారు ! కక్కులు కోసిపెట్టరూ ? పొద్దు 
పొడి సేతలికి కోత కెళ్ళి పోవాలి అంది కోమలమ్మ. 

కోరగా చూశాడు (బవ్మాం. కొలిమి భగభగ 
మండుతోంది, కోతలకి కొత్త కొడవళ్ళు తయా 
రవుతునె. 

కోమలమ్మ 


ఎగాదిగాచూని, 


కొడవలి పిడిదగ్గిర పగిలివుంది. 
పాతబడిపోయిందే ! 
కొత్తది చేయించుకో రాదు? ?' అన్నాడు [బవహ్మాం, 
మొహం పొగలు గక్కు. తోంది కొలిమి వేడికి. 

“ఎందుకులే బాబా ! అదే అచ్చొచ్చింది. అదుంశే 
నాగా నేకండా కూలిపని దొరుకుతుంది? అంది. 

గిరగిర తిరిగే కొలిమిచ[కం ఆపుజేసి, ఆకు 
రాయి వెకి తీశాడు. కొడవలి మోపు జేసి కక్కులు 
కోయడానికి ! 

ఒక్క ఐదునిమిషాలు ! 

కరకర ఆకురాయి ఆడింది కొడవలి అంచు 
మీద. 

"ఊం నీయిష్టం | కావాల్సినంత కోత. పదునెలాం 
టిదో సూడు, పీకలు, పీకలు తెగేస్తుంది మరి? 
అన్నాడు చురుగా. 


“చానా 


శా నేదు' అని ఆగింది. కుండలో ఎసరు పొయ్యిమీద 
గుద్దుకొంటోంది. 

“నా ఒక్కుడితోనా, ఎంతమంది కడుపులు 
గొట్టాడు ?...మేస్తిరిగిరి యెదవకి! నారకతం 
ఉడుకెత్తి పోతంది. నాతోమాటు యెొంతమందిని 
పనిలోంచి ఊడి నేశాడో ? వెళ్ళాం బిడ్డలు అలోమని 
యేడుస్తున్నారు. ఆడి బతుకెంత ? ఆడి ఆయు 
వెంత ? ఇంతమంది ఉసురు..,ఆడి నెత్తురు కళ్ళ 
జొసాను, గుండెలు తీసిన బంటను కొన్నాడు 
గావోంలు ! ఉసురు బెట్టిన జీవాలు ఊరికే సూస్తూ 
ఊరుకొంటాయా 1?" 


కోమలి కర్థంకాలే ది ధోరణి! రాయణ్ణి పలక 
రిస్తే కస్సుమంటున్నాడు. తమిద్దరికీ వెనకాముందు 
దఠత లేదు. ఆలనా, పాలనా లేదు. ఎవరి కెవరూ 
లేని బతుకులు ? ఇదే ఓ బిడ్డా పాపా వుం, 
రాయడు తగ్గిపోయి వుండును. మవి రాజులతో 
ఎందుకు లేనిపోని కచులు మనకి! అదే చెవిలో 
గూడు కట్టుకు పోరింది. ఎంతకి ెట్టిపుడి తే అంతే! 


కొడవలి _వెకితీసి, గుడ్డపీలిక చుట్టి చూరులో 
చాచింది. కిరననాలు దీపం గుటకలు మింగుతోంది. 
రాయడు నులకమంచం వాల్పుకొని కూలబడ్డాడు. 
ఎన్ని అగ్నిగోళాలు పెకిల్లున పగులుతున్న యో, 
తన గుండెలో అర్థం కాలేదు ! *ఈ అగ్నిజ్వాలలు 
ఒక్కసారి నీ గుం డెల్లో కూడా జేవుకో !' అన్నట్టు 
చూశాడు కోమలి వెంపు! 


పాపం! కోమలి కెంత అన్యాయం చేస్తున్నాడో 
తను! దొర బూటుకాలితో పదిమందిలో దెబ్బ 
తినడమే ? వాడి మాటలో చూపులో తను పకువు. 
బానిస, తన హక్కుకోనం తను పోరాడాడు. తన 
పని తన కిమ్మన్నాడు. దొంగరిపోర్టు రాశాడు 
తనమీద. 

వచ్చీరాని తెలుగులో దొర, మీకు ఫరవా 
లేదురా! మీ పెళ్లాలు పడుచుకొని, సంపాదించు 
తారు. పొండి కుక్కు వెధవలు" అన్నాడు. నోట 


జయంతీ 


పట్టని మాటలు | పేలాడు. (కాగి మత్తెక్కి తన్నాడు. 
తన ధోరణిలో న్యాయంకోనం పోరాడబోశే.., 

తన ఆవేశం కట్టలు తెగింది, 

తన పరాభవానికి పగవాళ్ళం తా పగలబడి 
నవ్వారు. అంతకంచు తన గుండెలో మంట కింకేం 
కావాలి ? ఈ అగ్ని చల్లారడానికి, వేడి వేడి రక్తం 
కావాలి ! 

తనెన్ని ఆలోచించినా, తిన్నగా నెతు సుడి 
గుండంలో నే దుముకుతోంది మెదడు! 

జీవుడి ఘడియలు దగ్గరపడి, మృత్యువు జీవిత 
ద్వారాలు గడియలు తెరచి, తన్ని పిలుసోంది. 
“నీవే నాకు ఆయుధం కావాలి!” అని 

“మామా! ఏటి మాటాడవు? నిన్ను సూ న్తంశే 
దిగులుగా వుంది. ఏం పాలుపోటం నేదు. ఏ మగా 
యి త్తెం జరుగుతుదో అని జెంగడి న స్తన్నాను.' 

రాయడు మాటలేకండా, కళ్ళు మూసుకు 
తెరుస్తున్నాడు, “నువ్వు నేకపోశే, నాకు దిక్కేటి? 
ఇద్దరం కలిసిగట్టుగా ఉంటన్నాం. నువ్వు నేకపోశే 
నేనూ లేను. నువ్వేటన్నా సెయ్యదలి స్తే ముందు 
నన్ను నం పేని పో.” 

భోరున యేడుపు పొంగి వచ్చింది. కన్ను 
రెప్పలతో ఆపుకొంటూ, “దొర కొలువే దొడ్డ 
కొలువు గాదు. పని దొరక్క పోదు. అంతగా నీ 
కిట్టం నేకపోతే, ఇంటో నే పడుండు. నేను ఇచ్చే 
నాలుగ్గింజలూ ఉడ కేసుకు తించాం. అదీ గాకపో కే, 
ఇద్దరమూ కలిసే ఎళ్ళొచ్చు. రావొచ్చు. గంజి 
నీళ్ళు సాలు. పాొలూపరవాన్నంకోనం యెగబడ 
నక్క ర్నేదు.' 

కోమలి మాటలకి, రాయుడి గుడ్రలో నీరు 
నిండింది. (పేమంశు ఏమిటో కళ్ళలో కరిగింది, 
ఎప్పుడూ తన్నంటి పెట్టుకుని పెరిగే నీడ. 

ఏ నొడు చూడని, ముఖాన [కమ్మిన నల్లని 
మేఘం తెరచాటుగా కన్నీరు వర్షిసోంది. 

కోమలమ్మ (పేమగా దగ్గరి కెళ్ళి, “ఎందుకు దిగు 
లడతావు? నీ ముఖం నీశే అసయ్యంగా 'నేదూ ? 


ఫ్మిబవరి కరా 


తన్ని నోడి కాలు యిరక్కండా వుంటదా ? సంతా 
లకు పోయి, మనువూ మనసూ పాడుసేనుకోకు ! 
ఆడిపాణాలు మాతం కుదురుగుంటాయా? ఎవడో 
ఆడి పొగరణి సేస్తాడు. రకతం కళ్ళ సూస్తాడు. 
మన శెందుకు ? ఆడి పొగురు ఆగడే కొడతది....* 

నంస్కారం లేని రాయడి జుత్తులోకి వేళ్ళు 
ఫోనిచ్చి, ఎట్ల దామర లాంటి అరచేతో నిమిరింది. 
రాయడు చంటిపిల్ల వాడిలా వలవల యేడ్చాడు 
గుండెలలో. 

పరిపక్యమైన యోచన, కుండలో కూడులా 
ఉడికింది. చుట్టూ వెలుతురు పొరకప్పుకొన్న 
గుడిసె. నిళలో ముని తీతువులాకూసోంది ! 

గుడిసెల పక్క, జామితోటలో చెట్లపై కాపుర 
మున్న చిలకలు కలలలో ఎజ్జని ముక్కులో కలవ 
రిస్తున్నయ్‌ ! 

మేస్తిరి నాగప్ప కూలీ వెయ్యడాని కొచ్చి 
నట్టున్నాడు. అందరితో చెపుతున్నాడు, 

'కోమలమ్మా ! నువ్వూ వస్తావా ? పొద్దుచీ,.. 
కూలి పర్ధాలు గణాలు... పెద్దొరగారి నిమ్మ కాలవ 
నీలో, 

*“ఆం' అంది అృపయత్నంగా. 

కొంత సేపటికి పావులెచ్చి రాయడి చెవిలో 
ఏదో గొణిగాడు. 

“మందే తప్పురా.” దొర నెదిరికించటమం"ు 
మాటలంటరా ! నిన్నేటో పారిటీమణిని వన్నాడు. 
"రౌడీ యెదవన్నాడు. ఎన్నో అన్నాడు. నీమీద 
కన్నేసి ఉంచాడటకూడా. ఆళ్ళ అడుగులికి మడుగు 
లొత్తాల్సినోళ్ళం. దవురథైన్నాని శకెగబడి క, ఆళ్ళు 
దొరలు.... పటన్నా సేయిసారు. ఆ ళ్ళేం జేసినా 
కమ్ముకుపోద్ది. ఎటొచ్చి బయటపడి పోయేవాళ్ళం 
మనమే! మన మనవినేవాళ్ళుండరు. ఆళ్ళు కరో! 
అని పిలి స్తే కోటిమందొచ్చి వాలారు. ఏ బలం 
సూనుకుని మన యిరగజబాటు ?* 

రాయడు తోక తొక్కిన తాచులా లేచాడు, 


తతి 


"నాకు పిరికిమందులు నూరిపోయడానికంటరా 
వచ్చావు? ఒరి పిరికి యెదవలు. బానిచ బతుకు 
బతికితేనేం స స్తేనేం? ఆళ్ళ కాళ్ళకి మడుగు 
లొత్తాల్సినోళ్ళ మటరా? ఛీ. ఛీ, శేప్పొద్దుట 
ఇంటిల్లి పాదినీ, ఆడి బంగళాకి తారస మంగాడు. 
తారసండి ! అలాంటి యెదవ. ఇంకా బతికున్నాడు. 
హుం. సీరంగ నీతులు 'నిపుతున్నావుగాని, యొుల్లు, 
నీపెతాపాలు నాదగ్గర కాదు. 

“యెలాగాని, కాస్తతమాయించుకో ! తొందర 
వడ మోకు, గూడానికి మంచిపేరు దేవాల. వొదిని 
సెప్పినట్టినుకో !' 

బయటికి వెళ్ళాడు పావులు. 

కోమలమ్మ ! “పావుంలలయ్యా ' అంటూ వెంట 
బడింది. 

“జరిగిందంతా యిదే వొదినా? పెద్దోళ్ళతో 
పంతాలెందుకు ? ఆడేదో ఎజటుపుజండా పారిటీలో 
సేరాడు. మన కెందుకు పారిటీలు, అవసరమైనంత 
కాలం పని సేయించుకొని సెరుకు పిప్పిలా వూసి 
పారేస్తారు. సిన్నోణ్లో, సితకోజళ్లో ఆలి కనిపెట్టుకో! 
పొద్దుకు కూడా కోతలికికూడా తీసుకెళ్ళు ! ఒంటిగా 
ఒదలకు. మనును దిగుల్లేకుండా, ఆమాటా, 
యీమాటా వలకరిస్తూవుండు 1! అంటూ చీకటో 
కలిసిపోయాడు. 

కోమలమ్మ కొన్ని తణాలు ఆలోచిస్తూ నిల 
బడింది, 

ములగచెట్టుమీద గుడ్లగూబ గుడ్ల్డురుముతూ 
కూసింది. 

చెట్ల చీకట్లో అన్వేషిన్తూన్న మిణుగురులు 
వెలుగుతుంపరుల్లా రుదదవీణా (పకంవనల్లా "రేగు 
తున్నయ్‌ ! 

ఆకాశంలో ఇక్క_లు విప్పుకొన్న రిక్కాలు 
తళతళ మెరుస్తూన్న కొడవలిలా చం|(దవంక .... 

శాటిచెట్లమీద గాలిలో ఎగిరే అదృళ్యపు 
చెయ్యాల అక్కల చప్పుడు, 


“సాల్లెండి ! యెటకారం, బాగానే దీయించారు! 
పీకలు తెగేసేవోళ్ళు యేశే వున్నారు. మాయింటా 
వంటా లేదు. అంతకంటె యెదవ బతుకు బతికే 
కన్న సావుమేలు.' అని, చెంగున ముడేసిన బేడతీసి 
(బవ్మాం చేతిలో పడేసింది. కొడవలి పదును చేతికి 
రానుకు చూసుకొంది. 

సంజె అంచులు ఎజ్జిని కంటి జీరలా, పెదవి 
వంపులా చీకటి కటిలో జారిపోతున్నయ్‌. 

* స * 

“పం మామా! అల్లాగున్నావు గ్గ? 

పొయ్యి కంటి జీరలా మంట అంటుకొని భగ 
భగ రాజుకొంటూంది. పుల్లలు ఎగదోన్లూ, పొయ్యి 
మరింత మండేలా ఊదుతూ అంది కోమలమ్మ. 

రాయడి కళ్ళు ఎట్ట చింత నిప్పుల్లా వున్నయ్‌. 
పగ పొగలా కమ్ముకొని వుంది. ఎంత సేపూ 
నిట్టూర్పుతో తాచులాంటి బుస...... 

“పంటీ నేదుి 

కోమలమ్మకి అంతుచిక్క లేదు. ఆవేశం వచ్చి 
నపుడు రాయడంతే! నోరు పెగలనీడు. ఎంత సేపూ 
సుడిగుండం గుండెలోనే తిరుగుతుంది. గొంతులో 
పొంగదు. 

“నాకు చెప్పకూడదా ? ఏటోజరిగింది యిసేషంి 
అని, రాయడి 'మండుతూన్న కళ్ళలోకి, శాంతమైన 
ఆర్దమైన చూపులు నిగిడిస్తూ, 
(వపయత్నించింది ! 


చల్లార్చడానికి 
య 


త నెంత కైనా ఆడది. ఐనా, తన భవిష్యత్తు 
కోసమైనా తెలుసుకోవాలి ! 

'కోమలీ !' అని ఆగాడు రాయడు. దెబ్బతిన్న 
పాములా రోజాడు. బున గొట్టాడు. 

పదును పెట్టించిన కొడవలి తళతళ చీకటిలో 
మెరుస్తూ, కరకర చూసింది రాయడి కళ్ళవైపు! 

“దొర పనిలోంచి తీసేశాడు. 
బూటుకాలితో తన్నాడు యెదవ' 


దాంతో సరా! 


జయంతి 


రోషంతో గప్పున మొవాం రగిలింది. పళ్ళు 
పటపటలాడాయి. ఒక్కసారి ఉవ్వెత్తున పొంగింది 
ఆవేశం. 

కోమలమ్మ కొర కొరలాడింది. “ఆం? అంది. 
పాకమీద కప్పు దడదడలాడింది. 

నునక మనక చీకటి కమ్మూకొంటోంది. బయ 
టింకా, తాయారమ్మ గొడవ జరుగుతూనే వుంది. 
వరదలా వసోన్న చీకటిలో తమ కొంప మునిగి 
పోతోం'ే, చిన్న తెప్పలా దీపం వెలిగించింది ! 

రాయడు ఫ్యాక్టగీలో పనిచేస్తున్నాడని తన 
కెంత గర్వం? గూడెంలో తనో అంతస్తు చె 
నున్నట్లు అనుకొనేది. అదే తన అస్తి !,,,... అప్పు 
డప్పుడు అన్నం "కేరేజి పట్టుకెళ్ళి పిప్థలమీదున్న 
ప్పుడు ఇచ్చేది. 

ఫ్యాక్టరీనించి, మామ బయటపడ్డాడు. ఒకళ్ళతో 
మాట పడని, చెబ్బపడని అభిమానం. ,.బూటు 
కాలితో తల్లడిల్లి పోయింది. 

'పొమ్మన్నవో డెలాగూ పొమ్మన్నాడుగంచా ? 
తన్నట మెందు కొచ్చిందట! నీవు కానివని 
నేశావా ? పని పాడుసేశావా? ఏటి జరిగింది ? 

రాయడి నోరు చెగల్లేదు. 


దొరని, తన నౌకరీలో ఎదిరించాడు. చాటుగా 
తిట్టాడు. అది అర్థమై దొర తన్నాడు. అంశేనా? 
ఇది కోమలి దగ్గిరెందు: కీరభన ! 
ఎన్నా ళ్ళీ బానిసబతుకు ? ఒకళ్ళ మోచేతికింది 
నీళ్ళు? ఖే 'సెప్పలేదూ? ఎందుకొచ్చిన ఉద్దేగమని, ఖ్‌ 
పగలనక రాతిరనక ఆ ళృిప్పుడు రమ్మంశే, అప్పు 
డెళ్ళటం.... అెక్ళ లొచ్చిన పతులం. =, *సొతం [తంగా 
Uv 
బతకనేవా(? ేప్పొద్దునించి వరికోతలు...చేతి 
నిండాపని.... సెరుకుతోటలో పనులు ముమ్మరంగా 
దొరుకుతయి. తొలకరించే తలికి ఊడుపులు.... 
సెక్రం తిరిగినటు తిరిగిపోది. మిలునించి బయట 
లు (గ) గ్రా 
బడ్డందు శే, బంగారు తల్లికి మొక్కుళాను. మనం 
చెరో కొడవలీ యిచ్చుకొంశేే పండగదాకా ఢాళా 


ఫ[బవరి 'ఇ౫కా 


తెల్లని మబ్బుల చీరచెరగుల రాపిడి. 

చీకటిలో తేలుతోన్న శెప్పలవలె గుడి నెలన్నీ 
ఒక చాన్నొ కటి ఒరునుకొంటూ, కాల[పవావహాంలో 
పదూర తీరాలకో కొట్టుకపోతున్నయ్‌ ! 

కంటి అవృలకింద బంగారమ్మ గుడి తలుపులు 
తెరచుకొని, తల్లీ ! నా దేవుడిమీన యీగవాలనీకు! 
కనువు పండుగనాడు కొలుపులు తీరుస్తాను అని 
మొక్కి_౦ది కోమలమ్మ. 

* * * 

ఎక్క డపుట్టి పెరిగిందో, ఈ గూడెంలోకి వచ్చి 
పడింది. రాయడు ఊళ్ళన్నీ వేటాడి తెచ్చుకొన్నాడు 
ముసలాడికి అడిగినంత ఓలిచ్చి! తల్లి తనని కని, 
వదిలేసి మారు మనువునికి పోయింది. తన తండి 
కలరా దగిలి చచ్చిపోయాడు. 
సా కాడు. 

జవ్వనం రాగానే, రాయడి కోగిట్లో చిక్కింది ! 

'కోమలమ్మ లాంటి పిల్ల లేదురా !' అనిపించు 
కొంది. ఎంతమంది తనకోసం 
దన్నింది. ఒకు మూంర్తి***.తన హృదయంలో 
నిండిన రాయడు. 

తనమీద పగబట్టి, పసిగట్టిన వారి చూపులచదాడి 
నుంచి దాశేస్తూ, “అన్నయ్యా | అన్నయ్యా 1? అని 
చక్కు గా దువ్వి బూజుపట్టిన మనసుల్ని దులిపి 
నవ్వుకుంటూ ముందుకు సాగిపోయేది ! 

తొలిరోజుల్లో రాయడు పఏవనికి వెళ్ళనిచ్చేవాడు 
కాడు. కాని రోజలు గడపక తనూభుజం కలిపింది. 
పనీపాటల్లో తనూ ఇంత సంపాదిస్తోంది. 

రా|తిరా[తంశా, సింహం నిదురించే గువాలాంటి 
ఒడిలో నిదపోయింది కోమలి... ! నిద విదళించి 
పారేసిన రాయడు .... కళ్ళు చీకట్లో రెండు 
జ్యోతుల్లా వెలుగుతూ, పీడకలలు వెరిగిన్తున్నయ్‌ ! 

అదేచారి ! గువాలో విడిసిన పెద్దపులి! గుడిసె 
అదిరిపో మేలా గాం|డిస్తోంది. 

జీబురు పాదలాంటి తలకలుక్కు న్నాడు. కోమలి 


తల ఒడిలోంచి మంచంమీద దింపాడు. పెదవుల్ని 
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ఇంతకాలం తాత 


ఎగబడినా కాల 


తన పొదవులతో తేలిగ్గా కదిపాడు. అమాయికంగా 
నిదపోతోన్న లేడిపిల్ల, సావాసాలు, పగలూ, 
ద్వేషాలూ, ఆవేశాలూ? ఎరుగని, కనులెప్పలకింద 
కన్నీళ్ళతో గుండెల్ని అభిషేకించే అమాయకురాలు! 
తనం, తన మనువంఠ[బ |పాణంకోసి నిెేేదించే 
ఇల్లాలు తవ్పదారిని తన దగ్గర కొచ్చింది ! 

ఎన్ని నీతులు చెప్పింది? ఎన్నికలలు కనిపించింది? 
ఎంత మెత్తని మాటలతో, గుండె కరిగించాలని 
వాపోయింది ?....అవన్నీ అగ్నిగుండంలో చిటపట 
"వేలిపోయిన అశుబిందువులు ! 

తెల్లవార వసోంది ! 

రాయడు లేచాడు. చూరులో ఎలకలు (తుళ్ళి 
పడి అటూ ఇటూ పరుగెత్తాయి ! 

* * * 

గుడిసెలో పె కప్పు తాటియాకులమీద అర్థం 
కాని కవిత్వం, (వత్యూమ పవనాంకురాలకి రేగు 
తోంది. తెల్ల వార వసోందేమొ ! 
అరవిరిసిన కోమలి కన్నులలో మొలిచిన కల... 
.*.కోమలి...బంగారుతల్లి గుడి,..ముందు... 
తన కొడవలి, రాయడి చేతిలో రక్తంతో 
తడిసిన కెండామీద తెల్లని కొడవలి ముద... 

రాయడి దంతాలవై కొడవలి అంచులా తెల్లని 
నవ్వు. +.వరి కోతకు నాగప్ప ఈడ్చుకెకడుతున్నాడు. 
తన చేతిలో కొడవ లేది ?...... 

అంతా కలకలం. తనపక్క రాయడేడి ? 

పరు గెత్తుకొన్తున్నాడం అల్లంతదూ రాన. వగు 
రునూ... పొగులుతూ... ఎట్లని రం చిమ్ము 
తూన్న కొడవలి,.. తన కోత కందివ్వడానికి,.. 

వంటిమీద బట్ట గాలి శకెగిరిసోతున్నాసరే 1... 
నాగప్ప***. పావులు... చందిం.. చోద్యంగా 
నవ్వుతూ విరగబడి చూస్తున్నారు... 

ఏమిటీ పీడకల? 

గూడెంలో తెల్లవారిన సందడి... 

(స్పింగులా లేచింది పక్క-మీంచి, స .కోమలమ్మ. 
పీడకలని కళ్ళలో నులి మేసింది ! పక్కన రాయడు 
లేడు? ! అతని ఒడిలో బాగా నిద క్రేసింది ?| 
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పావులు హెచ్చరికలు... “జాగర్త! ఓకంట 
కనివెట్టుకో ! 'చెవుల్లో మార్మోగుతున్నాయి... 

లేచింది గుడిసె అంతా కలయదిరిగింది. బయటి 
కొచ్చి చూసింది. ఆకాశంలో ఎజ్జదనం పేరు 
కొంటోంది ! 

మళ్ళీ లోపలికొచ్చి పడింది. చూరులో వెదికింది. 
ఏదీ కొడవలి? 

గుడ్డి వెలుతురులో ఇల్లంతా వెదికింది. 

కళ్ళల్లో ముంగురుల్లా చెదురుతున్న కలలు... 

వంటిమీద విద్యుత్తు [పవహిస్తున్నట్టు... 

నరాలు మత్తు దులుపుకొంటున్నయి. కక్కులు 
కోయించి బాగా పదును పెట్టించిన కొడవలి ! 

ఏవె_ందో ? తలుచుకోడానికే భయంగావుంది, 

ఈ గూడెమే ఇంత ! ఏవెనా వచ్చేసరికి కొడ 
వళ్ళూ, కత్తులూ, క(రలూ చేతికెత్తుకొని నెత్తి 
బద్దలు కొట్టుకొంటారు ! రాతియుగం మనుమలు! 

రాయడు తన్ను పలకరించన్నా లేదు! 

కొడవలితో అతని కేం పని? 

అమ్మో! తలచుకోడానికే భయం వేస్తుంది ! 
తన మూలంగానే ఇదంతా ! లేనిపోని యాతన 
వడి పదును పెట్టించింది. తనొకందుకు చేస్తే, 
మరొవామై పోయేట్టుంది. 

రాయడు అనుకున్నంతపనీ చేసి తీరుతాడు! 

ఉద్వేగం,..ఉ[దేకం,..ఆ వేళం 4. అన్నీ గుమి 
గూడి రాయణ్ణి రాక్షసుణ్ణి చేశాయి. అర్థం కాని 
మనస్సు... అదే తన పనుపు తాడు పుటిక్కిన 
తెంచే ఆయుధం! 

బాగా తెల్ల వారిపోయింది. 

రాయడి గురించి, మనసు తపిస్తోంది. తన్ని 
తాను శవించుకొంటోంది. 

“కోతకు బయల్దేరు అంది చంది గొంతు, 

'కొడవల్నేదు? అంది కోమలమ్మ. 

అంతా విలవిలలాడుతూ కోతలకి పోతున్నారు 
ఏలపాటల్లో తేలిపోతూ, 

“ఊళ్లో బజారు ళ్ళి కొనుకో్కోపో” అని చంది 
కూడా అందరిలో కలిసిపోయింది. 


జయంతి 


తనకి చెప్పకుండా కోత శెళ్ళాడేమో ? 

వఠిమాట!...గొంతుకోతకి 1...(పాణాలమీదికి 
తెచ్చుకోడానికి !.. ఫ్యాక్టరీ ఇక్కడికి మైలున్నర 
దూరం... 

చారిలో పొదలూ, అడవిలాంటి తోటలూ, 
రైెలుపట్టా చాటి ఊరి చివర కడ్డదారిని పోతే 
అక్కడే పొగగొట్టం భూంకారిన్తూ వుంటుంది! 

దిక్కుతోచని దిగులు... ...వచ్చీపో యే వాళ్ళని 
చూస్తూ నిలబడింది పాక ముందు. 

“ర్లోత్ర కెళ్ళనేదేశు ? కోమలమ్మా !' అని వలక 


రిస్తున్నారు. 

రాయడి సంగతడగరేం? ఏమి జరిగిందో 
తెలుసుకో శేం? తలుపు లెక్కలు దగ్గరికి 
నొక్కింది. 

తలపు రెక్కలు తిప్పుకొని, ముందుకు 
పరిగెత్తింది. 


బంగారుతల్లి గుడి... 

కలలో తల్లి కూడా కనబడింది. మంచుతెరలు 
కప్పుకొని, [పకృతి నిశ్వాసంలో నిట్టూర్చిన చప్పుడు 
వినిపిసోంది. 

కోతలు పాడుచేయడానికి సన్నగా తుంపర... 
చినుకులు తన గుండెలో మినుకుమినుకుమంటూన్న 
దీపం... 

తల్లికి కన్నీళ్ళతో మొక్కింది !...కళ్ళని జీరుకు 
పోతోన్న కొడవలి !...గబగబ ముందుకు నడచింది. 
గత రాతి - కళ్ళముందు గరిడీలు తిప్పుతోంది ! 


జనం రోడ్ల మీద పలచ పలచగా తిరుగు 
తున్నారు. తన వెంచే అందరూ పరిశీలనగా 
చూస్తున్నట్టుంది. తన కళ్ళు, తనువూ, మనువూ 
వెదుక్కుంటోన్నవి, దేనినో ? దేనికోనమో? 

పొదలూ, తోటలూ. . .అన్నింటినీ దాటుకొని... 

కాలవ వంతెనమీద కొచ్చింది. చినుకులు ధార 
కట్టాయి. శాలవలో [పవావాం తన్ని చూసి కదిలి 
నట్టుంది ! 

పూర్తిగా తడిసిపోయింది ! 
లజ్యుం చేరాలి | 


ఐనా నరే తన 


ఫ్మీబవరి “౫౯ 


ఎవశేం చెప్పుకొంటూన్నా ఎందుకో తన చెవులు 
రిక్కించి వింటున్నయ్‌! ఎందుకో చెప్పలేని 
ఆందోళన ! 


ఫ్యాక్టరీ దరిఛాపుల కొచ్చింది. 


“పాపంి...దొర గిలగిల తన్నుకుపోయాట్ట ! 
మెడమీద వేటు....కొడవలితోనే....కోత కొడవ 
లిట ?...మాంఛి పదునుమీదుందట !' 

“ఎవడి పనో? 

“ఏమో ఎవడో * ఎవడి ఉనురు పోసుకొన్నాడో? 
తెల్లారగట్ల షికారు కళా ట్టదొర. చాటుగాపఫొంచి, 
ెద్దపులిలా మీదపడ్డాట్ట. అంశ! కొడవలితోనో, 
జీనీతోనో నాళేశొట్ట 1 రక్తం పొంగి పొరలిందిట 
దొర వంటిమీద....కొన వూపిరి ఉండగా వోస్పి 
టల్‌ కి తీసుకెళ్లారు " 

4 స్రేక్ర వెయ్య లేదూ ?ి 

“శీకవేశాడు. వచ్చీలోపునే పారిపోయాడు 
హంతకుడు” కోమలమ్మ కన్నీళ్ళతో తడిసిపోయింది. 
'కొొడవలే! నా కొడవలే! ఎంతవనిచేశావు మామా?” 
గుండెల్లో రాయిపకింది. వర్షం తగ్గలేదు. ఎక్కొ డికి 
పారిపోయాదో ఏమో ? 

దొరబతుకు రక్తపు మడుగు...ఈ తుపాను 
కన్నీటితో ఆ మడుగు బురదయి పోయినట్టుంది." 
అనుకొంది. | 

'దొరని, త నెన్నోసార్లు చూసింది రాయడి 
కన్నం తీసు కెళ్ళీటప్పుడు. అంతెత్తు విగ్రహం... 
కంద గడ్డలాంటి శరీరం. 

గిరుక్కున తిరిగింది గుడిసె వంపు. 


అప్పుడె బయట పొక్కింది. అట్టుడికినట్టుడుకు 
తోంది ఈ వార్త, 


దొర సేటు మెంటులో పేరుకూడా చెప్పాడట. 
దేశం కాని దేశంలో తెలుగు మట్టిమీద (పాణాలు 
ఆరిపోయాయి రక్తపు చారలలో. 


అందరి నోళ్ళలో తను శపింప బడుతోంది ! 


కాలవ వంతెనమీద కొచ్చేసింది ! (పవాహం+ .., 
వంతెనమీదినించి చూసింది. ఒడ్డుకొరిగిన [పవా 
హంలో మహావేగంలో తళతళ మెరుస్తూ.... గట్టు 
"వెంట కిందికి దిగింది. 


రిం 


చెకి తీసింది. కొడవలి! అదే కొడవలి !....పిడి 
దగ్గర పగులు***రక్తం బలిగోరింది ! 

పీకలు పీకలు తెగేస్తుంది. మాంఛి పదునుఫట్టు 
కల్లు” కంసాలి [(బహ్మాయ్య గొంతు, విటకారి 
సోంది | 

“అబ్బే ! అలాంటియి మా యింటావంటా ౮వు?* 
ఇప్పు డేవంటావు ? 

ఎజ్జి రక్తపు మరక పిడివగులులో జారింది. 


ఒడ్డుని తాకుతోన్న తరంగతురంగాలు, అలసిసొలసి 
నురగలు గక్కుతున్నయి. 
ఇక్కడ విసిరిపోయినట్టు న్నాడు. ఎక్కడికి 


పారిపోయాడు. తన మొహం, ఏ మొవాం సెట్టు 
కొని చూడ్డానికొస్తాడు ? ఇగ రాయడు రాడు, 
తనది ఒంటరి బతుకు? 

కొడవలి అంచు, నీలికోక వచ్చని అంచుతో 
తడితుడిచింది. వేడిర క్షం చవిగొన్న కక్కులు... 
అగ్నికీలలు కక్కుతున్నయి. హింసను రుచిచూచిన 
అంచు మొద్దుబారింది | 

త్వరత్వరలో గుడిసెవెంపు నడచింది. 

గూజెమంతా కోడై కూసోంది. రాయడు 
చేసిన ఖూనీ గురించి. కోమలిని కోరగా చూసింది 
గూడెం. వెలి వేసినట్టు వెలితిగా చూసింది. 

వానరాకడ. [(పాణంపోకడ. అన్నట్టున్నయ్‌ 
వరికోతలు. కోతల కెళ్ళిన వాళ్ళంతా తిరిగి వచ్చే 
స్తున్నారు. ఎంతమంది ఎన్ని పలకరించినా కోమ 
లమ్మ కన్నీ ళ్ళ సమాధాన మిస్తున్నయి. 

సాయంకాలానికి రాయడు తనంత శాను పోలీను 
లకి దొరకిపోయాడని వార్త, 

కోమలిలో చైతన్యం జ్వలించింది. 

పదో పూర్వవాసన గుప్పుమన్నది గుండెలో. 


కోరికల్నీ, కోమలమైన శరీరాన్ని, కోక్రనీ 
గుడ్డిదీపంలో ముకుళించిన వెలుగుశేకల్ని 
జ్వాలలుగా, సజీవచితిగా మాయమైపోయింది 
కోమలమ్లు. 


బంగారుతల్లి గుడి తలుపులు తెరచుకొన్న యి, 
తల్లిలో కోమలమైన వెలుగు కళిక'రీకులు విరిసింది. 

కోవంలి ! గూడానికి ఫేరంటాలువి కా !' అని 
దీవించింది తల్లి. . 


సంధ్యారాగిణి వేముగంటి నరసింహాచార్యులు 


భారతీయాంగనా ఫాలభాగమునందు 
టబొలుపారు కుంకుమ దొట్టువోలె 
పొలయల్క_ వేళ పూటోడి కన్నులలోన 
రేకెత్తు కావిరిరేకవోలె 
ముదురుటాకుల జొంపములనుండి కన్సించు 
(కొత్తదాసాని పూగు_త్తివోలె 
కలికి బంగారు బిందెలనిండ బోసిన 
(దాకొరసపు పొంగు రంగువోలె 
వసుధయెల్ల వసంతోత్సవ(ప్రమోద 
లీలలన్‌ దేలియాడెడు లీలనొప్ప 
స్ఫుటతరంబుగ దశదిశాతటములందు 
తొలకరించె సంధ్యారాగవిలసనంబు. 


నవలావణ్యవిలాసినీ | రుచిర సంధ్యారాగిణీ ! చూడ్కి పం 
డువుగాగకా రతనాలతేరుపయినకా గూర్చుండి, యాకాళ వీ 
థి విహారం బౌనరించుచుకా మిగుల నుద్దీపించు నీభాగ్య వై 
భవ సంపత్తునకుజా మదీయ మృదుభావస్వర్ష పూజాంజలుల్‌ . 


ఇంపుగుల్కగ నీలి మొయిళ్ళ నీడ 
కట్టుకొన్నావు పుష్యరాగముల మేడ 
నాటుకొన్న నీ కుంకుమ తోటలోన 
నొలయు తెలి మొగ్గలట్టు లొక్కాక్క చుక్క. 
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తీత 


నీ వొక న్నేహదీపికవు; నీ చిరువెచ్చని కౌగిలింతలో 
భూవలయమ్ము దైనికవప్పుశ్ళమ దీరగ హాయి నొందెడిళా 
నీ వొక ముద్దరాలి రమణీయ సుధామభురాధరమ్మువై 
జీవుల మోహపె్టెదవు చిత్రము : సాంధ్యకళావికాసినీ ! 


చిరునవ్వు పులకించు విరికన్నా మోవిపై 
మధుర తాంబూల చుంబన మొనర్చి, 
నిలయోన్ముఖమ్మెన పులుగు రెక్కల మీద 
మొలకలత్రుక వన్నె ముదవేసి, 
కలయిక కుదురని వెలుగు చీకటుల మ 
ధ్య విసూత్న రాగ బంధమ్ము గూర్చి, 
సరసీ తరంగాళి పురిటింట నురుగు పా 
పలకు కెంబట్టు పొత్తి లమర్చి, 
అద్రి శిఖరాల పాద చిహ్నములు మలచి 
కుజ శిరస్పుల సిందూర రజము చిలికి 
(ప్రకృతి సౌందర్య లక్ష్మీకి మకుటము నిడి 
అలరుచుందు వందముగ సంధ్యా శుభాంగి ! 


పగలింటి తాప వమార్చుకొ 

నగ మిన్నులు (ప్రాకి, వనమునన్‌ దూకియు చ 
లగ, మెల్లగ గాడ్పులునీ 

౧ ae) 

దృగంచల స్పర్శ పులకరించి చరించుజా. 


కారుమేఘాల చీకటి కానలందు 
మరుగుపడుచుందు వొక్కాక్కమాటు నీవు 
“ఘనులు” గా పేర్గనినవారి కపటములకు 
కలతనొందెడు నిను జూచి కళవళింతు. 


అమలరాగ గుణ స్నిగ్హవైన నీవు 
యామినీ కామినీ ప్రియుండైన తిమిర 
దానవుని క్రూర బాహుబంధముల జిక్కి. 
నవసిపోవుట గని గుండె లవిసిపోవు. 
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ఈ రీతిగా కావ్యాదియంతయు భావి సర్వకథా 
సూచనయు, నదియెనంతనే దుష్యంతుని పుత్రవాంఛా 
సమనుగత తద్యోగ్యకేశత్రాన్వేషణా నివిరీసమతి 
లక్షణముగా సంయోజింపబడిన యీ (ప్రథమాంకము 
శకుంతలాదర్శనము పరస్పరనివిష్టచి త్రత్వమునుంగా 
సమకూర్చబడినది. యథార్థమునకు కథయంతయు 
నైపోయినది. తక్కిన యంకములయం దీకథ పరచ 
బడుటతప్న మిగిలినదేమియులేదు. కథ తావన్మా[త మే 
యైనచో నీ కథను ప్రపంచించి త త్తత్కాలసమాపతిత 
వర్ణనా చమత్కారానుసంధాయిగా తక్కిన యంక 
ములను పూరించుట కాళిదాసుదాక్‌ నక్కఅలేదు. 
వర్ణనా నిపుణులైన కవులకు లోకమునందు కొరత 
లేదు. 

మరియు వట్టి చిత్తవృత్తులచేత నే గాక వాచ్యతకు 
మిక్కిలి సన్నిహితముగానున్న వ్యంగ్యముచేత గూడ 
శకుంతల దుష్యంతున కర్పింపబడినది. పియంవద 
మీది కోపముతో నామె యనిన మాటలు గౌతమికి 
చెప్పుటకు తాను పోవుచున్నానని శకుంతల బయలు 
దేరినపుడు ప్రియంవద 'వృక్షసేచనే ద్వే మే ధారయసి 
తస్మా దేహి తావ దాత్మానం మోచయిత్వా తతో 
గమిష్యసి". నాకు రెండు కుండల నీళ్ళు అప్పుపడి 
యున్నావు. అప్పుతీర్చీ మరియు కదలుము అన్నది. 
అపుడు రాజు ఆంగుళీయక మిచ్చెను. ప్రియంవద 
“మోచితా స్యనుకంపినార్యేణ దయగల యీయన 
చేత వదలింపబడినావు __ ఒకటి అస్పునుండి, 
వ్యంగ్యము కన్నెచెజనుండి, మరియు కణ్బునినుండి. 

ఈరీతిగా సర్వమునిబద్ధ మైనది. నాటకము పూర్తి 
మైపోయినది. ఇంకనేమి మిగిలినది ? అంకము 


పూ ర్రికొవచ్చినధి, తృతీయాంకము చివర ఏ సంఘ 
టనము జరిగినదో = అనగా, 

గాంధర్వేణ వివాహేన.... 

.... అధరస్య పిపాసతా మయా శే 

సదయం సుందరి గృహ్యతే రసోఒస్య 

—-ఇత్యాది ఈ (పథమాంకౌంతమందే జరుగ వల 
యును. అపుడు రెండుమూ డంకములు వ్యర్థము. 
అయిదారంకము లనవసరము. వఏడంకములలో 
నాల్లంకములు తీసివేసినచో శాకుంతలము మూడంక 
ముల నాటకమగును. అపుడు నాటకమే లేదు. మరి 
యేమి కావలయును ? ఈయంక మెట్లు పూర్తిగావల 
యును ? తృతీయాంకము చివరనున్న సంయోగము 
ఈ యంకముచివర నెందు కండగూడదు ? ఉన్నచో 
కథయే లేదు. ఒక రాజొక తాపసికన్యకను చూచెను. 
వారు పెంస్తియాడిరి, ఒక కుమారుడు కలిగెను. ఇది 
కథకానేరదు. ఇక యొక వార్త. 

అందుచేత ఈ యంకము నిచ్చట నాపివేసి 
కథను పెంచ నారంభించినాడు. ఈయంకము నెట్లాప 
వలయును? అంక మారంఖించుట కంత ప్రయత్నము 
చేసినాడుగదా ? ఆంకమును చివరకు పుటుక్కున 
(తెంచివేయటయా? సరిగా నష్లే కన్పించుచున్నది. 
తీవ్రాఘాతప్రతిహతతరుస్కంధల గై్నైకద నః 
పాదాకృష్ణ వత తివలయాసంగసంజాత పాళః 
మూరో విఘ్న స్తపస ఇవనో భిన్నసారంగయూథో 
ధర్మారణ్యం (ప్రవిశతి గజ స్స్యందనాలోకభీత ౪. 
చెట్టుబోద పెల్లగింపబడినది ఒక దంత ముమీదగలది, 
కాలికి తీగలు పెన వేసికొనినది, లేళ్ళను బెదరగొట్టు 
నది, స్యందనాలో కఖీత మైన గజము తసస్సుయొక్క- 
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విఘ్నము మూర్తి తాల్చినట్లు ధర్మారణ్యమును (ప్రవే 
శించుచున్నది. 

అనసూయా (పియంవదా శకుంత లలు కొంచెము 
గాబరాపడినారు. రాజు సైనికులు తన్ను వెదకుచు తపో 
వనోపరోధముచేయుచున్నా రనుకొనెను. అనసూయ 
ఆరణ్యగజవృత్తాంతముచేత తాము పర్యాకులల మైతి 
మని చెప్పినది. ఇం దొకదాని కొకటి సంబంధము 
లేదు. ఏన్లు ధర్మారణ్యమున ప్రవేశించుచున్న దనగా 
సైనికులు తన్ను వెదకికొంచు వచ్చుచున్నారని రాజను 
కొనుటయేమి ? ఆ యేన్లు రాజుపైన్యము లోనిదా? 
అయినచో అనసూయ అరణ్యగజవృతాంతమను 
నేమి? ఆమెకు తెలియదా? ఒకవేళ రాజుపైన్యము 
లోనిదేయెనను అట్లు చెదరిన యేనుగు ఆపద్ధేతువే 
యగును. 

ఈ రీతిగా గజవృత్సాంతమును తెచ్చి కాళిదాసంక 
మును పూర్దిజేసెను. అంకమును పూ ర్రిచేయుటకు 
తీసికొనివచ్చిన గజమైనచో నదియొక యసమర్హుడెన 
శిల్పి చేయవలసిన పని. ఆంకము నెట్లో పూర్తిచేయ 
వలయును గనుక నేనుగునకు మదమెక్కినదన్నాడు. 
బెదరినదన్నాడు. స్త్రీలు చకితలై నారన్నాడు. ఆడవి 
గనుక, ఏనుగు లుండవచ్చును గనుక, ఆడవిలోని 
యేనుగులు స్యందనాదులెరుగవు గనుక, చూచి బెదర 
వచ్చును గనుక, ఈ యకారణసామగగి స్థూలమైన 
యౌచితిని సంపాదించి పెట్టును. కాని నాటకమును 
పెంచుకొని పోవలయునన్న తాత్పర్యముతో నక్కడి 
కంకము నాపనుద్దేశించి ఎట్లో ఒకట్లంకమును పూరి 
చేయుటకు కల్పించిన కథాదృష్టితో నృప్రస్తుత మైన 
కల్పనగా నది నిస్సందేహముగా భాసించును. కథా 
వస్తువు వేలు. దానిని పది యంకములుగా విభాగించు 
విద్య వేణు. కవియొక్క గొప్పతనము, కల్పనా 
చాతుర్యము, నేర్పు, ఇట్టి విభాగము చేయుటలో 
వృథా కల్పనలు లేకుండ సృప్రయోజనమైన కల్పనలు 
చేయుటలో నుండును. అంకము పూ _ర్హిజేయుటయే 
తాత్సర్యమె బాహిరములై యింతకుమున్ను చూపిన 
యౌచిత్యాభాసములే కారణముగా నీ యేన్లు తీసికొని 


రాబడినచో కాళిదాసు శిల్పమున కిదియొక మచ్చయై 
యుండెడిది. కనీస మీ యంకమును పూ ర్తిచేయు 
విషయములో చాల సామాన్యుడైన నాటకకర్త 
యయ్యెడివాడు. 

“మోచితా స్యనుకంపినార్యేణ'తో నాటకములోని 
కథ పూరియైనది. కాని కాలేదు. లోకములో వితర 
కథలు పూర్తియయ్యెడివి. ఈ కథ పూర్తికాదు. ఈ 
కథయొక్క_ పట్టంతయు తరువాతనే యున్నది. 
తృతీయాంకము చివరి వృత్తాంత మీ [పథమాంకాంత 
మున జరుగుటకు వీలులేదు. ఎందుచేత ననగా 
నేనుగు వచ్చినది గనుక. అది యేనుగుకాదు గజము, 
ఈ యేనుగనగా నేమియో విచారించవలయును. కొళి 
దాసు గజళద్రిమునే తప్ప మరియొక దానిని వాడలేదు 
గదా: దంతి, దంతావళము, అనేకసము, ద్విపము, 
సింధురము, సామజము, కుంభి, మాతంగము, మదావ 
ము, కుంజరము, వారణము, కరి, ఇభము, స్తంబేర 
మము,పద్మి ఇన్ని పేరులుండగా గజశబ్దమే యెందుకు 
వాడవలయును!: ఏదియో యొకటి వాడవలయును 
గదా అందుచేత వాడవలయుననుటకై న వీలుండ 
వలయును. ఇదే శబ్దమును మరియొక స్థలములో 
నిచ్చట నే యుద్దేశ్యముతో |ప్రయోగించినాడో 
ఆ యుద్దేశ్యము స్పష్టముగా _ప్రయోగించినచో 
యాదృచ్చికముగా (పయోగించిన శబ్దము గాదు అని 
తెలియును. మరల నీశబ్దము నెక్కడ (ప్రయోగించి 
నాడు? ఆ యుద్దేశ్య మేమి ? 

సప్తమాంకము చివర భగవంతుడైన మారీచ 
ముని దగ్గర పెండ్లము బిడ్డలతో గూడుకొని తాను 
శకుంతలను మరచిపోవుట ఎట్టు జరిగినదో తనకు 
తెలియక దాని రహస్యము మారీచు నడిగెను. 

రాజా: భగవన్నిమా మాజ్ఞాకరీం వో గాంధర్వేణ 

వివాహే నోవయమ్య కస్యచి త్కాలస్య బంధుభిరా 
వీతాం స్మృతివై కల్యా(త్రత్యాదిశ న్నపరాద్దొస్మి 
త(తభవతో యుష్మత్సగోత్రస్య. కణ్యస్య పళ్ళా 
దేనా మంగుళీయకదర్శచాదూఢపూర్వా మవగతో 
౬హం. తచ్చిత్ర మివ మే ప్రతిభాతి. 


యథా గజో నేతి సమకరూసే 
తస్మి న్నతిక్రామతి సంశయ స్పాాత్‌ 
వదాని దృష్ట్వాతు భవే (త్రతీతి 
స్తథావిధో మే మనసో వికారః, 

మాతలిః ; (1) వత్స, ఆలమాత్మాపచారశంకయా. 
సమ్మాహ స్త్వ య్యుపపన్నఏవ. (కూయతాం. 

రాణా : అవహితో౭ఒ౬స్మి, 

మారీచః : యదై వాప్సరసీర్ణావతరణా (త్రత్యా దేశ 
విక్షబాం శకుంతలా మాదాయ మేనకా దాకొయణేీ 
ముపగతా, తదైవ ధ్యానా దవగతోఒస్మి, దుర్వాస 
ళాపా దియం తపస్వినీ సహధర్మచారిణీ త్వయా 
(ప్రత్యాదిష్టా, నాన్యధేతి. సచాయ మంగుళీయకదర్శ 
నావసాన:. 

రాజా. (సోచ్చాసమ్‌ ఏష వచనీయాన్ముకో 
ఒస్మి, 

(రాజు : భగవంతుడా! ఈ సీ సేవకురాలిని గాంధ 
ర్వమున వివాహమై కొన్నాళ్ళ కామె నామె బంధు 
వులు తీసికొనిరాగా, స్మృతి వికలముకాగా. ఈమెను 
నే నెరుగనని తప్పుచేసితిని, ఆ తప్పు పూజ్యుడైన 
కణ్వునియందు. తరువాత ఉంగరమును చూచితిని, 
ఈమె నా భార్యయని తెలిసికొంటిని. ఇదినా బుద్దికి 
చిత్రముగా నున్నది. 

ఎదురుగా నుండగా ఇది ఏనుగు కాదని ఆది 
వెడలిపోయిన తరువాత ఏనుగేమోనని, ఆడుగులు 
చూచి ఏనుగేనని. నా మనోవికార మట్లున్నది. 

మారీచుడు: దీనిని ధ్యానమునందు దెలిసికొన్నాను, 
దుర్వాసుని శాపమువలన నీవట్లుచేసితివి. మరి యే 
కారణమును కాదు. ఆ శాపసముయొక్క బలము 
ఉంగరమును చూచువరకే. 

రాజు : (అమ్మయ్య, నాకు నింద పోయినది.) 
ఇచట మరల గజము వచ్చినది. విస్పష్టమైన యర 
ములో వాడబడినది. దుష్యంతుడు తనకు గలిగిన 
మరుపుయొక్క లక్షణము గజకబ్దమును తీసికొని 
విస్తరించినాడు. కనుక, (ప్రథమాంకాంతమందలి గజ 
శబ్దము దీనికి సంబంధిగా భాసించక తప్పదు. 


జయంతి 


కాళిదాసు గనుక, ప్రయోజనరహిత మెన కల్పన 
చేయడు గనుక, గజమనగా వ్యుత్పత్తి యేమి! 
గజతి మాద్యతీతి గజః = గజమదే - మదించునది. 
మదమనగా నేమి? మది హర్షగ్లేపనయోః ఇది 
గజ శబ్దార్రము. మద మేమిచేయును? విన్మరింప 
జేయును, మరచిపోవునట్లు చేయును, మదమనగా 
మరచిపోవుటయే. స్మృతి లేకపోవుట, కన్నులునెత్తి 
కెక్కుట. ఈ గజము అనగా ఈ మరపు ఈ కథ 
కాయువుపట్టు. శకుంతలను దుష్యంతుడు వివాహ 
మాడినంతలో నీ కథ పూర్తికాలేదు. నిజముగ నీ కథ 
మొదలు పెట్టుచున్నదియే యక్కడ. అందుకవియే 
మోచితాస్యను కంపే నార్యేణ_అన్నమాటతో సంపూర్ణ 
మైన వారి సంయోగ వృత్తాంతము వెంటనే గజ 
వృత్తాంతము తీసికొనిరాబడినది. 

ఈగజ మెటువంటిది। మూరో విఘ్న స్తపస ఇవ 
నః _ మా తపస్సుయొక్క_ విఘ్నముయొక్క మూర్తి 
వలె. ఇది నేపథ్యో క్రి. నః అనగా నెవరు? ఇది 
చూళిక, ఎవనిచేత చెప్పబడినది? సూతమాగధాదుల 
చేత చెప్పబడును. వారు నాటకప్రయోగకుశలులు, 
నాటకకథా వస్త్వెకాకారులు. తదభిన్నులు. అందుచేత 
నః అన్నమాట శకుంతలా దుష్యంత (పియంవదా 
నసూయా విదూషకాదులందర నా(క్రమించుచున్న ది. 
ఆందరకు విస్మృతి కమ్మినది. అందరి యొక్క తప 
స్పునకు నిదియొక మహాంతరాయమైనది. ఆ యంత 
రాయము మూ ర్రికట్టినట్లు వచ్చినది యీ యేనుగు. 
ఆ యంతరాయమే యీ యేనుగు. ఆయంతరాయము 
విస్మృతి. విస్మతి యనగా మదము. మదమనగా 
గజము. ఈ గజముతో (ప్రథమాంకము పూర్తియైనది. 
ఈ గజకల్పన అల్చబుద్దియెన శిల్పిచేసినది గాదు. 
పరిణత ప్రతిభావంతుడైన కవికుల గురువు చేసినది. 
అందుచేత వై యర్హ్యములేదు. శిల్ప ప్రయత్నమునం 
దసంయమత లేదు. 

ఈ గజము స్యందనాలోకఖీతము. స్యందన 
కబ్దముయొక్క_ యర్థము (ప్రథమ వ్యానమునందు 
పొందుపరుప బడినది. స్యందన మనగా వట్టి రథము 


ఫిబవరి జిలా 


గాదుగదా. బయటికి భాసించు సామాన్య కథకు 
రథము. లోన భాసించు భావలోరములలో నిది రస 
(సవణము. దానిని చూచి యీ గజము భయపడ్డిది. 
ఈ భయపడుటయొక్క స్వరూపము రస విషయము 
చెప్పునపుడు (ప్రసాఏంపబడును. ఏలననగా భయ 
శద్దారమును నిరూపించి ee రిసము ee 
ర్థానునారముగ కాళిదా 
బడ వలయును. 

ఈ యను గెక్కడ (ప్రవేశించుచున్నది ? ధర్మా 


సెట్లు (పపంచించెనో చెప్ప 


రణ్యం (ప్రవిశతి. ధర్మారణ్యమును (పవేశించుచుస్నడి 
దుష్యంతు డా శకుంతలను గాంధర్వ ధర్మమున 
వివాహమాడెను. వారి దాంపత్యము, వారి వివాహాయు 
సర్వము ధర్మమెనది, అ ధిర శ్రము అరణ్యమువంటిది. 
ఎందుచేత ? ఆయన పెండ్లిచేసికొ ఎను, ఆమె 
గర్భవతి యయ్యెను. తోడనే తీసికొసి పోలేదు. 
ఈసంగతి అచ్చట నెప్యరికిని తెలియదు. అరణ్య 
ములో నొకచోటివార్త యింకొకచోటి కందుట క్ష 
మైనట్టు వారి వివాహిసంబంధిమెన ధర్మముగూడ 
కొంత యరణ్య సామ్యమును పొంచియున్నది. 
అందులోనికీ మరపు అందుచేత 
నీ గజము ధర్మారణ్యం (ప్రవశతి. ఈగజ మింకెటు 
పంటిది ? తీవ్రమైన దెబ్బచేత భగ్న మెన చెట్టుటోద 


చొచ్చిసద్‌ 


తగుల్కాన్న యొక దంతము గలది. ఇచట 
స్కంధము, తరుపు, దంతము మూడు శబ్దములు 
గలవు. స్కంధమనగా నేమి ? స్క ందిం గతి 


ళోషణయోః. పొందించునది. చెట్టునకు వేరు క్రింద 
కొమ్మలు పైన, నడిమిభాగము స్కంధము. వేరు 
వివాహము. దాని కెప్పుడును భంగములేదు. మొదటి 
మూడంకములలోని వృత్తము. శాఖా పత్ర పుష్ప 
ములు సప్తమాంకము. అచ్చటి వృత్తమును వాగుగనే 
యున్నది. నడిమి స్కంధము 
ఇందలి వృత్తమును ఎస్లు తీవాథు భూతముచేత కొట్టి 
తనయొక్క దంతమునందు అగ్న పజచినది. 
మైన యేకదంతము కలది. రెండు దంతములు కావు. 
కావని రసచర్చావిషయమునందు తెలియును. దంత 
5 


పంచనూంకము. 


లగ్న 


ఆరి 


మనగా దమ్‌ ఉపశమే అన్న ధాతువునుండి పుట్టిన 
ఈ విస్మతి ఏమచేసినది? వివాహ 
ధర్మమును సగమునం దుపళమింపబేసినది. ఇది ఏక 
దంత ద్ద స్వారస్యము. పూర్తిగా 
విచ్చిత్తి, రిసవిచ్చిత్తి, సర్వ విచ్చేదమును. బలవత్త్తు 


శబము. 
(a) 


సచో నాటక 


(ల 


దూయమపూనం (పత్యాయయతీవ మే హోదయ ౧... 
మూఢ స్యా మహం ఏషా నా వ దేన్మిథ్యా మయ్యావ 
= కౌస్వి దివగుంఠనపతీ 
ఈక సర్వ మేన యర్ధ 
మరచిపోనిస్టితిని దీనిచే 
చెల్బనాడు కాళి 
తరుశబ్రమున్నది. తృ ప్తపన తరణయో$= 
అని. దీనిచేత నాతపాదులను తిరింతురు. ఇచట 
పున్నామనరకాదు, ఆతిపాదులు, అందుచేత శకుం 
తలావివాహము తరుఖాత మైన పసువు. 
మనగా ఆ వివాహాధర్మము కొనసాగుట. 
స్మృతి చెడిపోకుండ నుండుట, ఈ స్మృతి చెరిసగమై 
మున గజదంతమునండు 


జగ న లా స జు 
విస్మరిణ దారుణ వ్‌ వలా 
నాతిపరిస్సుట శరీర రలావణ్యా। ఈ 
ములును మరచిపోయి, 
స్కంధలగ్ర్నైకదంతత్వముగా 


దాసు, 


స్కంధ 
దాని 


ఒకసగము ళాపవశ 
తగుల్కెన్నది. 
ఈగజ మింక నెటువంటిది; భిన్నసారంగ 
యూధము. సారంగయీథము భిన్నమైనది. భేదింప 
బడినది. బెదరిపోయిసది. సారంగ మనగా ప్యుత్పతి 
యేమి? సంహత్య అంంగచ్చతీతి సారంగః. లేనిచో 
సారా ణ్యంగాని యస్య సః. రెండవ వ్యుత్పత్తి లేడి 
యన్న యర్హములో . మొదటి ప్యుత్చత్తి తి చాతక మన్న 
యర ములో లింగంభట్టు (వాసెను. అది లోక దృష్టితో 
వ్రాసినది. ఉభయ సమన్వయపరచవచ్చును. లేళ్ల 
గుంపులుగా దిరుగునుగదా. దానికేమి? మదము 
విస్మరణ మన్న యీ గజమువలన నేమైనది ? సారంగ 
యూధము భిన్నమైనది. సామాన్యార్థము చెదరి 
పోయినది. విశేషార్థము భిన్నలక్షణములుక లచై నదిని, 
రాజు తాను శకుంతల నెరుగ నన్నప్పుడు శకుంతలా 
మనోలక్షణము వేరు. శ్వ్వారపుని లక్షణము చేరు. 
శారద్వతుని లక్షణము వేరు. గౌతమియొక్ష. లక్షణము 
వేరు. శారద్వతు డేమియు మాటాడడు, శార్ణరవుడు 


తల 


సోల్లుంఠనముగా మాటాడును, మరి గౌతమి? 
అయ్యో, నాయనా, బిడ్డ యేమైపోవునురా యని 
యామె గోల, ఇంక శకుంతల. భగవతి వసుధే 
దేహిమే వివరష్‌, తల్లీ, భూదేవతా, నన్ను నీలోనికి 
తీసికొ నవమ్మా; ఈగజమిట్లు విన్నసారంగయూధము. 
ఎవరిత్రోవ వారిదే. అనగా ఎవరి యభిప్రాయము 
వారిదే. 

పాదాకృష్ణ్టవ్రతతివలయాసంగసంజాత పాశ 8. 
పాదములచేత ఆకృష్ణమైన (వతతులయొక్క 
వలయముయొక్క_ ఆసంగముచేత సంజాతమైన 
పొశముగలది. ఈ పాశము పాదమునందు. నాల్లు 
వంతులలో ఒకటవవం౦తు. తక్కిన మూడు 
వంతులు బంధింపబడలేదు. ఆ మూడువంతులు 
అంతఃకరణ (ప్రవృత్తి. విస్మృతి మాత్రమే పాదము, 
దీని స్వరూపము అంతఃకరణలక్షణవిచారణము 
చేయునప్పుడు చెప్పబడును, కొలదిగా దానిస్వరూప 
మిది. సాచ వృత్తి శ్చతుర్విధా. సంశయో నిశ్చయః 
గర్వః స్మరణ మితి. ఏవంవిధవృ త్తిభేదేన ఏక 
మన్తఃకిరణం మన ఇతి బుద్ది రితి అహంకార 
ఇతి, చిత్త మితి చాఖ్యాయతే. తదు క్రమ్‌. మనోబుద్ది 
రహంకార శ్చిత్తం కరణ మాన్తరం. సంశయో 
నిశ్చాయో గర్వః స్మరణం విషయా ఇమే.” ఈవృత్తి 
నాల్గు విధములు. అందులో స్మరణము ఒకటి. దాని 
యందు మద మేర్చడినది. అదియే గజము. ఏనుగు 
(వతతి వలయాదులు అందుచేత చతుర్ధాభూత మైన 
యీ అంతఃకరణ వృత్తియందు నాల్లవ భాగను,. 
అనగా ఒకపాదము. కనుకనే పాదాకృష్ణవ్రతతి 
వలయ.... మొదలైనది (వ్రాయబడినది. నాల్గవ భాగము 
నందు తగుల్కౌాన్నది తక్కిన మూడుభాగములను 
గూడ నంత బాధించునాయనగా అందుచేతనే ఆసంగ 
మన్న శబ్దము వాడబడినది. ఆఒ.సమంతాత్‌ ఎదీనికింత 
శక్తి యెట్లు వచ్చినదనగా వల్లీతు (వ్రతతిర్హతా = అది 
తతి. తనూవిస్తారే దానికి విస్పృతికలదు. ఈరీతిగా 
ఇది వ్యాపించినది, సనడచుటకు భంగకరముగా 
నున్నది. కాని ఏనుగు గనుక లెక్క సేయుటలేదు. 


జయంత 


ఈరీతిగా నీ శ్లోకమంతయు (గీవాభంగాధిరామంి 
అన్నల్లో కమును"* యదాలో కేసూక్మం' అన్నళ్లోకమును 
సర్వకథ నెట్లు వ్యజ్యమానములు సేయుచున్న వో 
కథకు ప్రాణభూత మైన విస్మృతియొక్కు సర్వస్వరూ 
పము ఈ శ్లోకము వ్యజ్యమానముగా( జేయుచున్నది. 
ఈ గజవృతాంత మును కాళిదాసు యాదృచ్చిక 
ముగా దీసికొనిరాలేదు. తన మహాళిల్పములో 
పరమమైన నాధిస్థానముగా( జేసినాడు. ఆంక మెట్లు 
పూర్తిచేయుదుమా అన్న ఆల్బుడెన కవియొక్క 
దేవులాటకును దీనికిని సంబంధములేదు. 
అందుకనియే రాజు ఆ యేన్గునుగూర్చి భావించ 
లేదు. ఆయన కీ గజరహస్యము నాటకాంతమునందు 
తెలియును. “యథా గజో నేతి సమక్షరూషే' అన్న 
సంశయము ఆయనకు గలిగినది నాటకావసానము 
నందు. ఆందుకనియే ఆయన సైనికా మదన్వేషిణ 
_స్తపోవన ముపరున్లన్తి. భవతు గమిష్యామి తావత్‌ | 
అని నేపథ్యో క్రములై న రెండు శోకములలోని 
ప్రథమళ్లోక తాత్సర్యానుబంధిగా పలికినాడు. గజ 
విషయక మైన రెండవ 9 శ్లోకార్థము అనసూయాదులకు 
పట్టనది. “అనే నారణ్య " గజవృత్రాంశేన పర్యాకులా 
స్మః* అన్నది శకుంతలా (పియంనదల యొక్క 
గూఢచిత్తవృత్తులను కలిపికొని అనసూయ. ఆమె 
యెందుకనవలయును ? నాటకము మొత్తము మీద్‌ 
దూర్వాసునిశావ మెరిగిన దిద్దరే. అనసూయా (ప్రియం 
వదలు. ఈ శాపము విషయ మింకెవ్వరికిని తెలి 
యదు. తక్కినవారందరును దాని ఫలితముల ననుభ 
వించినవారే. ఇది శొపమని వారిద్దరికే తెలియును. 
ఈ విస్మృతిరూపమైన శాపమను గజవృత్తాంతము 
చేత పర్యాకులలై నది ప్రియంవదానసూయలు. మరి 
కాళిదా సామె చేతనే యీామాట యనిపించినాడు. 
మరి వెంటనే రా జేమన్నాడు? గచ్చస్తు భవతః 
వయమ ప్యాశ్రమపీడా యథా న భవిష్యతి, తథా 
ప్రయతిష్యామహే । ఇచ్చట ఆశమపీడా అన్న శబ్దము. 
జరుగునట్టి కథలో ముని యాశ్రమమని యర్థము, 
ఆంతరమైన కథలో గృహస్థాశ్రమమనవి యర్థము, 


ఫిబవరి *౫౯ 


మరియు, గచ్చతి పురశ్ళరీరం ధావతి పళ్ళాదసం 
స్తుతం చేతః । శరీరము ముందునకు పోవుచున్నది. 
అసంస్తుతమైన చేతము వెనుకకు పరుగెత్తుచున్నది. 
శరీరం గచ్చతి. చేతః ధావతి. స్మరణము నాల్గవ 
భాగము, తక్కినవి మూడు భాగములు. దీనికన్న 
దానివేగ మెక్కువగదాః ఆసంస్తుత మనగా నపరిచిత 
మైనది. పరిచయములేనిది. స్మృతిరాలేదు. పంచ 
మాంకము రాలేదు. షష్టాంకమున నంగుశీయక 
దర్శనము వరకు ఆరాజు మన స్పెంత గుద్బిస 


తఖొ 


లాడీనది ? స్మరణరాదు. అంత ఃకరణ(ప్రవృ త్తి 
జాగద్భ్చూత మెయున్న మహాసత్చురుషుడు, ఆయన 
యొక్క చేతస్సు పళ్ళాద్ధావ త్యేవ. 


ఇది యభిజ్ఞానళాకుంతలములోని (ప్రథమాంకగత 
రచనావె శిష్యము, సృష్టిలో నిళైవ్వడును చేం .లేడు. 
డా ల అ ౧ 
ఆయన ముందు మరియొకడు నాటకకర్త యేమిటి ? 
భారతీయుడై యింకొకరీతిగా ననుకొన్నచో నది 
యపచారము. అతడు ఆత్మభుడు. 


కోటగిరి విశ్వనాఖరాపు రాజశిల్చ* 


కొండవీటి రాజ్యమును పరిపాలించిన కుమరగిరి 
(ప్రభువునకు సంబంధించిన విషయమే ఈోరాజశిల్చి” 
నవలలో నితివృత్తము. ఈ నవలలోని కథ చాల 
చిన్నది. (గ్రంథకర్త ప్రతిభావంతు(డై నచో నెంత 
చిన్నకథనై నను, సన్నివేశ కల్పనాచాతుర్యముచేత, 
సంభాషణావై చిత్రిచేత సమయోచిత వరక్ష్సనాచమత్కా 
రముచేత (గ్రంథమును శిల్పమయముచేసి రసవంత 
ముగా రచింపగలడు. కావి ఆదేకథ అప్రతిభుని 
చేతిలోబడి అరమణీయ సన్ని వేశములతో, అనౌచిత్య 
ములతో, నిరంబుమేఘగర్ణనలవంటి వ్యర్థమైన వర్ష 
నలతో పరమదుష్టముగా తయారగుమ; “రాజశిల్చి” 
ఈ ద్వితీయ మార్గమున పరాకాష్ట నందుకొన్న నవల. 

ఈ నవలలో ద్వితీయ (ప్రకరణనున వామనభట్టు 
విజయనగరమున రెండేండ్లు చదుపుకొని కొండవీటికి 
వచ్చి తన స్నహితుండైన కాటయవేమారెడ్తిని 
చూచుటకు వచ్చును. కాటయవేముడు తన యింటికి 
పంపిన పల్లకీలోవచ్చి, వామనభట్టు, కాటయ దేముని 
చం[ద్రశాల పూర్వద్వారమున (ప్రవేశించి పశ్చిమ 
ద్వారము వైపునకు దృష్టిసారించగా కొటయ వేముడు 
తన భార్య మల్లాంభిక కర్ణమూలమున మందారము 
చెరువుచుండెను. మల్లాందిక పతివక్షస్త్రృలము పైనున్న 
పద్మరాగము పైని గంధపుపొడిని తుడుచుచుండెను, 
ఈ దృశ్యముజూచిన వామనభట్టు మనసున శాకుంతల 
వ్యాఖ్యానము మెటిసినదట | 

కాటయవేముడు కుమరగిర్మిపభువు బావగారు. 
కొండవీటి రాజ్యమునకు కిరీటములేని రాజు. మల్లాం 


క. 





వాతాకనానాలకనాతోా తకనతానముాలాను సమయాలు ఆ న్రాత్తవతక్తావాలా నా మకానాాలాాతాా క. నా! 


వ పం న co ననన నం లి. 


1958 లో Pre.university విద్యారుల కుపవాచక ము, 


విక కుమరగిరి (ప్రభువు చెల్లెలు. ఇట్టివారి చంద్ర 
శాలలో రచయిత యిష్షప్రకారము వామనభట్లు (ప్రవే 
శించి ఆ దృశ్యమును జూచి రాగూడని సమయమున 
వచ్చితినే అని తలనై న వంచుకొనడు. పైపెచ్చు వామన 
భట్టునకు శాకుంతల నాటకము గుర్తునకు వచ్చినదట | 
ఇంతేకాదు. ఇక్కడనే వామనభట్టుసమక్షమున 
మల్హాందికా కాటయవేముల సరసము లభిపర్తింప( 


కినవి. వామనభట్రుసమక్షమున రాచపుట్టువు పుట్టిన 


5 


మల్లాందిక సరసములాడుట యెస్లు పొసగును ? 


లాడుట చూడము, 
మాత్రము అవిచ్చిన్న సంప్రగాయార్లులెన కొండపీటి 
(పభువులకాలములో చరి 
తార్జులెనారు ! వామసభట్టు ఆల్మగల సరసములకు 
విఖుగబడి నవ్వుచుండగా, తాను కప్పుకొన్న 
సాలువు జారిపోగా విసిరి వల్లెవాటు వసికొనుచుండ 
నురమునందలి బిరుదుపతకము తళుక్కుమనెను, 
ఆ పతకమును చూచి మల్లాంచిక “రః మంగళ 
సూత చుక్కడి దని వామసభట్టును చసులమాడె 
నట. పరపురుషుని మెడలోని దిరుదుపత కమును 
జూచి మంగళనూత్ర మెక్కడిదని మేలమాడుట 
ఆధిజాత్యము గల కులకాంత కపూర్వమైన విష 


కాని ఈ (గ్రంథక ర్థగారు 


లా 


అవన ముగొ సం 
(Ba (అ) 


యము. అప్పుడు వామనభట్టు “హరిహర రాయలు 
వారు కట్టి” రని సమాధానము నిచ్చును, కొటయ 
చేముడు కలుగచేసికొని కొండవీటికి విజయ 


న. ద దల. ంతవాాణభాలంాలనినలూ 





ఫీ!బవరి “౫౯ 


నగరమునకు 'పెంక్తి కుదిర్చితివన్నమాట : అని 
యనును. భావికథాసూచనకొజకని ఈ మాటలు 
రచయిత అనిపించెను, కాని ఆ విషయము నిట్లు 
చెప్పించుటతో రచయితచేయి తిరుగనితనము వ్యక్త 
మగుచున్నది. భావికథా సూచనకొటకని యిట్టి అసం 
దర్భము లగు సన్నివేశము లుత్తమరచయితలు 
సృష్టించరు. మరియును నూచన వ్యంగ్యముగా 
నుండవలెనుగా ని బట్టబయలు కారాదు. విజయనగర 
రాజకుమారి హీరాందిక యక్షరములు ముద్దుగొలుపు 
చున్నవని కాటయవేముడనగా మల్లా ందిక తన చేతి 
లోని మల్లెపూవుతో, వామనథట్టు ఎదుటనే, భర్తను 
గొట్టి వెళ్ళిపోవును. ఇట్లు చిత్రించుటచే మల్హాంచికౌ 
కాటయ వేముల శృంగారము తక్కువ రకపు సినిమా 
శృంగారముగా దిగజారిపోయినది. 
మెచ్చినందులకే మొగమంతయు మోదుగులు పూయ 
వలెను కాబోలునని ఆంతిపురములోనికి వెళ్ళిన 
భార్యను గురించి కాటయవేము డనును. వెంటనే 
వామనభట్టు “మల్లెపూవు తగిరినందులకే యుల్ల 
మింత తల్లడిల్లవలెను కొటోలు” నని యనును. ఇది 
యంతయు యనౌచిత్యము. ఆనౌచిత్యముకన్న రస 
భంగమునకు కారణములేదన్నాడు ధ్వనికారుడు, 
చరిత్రాత్మక మెన' 'నవలయంచు సంపప్రవాయమునకు 
ప్రముఖమైన స్థాన ముండును. ఆ సం ప్రదాయమునకు 
ఎక్కడ పిఘాత మేర్పడినను “వాతావరణ” భంజ 
కమై (గ్రంథములోని పరమోద్దేశమ్మే చెడిపోవును, 
అందుచేతనే చరిత్రాత్మకమైన (గ్రంథరచన అసిధారా 
[(వతము వంటిది. (పథమ (ప్రకరణమున కుమరగిరి 
ప్రభువు వసంతోత్సవసందర్భమున వేణువసమునకు 
వెళ్ళునపుడు గంధపుష్పాక్షతలతోడి 
బంగరు పళ్ళిరమున కర్పూరము వెలిగించి మంగళ 
కైశికీవృ త్రిని కుమరగిరి (ప్రభువునకు పందసగీతము 
పాడెనని రచయిత వ్రాసినారు. ఇళ్లే త్‌ తొమ్మిది, ఇరువది 
(ప్రకరణములలో మల్లాందిక వంగల కలు పట్టి 
నట్లు రచయిత వర్ణించినారు. 
మెలుగని రచన. రాజుల యిండ్లలో మంగళహారతులు 


అక్షరములు 


మలాంనిక 
(na) 


ఇది రాజసం(ప్రదాయ 


౪ం 


దాసీలే పట్టుదురు. అట్లు మంగళహారతులు పట్టిన 
వాళ్ళకు బహుమానముల నిచ్చు సం్యపదాయము 
గలదు. (ప్రతి పర్యాయము మల్లాందిక, ఆన (గా 
కుమరగిరి (ప్రభువుసోదరి మంగళహారతి పట్టినట్లు 
పర్షించుట సంప్రదాయవఏరుద మైన విషయము 
కుమరగిరి తన కుమారుడగు అనపొ తా రెడ్డి 
అస్వస్థతకు, అతని యౌవరాజ్యప బాభి పే ఇక్‌ క త్సవము 
నకు సంబంధించిన బాధతో శి మందిరమున శయ 
నించియన్నపుడు మేల్లాంవిక పిలువబడి ఒకపాట 
“కచేరీ” చేయును. కుమరగిరి కీ విధముగ పొడించు 
కొనుట అలవాటేయనికళూడ చెప్పబడినది. ఇటే యువ 
రాజు కుమారాన్న పోతారె ర మరణశయ్య హ్‌ నున్న 
స్పుడుహాడ మల్లాంబిక చేత పాడించినారు రచయిత, 
యునరాజు మరణానంతరము రాత్రులందు మల్లాందిక 
జోలపాడి కుమరగిరిని నిద్రపుచ్చి, ఉదయములందామె 
మేలొ_లుపులు పాడి ఆయనను నిద్ర లేపెడిదట. 
అన్నాచెల్లెండ్రు చిన్నతనమందెంత చనుపుగానుండి 
కాలము గడపినను గడుపవచ్చును. కాని ఇర్వురును 
వివాహములను చేసికొని జీవితములు 
గడుపుచున్నప్పుడు చిన్నతనపు చసవుండదు. వారిరు 
వురును విదూరులగుదురు. అందులోను రాజకుబుంబ 
ములలో మరియు దూరస్థులుగా భాసించెదరు. ఈనాడు 
తలనొప్పిగా నున్నది. ఒక పాటపాడి పొమ్ము. 
ఈనాడు జ్యరము వచ్చినది. కమ్మని గీతము పాడి 
పొమ్ము. ఈరాత్రి నిద్రవచ్చుటలేదు ఒక జోలపాట 
పాడిపొమ్ము అనుటకు మల్లాందిక ఆస్టాన సంగీత 
విద్వాంసురాలు కాదు. ఇట్లు చిత్రించుటచేత రాజ 
కుటుందిములలోని ఉదా త్తలక్షణములను హుందా 
తనసులోని సొగసులను గురించి యూహించు శ క్తి 
న ఈ రచయితకు లేదని స్పష్టమగుచున్నది. 
కుమరగిరి శిల్పనుందిరములో బాధతో శయనించి 
యున్న పుడు మల్లాంబికసంగీతమును రచయిత 
వర్తించును. ఆ వర్షన యంతయు శృంగొరరసొభి 
ముఖముగా సాగినది. ఏ సందర్భమున నే విధముగా 
వర్షింపవలయునో ఈ రచయితకు తెలిసినట్లు లేదు. 


ఆవి 


కుమరగిరి సరన సంగీత సాపాత్యచ[కవ ర్తి. 
ఈతనిలో నాయకోచితగుణములమాట అటుంచి 
పురుషోచితలక్షణాదులుకూడ ఈ [గగంథమం౦దు 
కన్పించవు. ఎంత సంగితనాట్యలోలుపుడై నను 
కుమరగిరిని యీ రచయిత సృష్టించినంత ఆసమ 
ర్థడుగా నే చరిత్రకారుడు చెప్పలేదు. ఆరవ (ప్రకరణ 
మున కుమరగిరిప్రభువు బాధ వర్ణింపబడినది. 
అయితే యెందుకు కుమరగిరి యింత బాధపడు 
చున్నాడో అంతుపట్టదు. ఎన్నడో మరణీంచిన 
భార్య కోసమా ? కాదు. అనస్వస్టుడ్రయున్న యువ 
రాజు విషయమా ? అట్టుకూడ కనిపించదు. కాని 
యువరాజుయొక్క  యౌవరాజ్యపట్టాభి షేకమునకు 
సంబంధించి విచారగస్తుడై నట్లు కాటయ వేమారెడ్డి 
ప్రపంగమువలన వ్య క్తమగుచున్నది. అయితే యౌవ 
రాజ్య పట్టాభి షేకవిషయమై ఎందుకు బాధపడవలె ? 
తాను రాజుకదా! తన కుమారునకు యువరాజ 
పట్టము గట్టుటకోసమని బాధతో ముసుగుపెట్టుకొని 
మూల పరుండుట యెందుకు ? (ప్రభువుయొక్క. 
యవస్థనంతను న్వప్నముగా కాటయవేముడు వర్షిం 
చును. జీవునకు జాగృతియే కృతకము, స్వప్నమే 
సహజమని ఒక విచిత్రసిద్దాంతమును ఇప్పట్టున 
కాటయవేముడు పాదుకొల్పును. 
గురించి విపులముగా చర్చించినవారు కూడ ఇట్లు 
చెప్పలేదే ః సర్వసాధారణముగా స్వప్నములు మానవు 
లకు జాగదవస్థయందు ఈడేరని కోరికలే మారు 
రూపములతో సాక్షెత్కరించునని శాస్త్రజ్ఞుల యభి 
(ప్రాయము. ఈ రచయిత స్వప్నమందుండి ఈ 
న్వవ్నశా స్ర్రము సృష్టించలేదుగదా ! (ప్రభువుదురవస్థ 
చూడలేక కాటయవేమారెడ్డి అనపోతారెడ్డి యౌవ 
రాజ్య పట్టాభిషేక మహోత్సవమును నిర్ణయించి 
(ప్రభువునకు తెలిపెను, ఈ వార్త విని కుమరగిరి 
కాటయవేముని కౌగలించు కొనెను, కొంత సేపటికి 
ఆనందా(కువులతో తన్నభి షేకించుచున్న కుమరగిరి 
కంటినీటిని కాటయవేముడు కరాగ్రమున పరామ 
ర్భించెనట ః పక్మించల సంలగ్నమగు నృశుకణముల 


స్వప్నములను 


జయంతి 


నప్పళించుకొనుచు కుమరగిరి తన ముద్దుల మంది 
మొగమును మోహపు చూపుల ముద్దులాడెనట. 
ఇదియేమి చిత్రణ ? కాటయవేముడు కుమరగిరి 
కలిసికొన్నప్పుడు ఇట్లాచెప్పుట ? నాయికానాయకుల 
సంయోగమువలె నున్నదికాని ఇర్వురు ధీరోదాత్తు 
లైన పురుషులు కలిసికొనినట్లు లేదు. చర్మిత్రప్రసిద్దు 
లైన మహోాపురుషులను, ఇంత దుష్టముగా చిత్రిం 
చుట క్షంతవ్యము కానేరదు. మన యూహలు పలు 
విధములుగా నుండవచ్చును. కాని వానిని చరిత్ర 
ప్రసిద్దులెన పురుషుల కంటగట్టుట మహాపచారము. 

కాటయ వేమారెడ్డి మీసాలలో కులుకులుపోయెనని 
ద్వితీయ (ప్రకరణములోను, కడకన్నులలో కులికికొ నె 
నని పదమూడవ (ప్రకరణములోను వ్రాయబడియున్నది, 
పురుషసింహమైన కాటయ వేమారెడ్డి కులికికొనుట 
యేమిటి? ఈ రచయిత పురుషులను గురించి చెప్పు 
నప్పుడు కూడ స్రీ ప్రవృత్తి వెలువరింపబడును. దీనికి 
కారణమేమిటో మన కర్థముకాదు. అనంతయ్య నవ్వు 
వర్షించినప్పుడు కూడ నింతే. 

శ్రీనాథ కవి పేరు మొదట తిరుపతయ్య అనీ 
ఆ పేరుయొక్క_ సంస్కృతీకరణమే (శ్రీనాథు డనీ 
ఈ రచయిత కల్ప్చించినారు. ఇట్లు మార్చుకొన్నట్లు 
మన కాధారము లేమియు లేవు. (శ్రీనాథుడు పేరు 
మార్చుకొనుట వలన కథలో ఏ ప్రయోజనము సిద్ధిం 
పదు. అసలీనవలలో (శ్రీనాథుని పాత్రవలన సాధింప 
బడినదేమియు లేకపోగా (శ్రీనాథుని పాత్రమాత్రము 
అనుదాత్తముగా ఉన్నది. (శ్రీనాథుని మామగారగు 
తిప్పయ్యగారు తిరుపతయ్యా అని పిలచినప్పుడు“ ఈ 
వెధవ తెలుగుపేరు నా కసహ్యముగా నున్నదని” 
(శ్రీనాథుని చేత ఆనిపించినారు రచయిత. (శ్రీనాథుని 
కావ్యాలు చదివినవా రెవరు పైవిధముగా శ్రీనాథుడు 
పలుకునని తలంచరు, తెనుగుదేశము మీద తెనుగు 
భాషమీద శ్రీనాథుని కున్న గౌరవ్య_పేమ అపార 
మైనవి. భీమేశ్వర పురాణములో తెనుగు దేవుళ్ళను, 
తెనుగు నదులను, తెనుగు పొలాలను తనివితీర 
వర్ణించిన శ్రీనాథుడు “వెధవ తెలుగు” అని కలలో 


ఫ(బవరి 'ఇ౫ళా 


కూడ ఉచ్చరింపడు. ఎవడైన అన్నను ఊరుకొని 
యుండడు. దేశీయ వీరుల గాథలనే యితివృత్తము 
లుగా స్వీకరించి, దేశీయ ఛందస్సులో పల్నాటి వీర 
చరిత, కాటమరాజు కథలను రచించిన తెనుగు 
దేశాభిమాని (శ్రీనాథమహాకవి. పూర్వాం[ధ కవులలో 
నింత దేశాభిమానముగల కవి మరొక్క-డు లేడని 
చెప్పినచో అతిశయోక్తి కానేరదు. అట్టివానినోట 
“వెధవ తెలుగు” ఆని యనిపించుట దేశదోహము 
వంటిది. 

వైష్ణవాభిమానియైన అనంతుని దర్శనార్ధము 
వెళ్ళుచు (శ్రీనాథుడు తన కంఠమందలి యిష్టలింగ 
మును కటి సూత్రమున గట్టుకొని పాతసేలువ భద్ర 
ముగ నడుమున జుట్టుకొని వెళ్ళిననియు శివభక్తుడై న 
మామిడిసింగనగారి దగ్గరకు వెళ్ళునప్పుడు నడుము 
దడవికొని సందుమబుగునకు వెళ్ళి గళమున మరల 
లింగమును గట్టుకొనివచ్చి శివభక్తులలో జొరబడెనని 
(వ్రాసినారు. ఏయెండ కా గొడుగు పట్టుట మన కల 
వాటుగదా యని (శ్రీనాథుని అట్లు చ్మితించుట తప్పు. 

“బూడిద బుంగవై యొడలు 
పోడిమిదక్కి మొగంబు వెల్లనై” 

అన్న గాడిదమీది పద్యమును తిప్పయ్యగారి యింటి 
కొణకుతిరుగుచు చాకలి పేటలో సందుమలుపున రాతిపై 
కూర్చొని (శ్రీనాథుడు చెప్పినట్లు ఈ (గ్రంథకర్త యభి 
ప్రాయము. ఈ పద్యము కొండవీటిలోని అసమర్ధ 
లైన కవుల నపహాస్యము చేయుటకు (వాయబడినది. 
ఆ పద్యమందు గాడిద (ప్రధానముకాదు. కొండవీటి 
కవులను వెక్కి_రించుటయే ఆ పద్యముయొక్క పరమ 
ప్రయోజనము. అందువలన ఆనాడే కొండవీటికి 
వచ్చిన (క్రీనాథు డక్కడ కవుల లోతుపాతులను 
తెలిసికొనకుండ తన యభిప్రాయముల నెట్లు వ్యకక్తీక 
రించును ? అందుచేత (శ్రీనాథు డీ పద్యమును కొండ 
వీటిలో కొంతకాలము గడపిన తర్వాతనే చెప్పి 
యుండును. శ్రీనాథుని తిప్పయ్యగారి యింటికి 
చేర్చుటకు [గ్రంథకర్త కన్యోపాయము లేక గాడిదయే 
దిక్కు య్యెను, 


టల 


నాటకములందు న్ర్రీవేషములను ధరించు భాగ 
వతుల బుచ్చిగాణ్ణి చూచి “మోహములు పొంది 
కొండవీటి యువరసికు లొడళ్ళ( గొంకరలు 1“వుదు 
రట”.___ఇట్లు చెప్పుట పరమ జుగుప్పావహముగా 
నున్నది. కొండవీటి యువరసికుల కందరకు ఈ 
విపరీత దుర్లక్షణము నంటగట్టినారు రచయిత | 

అనంతయ్యగారియింటిలో గోడపై మూడడుగుల 
యెత్తుగల కవిబ్రహ్మ చిత్రము దాని కుడియెడమల 
నడుగెత్తు గల ఆదికవి చిత్రమును, (ప్రబంధపరమే 
శ్వరుని చిత్రము నలంకరింపబడి యున్నవట. ఏనుగు 
బొమ్మను ఒక అంగుళములో చిత్రింపవచ్చును. పిపీ 
లిక చిత్రమును ఆరడుగుల చిత్రముగా వేయవచ్చును. 
అందువలన పిపీలిక గొప్పది ఏనుగ తక్కువది 
అయిపోదుగదా! అసలీకల్పన ప్రొఢమైెనదికాదు. 
పసితనపు చేష్టగా కనిపించుచున్నది. ఈ సందర్భము 
లోనే అనంతయ్యగారు “కవిత్వపు లోతులు లోక 
మంతయు నెబుంగగలదు. లోకము హృదయముతో 
ననుభవించి యానందించును. మన మంతతో నాగక 
బుద్దిచే వివేకించి విమర్శింతుము. లోకము మూగది. 
మనము వాచాలురము” ఆని యనును. దీనినిబట్టి 
కవితానందమును సమ స్తలోక మనుభవించుననియే 
కదా: (ప్రతివ్యక్తికీ కవిత్వ మర్థమగునన్నమాట | 
ఇంతవర కేమహానుభావుడు ఈవిధముగా చెప్పలేదు. 
కవిత్వ మెప్పుడును సహృదయుల కొజకు. సహృద 
యులు లోకమందు చాల తక్కువ. సహృదయు 
డనగా, “ఏషాం కావ్యానుశీలనాభ్యాసవశా ద్విశదీ 
భూతే మనోముకురే వర్ణనీయ తన్మయీభవన 
యోగ్యతాతే హృదయ సంవాదభాజః సహృదయాః” 
అని. అక్షరజ్ఞానమున్న (ప్రతివ్యక్తి సహృదయుడు 
కానేరడు. కావ్యమునందున్న శబ్దముల కర్ణము తెలిసి 
నంత మాశ్రాననే కావ్య మర్ధమైనట్లు కాదు. మన 
కావ్యములందు కేవల శబ్దగతార్థము (ప్రధానముకాదు. 
ప్రతీయమానార్భము ప్రధానము. అది పైన చెప్పబడిన 
లక్షణములుగల సహృదయ హృదయైక వేద్యము. 
అంతేకాని (ప్రతివ్యక్తి కౌవ్యగత మైన ఆనందము 


౪౪ 


ననుభవించుననుట తప్పు. అనంతయ్యచే ఈ విచిత్ర 
సిద్దాంత (ప్రచారము చేయించుట సమంజసముగాలేదు. 

“నన్నయ్య గారిది కొథనమార్గము. అందు కల్పనా 
వ్యాపారము (ప్రధానము. తిక్కన్న గారిది రస 
మార్గము. అందు సృష్టి వ్యాపారము (ప్రధానము. 
ఒకటి బుద్ది గోచరమగు ప్రజ్ఞ, వేరొకటి హృదయ 
గమ్యమగు (ప్రతిభ అని అనంత య్యగారిచే సీ(గంథ 
కర్త యనిపించెను. కల్పన (ప్రతిభాజన్యమైనదే కదా! 
కల్పనా వ్యాపారము (ప్రధానముగా గల నన్నయ్య 
పతిభావంతు డగుదున్నాడు కదా: మరి నన్నయ్య 
కేవల ప్రజ్ఞావంతుడని చెప్పుటకు పీలులేదే! అందు 
చేత (గంథకర్తగారు పరస్పర విరుద్ధములగు వొక్య 
ములను రచించినవారగుచున్నారు. 

నవలలో నుండవలసిన కథా నిర్మాణ దక్షత ఈ 
(గ్రంథమందు కసుపించచు. ఆలోపమును దీర్చుటకు 
ప్రయత్నముచేయుటలో వ్యర్థమైన వర్ణనలు వచ్చిపడ్డ వి 
వీరాస్వామి సన్నాయివాటల వర్ణనలతో, వసంతోత్సవ 
వర్షనలతోను, కాటయ వేమారెడ్డి, వామనభట్టు, అవచి 
తిప్పయ్య సెట్టి యుపన్యాసములతో నీ నవలలోని 
ముప్పాతిక భాగము నింపబడియున్నది. చేసిన పర్షన 
లేమైన కథాగమనమునకు తోడ్పడి, రసాభిముఖముగా 
పాఠకుని తీసికొనివెళ్ళగలవా ? అన్నచో అదీలేదు. 
వ్యర్థ వర్ణనలతో, ఉపన్యాసములతో పాఠకుడు విసిగి 
వేసారును, 

“కిం కవేస్తే న కొమ్యేన కిం కాండేన ధనుష్మతః 
పరస్య హృదయే లగ్నంన ధూనయతి యచ్చిరః” 
జ జ శ 

ఇక నీ(గంథములో చార్మితకదోషము లనేకములు. 

“గజరావు తిప్పానాయకుడు పెద వేదగిరినాయనికి 
సవతి తమ్ముడు, దేవరకొండ రాజ్యము తనకు 
రావలెనని తగవులేవదీసి యాతడు దేళభభ్రష్టుడై దేవర 
కొండ వీడి నాలుగై దేండ్లక్రిందట రాయపనాయకుని 
ఆండ జేరెను” అని (గంథక ర్హగారు వ్రాసినారు. 
గజరావు తిప్పానాయకుడు సెదవేదగిరి నాయనికి 
సవతి తమ్ముడగుటకు వీలులేదు. పెదవేదగిరి రేచర్ల 


జయంతి 


గోత్రోదృవుడు. గజరావు తిప్పానాయకుడు కొప్ప 
నూళ్ళ గోత్రజుడు. తండ్రికి తన తల్లిగాక యింకొక 
భార్వ యున్నచో ఆమె కొడుకు తనకింటు చిన్నవాడై 
యున్నచో అతియు సవతితమ్ము డగును. ఇక్కడ 
గజరావు తిప్పానాయకుని గోత్రము కొప్పనూళ్ళ 
అయినప్పుడు రేచర్ల గోత్రీకుడెన పెద వేదగిరికి 
సవతితమ్ము డెట్లగును? ఈ [గంథక ర్తకు వావివరుసలు 
కూడ తెలిసినట్లు లేదు. “గజరాపు”లో “రావు” శబ్ద 
మున్నది కాబట్టి వీరి గోత్రము రేచర్ల గోత్రమగునని 
తలంచి ఈ యఖఘాతకిల్చన చేసినారు కాటోలు। 
గజరాపు తిప్పానాయకుడు మహావీరుడు. ఇతడు 
కుమరిగిరి కాలమున రెరాజ్యమును సంరకీంచిన 
వారిలో (ప్రథముడు, విజయనగర (ప్రభువు కొండవీటి 
రాజ్యపు చషిణప్రాంతముల నాక్రమించుకొను సమ 
యమున ఫిరోజి షా సైన్యములు రెక్టిరాజ్యముపైకి 
దండెత్తి వచ్చినవి. అప్పుడు గజరావు తిప్పానాయ 
కుడు ఆ మహమ్మదీయ _సైన్యాలను కంబంమెట్టుకడ 

డించి తరిమవై చెను. ఈ విషయమే గజరావు 
తిస్పానాయకుసి పె చెప్పబడ్డ పద్యమందు మొదటి 
పాదము ప్థాక్తిము చేయుచున్నదని శ్రీ మల్లంపల్లి 
సోమశేఖర శర్మగారు వ్రాసినారు. (యవనుల 
గెల్వడే యంబరాయలు చూడ నట్రయిన కంబము 
మెట్లబెట) అందుచేత గజరావు తిప్పానాయకుడు 
కుమరిగిరి మితుడగుచున్నాడు. కాని మన గ్రంథ 
కర్తగారు తిప్పానాయకుడు కుట్రచేసి (త్రిపు 
రాంతకమున వెలుగోటి రాయపనాయకుని 
బంధించి కుమరగిరి శత్రువులతో కలిసినట్టు చిత్రించి 
నారు. ఈ కల్పన చరిత్రవిరుద్ధమైనది, వెలుగోటి 
రాయపనాయకుని తిస్పానాయకుడు బంధించినట్లు 
(వ్రాసినారు, ఇది అసత్యము. ఎందుచేతననగా 
కుమరగిరి తర్వాత కోమటి వేమారెడ్డి కాలమునందు 
కూడ రాయపనాయకుడు, తిప్పానాయకుడు కలిసియే 
కాటయ వేమారెడ్డిని గుండుగొలను యుద్ధమున 
నోడించినట్లు (శ్రీ సోమశేఖర శర్మగారి వ్రాతలవలన 
గూడ తెలియుచున్నది, (కొటయ వేమభూకాంతు 


ఫిబవరి “౫౯ 


వై న్యంబెల్ల. గొట్టడే యల గుండుగొలని (కేవ) 
తనను బంధించిన తన విరోధియైన తిప్పానాయ 
కునితో కలిసి వెలుగోటి రాయపనాయకుడు కాటయ 
వేముని ఓడించుట పొసగదుకదా : అందుచేత తిప్పా 
నాయకుడు వెలుగోటి రాయపనాయకుని బంధించి 
నాడని చెప్పుట తప్పు. 

విజయనగర సైన్యము, కొండవీటి పైన్యము కలిసి 
కొత్త కొండకడ, రాచకొండ దేవరకొండ బహ్మనీ 
సుల్తానుల సైన్యముతో పోరాడి జయించినట్లును, 
కడకు దేవరకొండకోట వశమైనట్లు పెద వేదగిరి 
ధర్మదార యూదించినట్లు ఈ (గ్రంథకర్పగారు వ్రాసి 
నారు. చరిత్రలో కా త్తకొండ యుర్ధమిట్లు జరుగ 
లేదు. అంతర్యుద్ధానంతరము కుమరగిరి త్రిపురాంత 
కము, శ్రీ కె లమండలములను విజయనగర (ప్రభు 
వగు రెండప హరిహరరాయల కడనుండి తిరిగి 
జయించుటకు కాటయ వేమారెక్డిని మహాసైన్యముతో 
పంపెను, కాటయ వేమారెడ్డి హరిహర రాయలవారి 
నోడించెను. ఈ యుద్ధమునకు పూర్వమే హరిహర 
రాయలు వరంగల్‌ రాజ్యముపైకి తన పైన్యములను 
పంపియుండెను, కాని పద్మనాయక (ప్రభువులు, 
బహ్మనీసులాను కలిసి మహబూబ్‌ నగరుజిల్లాలో 
నున్న కొత్తకొండకడ హరిహరరాయల వారిసైస 
మును ఘోరపరాజయము పాల్లేసిరి. అందుచేత హారి 
హరరాయలు కాటయవేమారెడ్డిచేత ఓడింపబడి 
సంధిచేసికొనెను. ఈ స్నేహమును బలీయము 
చేయుటకు తన కుమార్తెయగు హరిహరాంబను 
కాటయ వేమారెడ్డి కిచ్చి హరిహరరాయలు వివా 
హము చేసెను. ఇది చార్మిత్రకసత్యము. కాని యీ 
(గ్రంథకర్తగారు కొ త్తకొండకడ కాటయవేమారెడ్డి 
రాచకొండ, దేవరకొండవారిని ఓడించినట్లు (వ్రాసిరి. 
(ప్రసిద్ధమెన చారిత్రక ఘట్టములను రచయిత తన 
యిష్టము వచ్చినట్లు మార్చకూడదు. 
దృష్టితో కొద్దిమార్పులు చేసినా అసలు చరిత్రే 
ఎసరు పెట్టకూడదు. కాటయవేమారెడ్డి హరిహరాం 
బల వివాహము చరిత్రలో నున్నట్లుగా చిత్రించినచో 
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నెంతయో బాగుండెడిది. కాటయ వేమారెడ్డి కీర్తి 
(ప్రతాపములు ద్విగుణీకృతములై యుండెడిఏ. కాని 
రచయిత అనవసరముగా రాచకొండ దేవర.ిండ 
వారిని రంగముమీదికి గుంజుకొని వచ్చినారు. కుమర 
గిరి ప్రభువు రాజ్యము నేలుచున్నపుడు పవ్మనాయకు 
లకు కొండవీటివారికి (ప్రధాన యుద్ధ మేదియు జరుగ 
లేదు. కాని కుమరగిరి చేతిలోనున్న బెండపూడి దుర్గ 
మును పద్మనాయకులు జయించినట్లు మాత్రమున్నది, 
అటువంటప్పు డనవసరముగా దేవరకొండ కోటను 
కొండవీటివారు జయించినట్లు ; పెద వేదగిరి ధర్మదార 
యూదించినట్లు వ్రాయుట ఆన్యాయము. చివరలో 
కుమరగిరి గండపెండెరమున పెద వేదగిరినికూడ 
నిరికించినారు. 


కోమటి వేమారెడ్డి దేవరకొండ (పభువుతో కలిసి 
కొండవీటి.పై కత్తిగట్రినట్లుగా ఈ[గంథమందు [వాయ 
బడినది. దీని కాధారములేదు. కుమరగిరిరెక్సి పరిపాల 
నానంతరము కొండవీటిరాజ్యము కోమటి వేమారెక్డి 
కైవసమయ్యిను. ఆసమయముననే కోమటి వేమా రెడ్డి 
ఫిరోజిషా సహాయముతో అల్లాడరెక్టిపై దండె _శ్తెను. 
తమ శత్రువైన కోమటి వేమారెడ్డితో స్నేహము 
చేసికొన్నందుకు దేవరకొండవారు తమ స్నహితు 
డైన ఫిరోజిషాను విడనాడి కోమటి వేమారెడ్డి రాజ్య 
ముపై దండెత్తి ధరణికోట కడ మాచారెడ్డిని సంహ 
రించిరి. దీనిని బట్టి కోమటి వేమారెడ్డికి దేవరకొండ 
వారికి మధ్య నున్న సంబంధము వ్య క్తమగుచున్నది. 
కాని మన (గ్రంథకర్త గారు కోమటి వేమారెడ్డిని 
దేవరకొండవారి మిత్రుడుగా చితత్రించినారు. 


వామనభట్టు కుమరగిరి ఆస్థాన కవిగా ఉండి 
కోమటి వేమారెడ్డికి వ్యతిరేకముగా (ప్రముఖమైన 
పాత్ర వహించినట్లు ఈ (గ్రంథకర్త (వ్రాసినారు, 
చరిత్రను బట్టి చూచినచో వామనభట్టు కోమటి వేమా 
రెడ్డి యాస్థాన కవులలో |ప్రసిద్ధివహించినవాడని తేలు 
చున్నది. ఇతడు బహు (గ్రంథకర్త. చిన్ననాడు 
విజయనగరమున నుండి, తరువాత కోమటి వేమారెడ్డి 


LS 


యాస్థానమునకు వచ్చినట్లు చరిత్రజ్ఞుల యభిప్రాయము 
“వీర నారాయణ చరిత” మని (ప్రసిద్ధివహించిన వేమ 
భూపాలచరితము సీ వామనభట్టు రచించెను. ఈ 
కావ్యమున నాయకుడు కోమటి వేమారెడ్డియే 1 వేమ 


జయంతి 


ఆంగ్లేయులు భారత దేశమును పరిపాలించుట మొదలు 
పెట్టిన దగ్గరనుండి ఈ సంప్రదాయము మనదేశమున 
ప్రారంభమయ్యెను. ఇంగ్లీషువారు దేశము విడిచి 
వెళ్ళినా ప్రస్తుత ప్రభుత్వ మా సంప్రదాయమును 


భూహెలుఫి ఏీరోచిత కృత్యములే \గ్రంథమం దధి 

పర్షింపబడినపి. వామసభట్టు కుషురగిరి యౌస్టాసమున 
నుండి కోమటి వేమారెడ్డికి వ్యతిరేకముగా తంత్రము 
నడిపిన ప్రే యాధారమును బట్టి వ్రాసిరో తెలియదు. 


కుమారాన్న పోతారెడి యౌవరాజ్యపట్టాభి షేకో 
త్సవ సందర్ప్‌మున ఆగ్నిదళము ఇరువదియొక్క 
శతఘ్నులు (పేల్చి వందనము సమర్పించిన ల్లీ (గంథ 
కర్త చెప్పినారు. ఇరువదియొక్కమారు శతఘ్నులు 
(పేల్చి వందనము సమర్పించుట భారతీయ సంటప్రదా 
యమే కాదు. ఈ సంప్రదాయము ఇంగ్రీషువారిది. 


వదలలేదు. ఇట్టి అప్రాచ్య సంప్రదాయము కొండ 
అ 


పఏటిసి పరిపాలించిన కుమరగిరి పాలనముస 'నెట్టుం 
డును ? కుమారాన్న పోతారెడ్డికి అగ్నిదళము ఇరువది 
యొక్క శతఘ్నులు (పేల్చి వందన సమర్పణము 
చేసెనని [వ్రాయుట తప్పేయగును కదా! భారత 
స్వాతంత్ర్య దినోత్సవములు జరుగునప్పుడు పై 
సంప్రదాయము పాటింపబడుచున్నది కౌబట్టి అది 
భారతీయ సంప్రదాయమే అనుకున్నారు కాబోలు! 
సర్వవిధ దోషసంపుటమెన ఈ [గంథమున కౌం(ధ్ర 
విశ్వవిద్యాలయమువారు బహుమతి నిచ్చుట తెనుగుల 
దురదృష్టము | 


ఉషని | తుమ్మపూడి కో పేశ్వరరావు 


పసినునుడెక్క_ తొక్కుల 

చివాలున తోకను (తొక్క దిడ్డ్హవె 
బుసబుసలాడు నాగులయి 

మూగిన దుమ్ముల (వ్రాలు సంజలం 
దెసగు మనోజ్ఞరాగరుచి 

నిండిన బంగరు కాంతిపుంజముల్‌ 
దెసలకు చిమ్మికొంచు నలు 

దిక్కుల తోచెడు నేత్రపర్వమై, 


ఈ బంగారపు కాంతివెల్లి గన 
నాయీ మానసొబ్దమ్మునఖా 
దోబూచుల్‌ పచరించుచున్న దెదొ 
ముద్దుల్‌ గుల్కు రూపమ్ము ; ౩ 
డో దాలుండయి నల్లజిల్లెడుల 
బొడ్డుల్‌ వోని మైచాయతో 
గోబృందమ్ముల తోలుచున్నటుల 
దిక్కూ-లంబులందోచెడికా. 


(వాలుణా సంజల నేటవాలు కిరణాల్‌ 
వ్యాపించి బింగారు వ 

రాలం జిందెడి ఈ వియత్తల 
ముదంచ న్మోహనాకారమొ 

మౌళ?ిం జిత్రవిచిత్రకాంతి మయ 
పింఛంబొచు తూగాడి యం 

దాలళా విచ్చెను ; మైగగుర్పొడున 
నందాల్‌ విచ్చె నా చిత్తముళ. 


నందాపత్యము నల్లకల్వనిరి 
చందంబందదూ ముద్దు మే 
నం దారాడి పవిత్రమై యమున 
పెనా మెల్లగా (బాకీ గో 
సందోహమ్ముల వీపులెక్కి [వజ 
యోషాస్వేదముల్‌ పాపి యా 
బృందావీథుల వీచు మందపవనం 
వీనాడు నన్‌ దాకెడి౯ా. 


ఈ సంధ్యా మృదువాయు వీచికలలో 
నేవో శ్రవః పర్వముల్‌ 

గా సంభూతము లౌచునున్నవి 
మనోజ్ఞంబై న నిస్వానముల్‌ 

గో సంతానము వెంటనంటిచను 
నా గోపీజనప్రాణు వం 

శీ సంరావము లేమొ మై పులక 
రించెలణా చిత్తమూగించుచుకా, 


ఎన్న టి సంజ వెల్లులివి 

ఎన్నియుగమ్ములనాటివెన్క వీ 
సన్నని చిన్నిగాలుల కొసల్‌ 

నును బంగరు రంగులోని యీ 
చెన్నాలికించు సృష్టి యిటు 

చిన్నరి నల్లని గొల్లవాని నౌ 
కన్నులగూర్చి పెట్టినవి 

కమ్మని యీ యనుభూతి చిత్రమౌ, 


“రావా ?ొ 

"రాను." 

“మరెలాగ ?* 

“* నేనేం చేయను *” 
“నన్నేమైవా చెయ్యగలవు.” 


“అలా గేడుస్తా వెందుకు ?” 

“కాదు.” 

“*సంకాదు 9” 

క ప్రుకోసరపో 

“నాకోసం నాకు దూరంగా !" 

మాట్లాడకుండా వెళ్ళిపోయావు. శూన్యంలోకి 
చూచి, నూదుల్లాగ నా చూపులు నువ్వు వెళుతున్న 
దారిలో గుచ్చాను. అయినా నీకు తెలియదు. 

ఆ ఉదయం కీ కారణ్యంలాగుంది, దట్టంగా 
బలిసిన పొదల్లాగ మేఘాలు, రాతి పొదలవెవాలి 
ముళ్ళతో ఆడుకొంటున్న చీకటిలాగ మబ్బులు. 
చీకటి. నువ్వు “రాను అన్నప్పుడే ఆ శీగటిని 
చూడగలిగాను. 

నీకోసం వచ్చి, నిన్నుచూచి, పిలిచి, వస్తుంళేు 
కరిగిపోయాను. నువ్వు వనూ వక్క మలుపు తిరి 
గావు. నా హృదయ కవాటాలు మూ శేశావు, 
అలాగే వెనక్కితిరిగి తిరిగి నిన్ను చూశాను” 
నువ్వుమా(తం తలుపులు బిగించుకొన్నావు. నాతల 
పులు వాలో నే వెలిగిపోయాయి. 

నువ్వు తిరిగివసావని కాచుక్కూర్చున్నాను. 
నువ్వు రావనే తలంపు నా కెప్పుడూలేదు. ఎండి 
పోయిన కొమ్మలతో గాలి గునగుసలాడుతూ వెళ్ళి 
పోతుంళు, వండిపోయిన నా ఆశలో నీకంఠం 
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వినబడుతుంది. నా పెదవులవై నీ పెదవులు అద్దు 
కుంటాయి. నీ చూపుల్లో నా హృదయం కరిగి 
పోయి, నీవైపు [పవహించి, వెదుకుతుంది నన్ను 
రమ్మని పిలుస్తావనే ఆశని. 

నువ్వు చూడవు. 

మా ట్రాజవు, 


మనిషిలాగ శాక, 


మం|తగ త్రలాగ వెళ్ళి 
పోతావు. నన్ను మం|తించి నీ వంట తీను" పో తావు. 

నేను నాలోకాక, నాలో నిన్ను నింపుకుని, 
ఊపహో పరిమ్వంగంలో కాలం గడ పుతాను. 

నీ దగ్గిరికి [పయాణం. 

నామె నీకెంత (పేమ! కనీసం “రాను” అనై నా 
చెబుతున్నావు. ఎంతదయ! ఆమాశైనా చెప్పక 
పో తే-_నన్ను నువ్వేమి చెయ్యాలో అదే చేద్దువు. 

(రలు వంతెన దాటి, దూరాలుదాటి, భారాలు 
మోసి నీకు చేరువగా, అనిమిషంగా ఉన్నాను. 
ఏవో మాట్లాడుతున్నావు. ఏమి మాట్లాడి తే నేం? 
అవి నాగురించేననినమ్మకం. అదే సంత్భ సి, ఆనందం, 
సౌఖ్యం; సర్వం నాకు. వె కేమి మాట్లాడి తే నేం! 
నా గురించే లోనమాటలు, ఆటలు, సంజ్ఞామా(తంగా 
గోడచాటునుండి నువ్వు కనబడ్డావు. ఆ దివ్యరూప 
సందర్భనంతో తలడిల్రిపోయి, ముధురానుభూతుల 
సందర్భనంతో సొమ్మని ల్లి, ఆనందం వరిష్వంగంలో 
నన్ను నేను మరచి ; నిన్ను మొతం కలిసి, ఆలాగే 
ఉండిపోయాను. 

నిత్యం నువ్వు కనబడుతున్నాను. ఎక్కడుంశే 
నేమి గానీ, యెప్పుడూ నువ్వు కనబడుతున్నావు. 

గాలి కదలదు. ఆశ వదలదు. మబ్బులు ఆళాళం 
అంచులకొంళు జరిగి అక్క డే ఆగిపోతాయి, నువ్వు 


ఫిబ్రవరి ౫౯ 


కనబడగానే. అచేత నావస్థలో నిలబడి; నీకోసం 
సంవత్సరాలు ముదరకపోయినా, నిమిషాలలో 
వ యోవృద్ధుణి గా- అంత జా[గత్తగా కాలం ఖర్చు 
చేస్తాను. 

నువ్వు రావు. 

రమ్మనవు. 

అప్పుడు వెళ్ళిపోతూ కనుపించావు. 

“ఎక్కడికి” అన్నాను. 

“నీ కోసం దూరంగా వెళుతున్నాను.” 

“నా కోనం, నాకు దూరంగా!” 

“అవును. నువ్వు నన్ను చూస్తూ కూర్చుం శు 
మనిషిగా (బతక లేవు.” 

“నిజంగా అంతే కావచ్చు. వక్కసారి మనసారా 
చూడనియ్యి. నీ చ.ట్టూ (వణయసౌరభంతో "పెరుకు 
పోయిన ఆ గాలిని నన్ను పెన వేనుకు పోనియ్‌ః 
ఏ దూరం వెళుతున్నావో చెప్పు. ఆదూరం వైపు 
చూస్తూ కాలం గడుపు తాను,” 

“మళ్ళా అదే పిచ్చి” అని యేడుస్తూ వెళ్ళి 
పోయావు. నీవై గల అవ్యాజానురాగం పిచ్చి 
అయినా సరే, చానిలో నేనెంతో ఆనందం పొందు 
తున్నాను. నన్ను నేను తగలబెళ్లునుకుని, నీ కోనం 
నీలాగ తయారై పోతున్నాను. (పత్యూషం నా 
జీవితంలో ఆ పిచ్చే అయితే * దానిలోనే ఆనందం 
నాకు. పిచ్చివా డెంత స్వేచ్చాజీవి ! 

వెళ్ళిపోయావు. 

వెళుతూ వెళుతూ, రెండు కన్నీళ్ళు కార్చావు. 

(పక్కా నున్న నదిలో జ్వలిస్తున్న ఆకాళం, 

మరపురాని చుక్కల్లాగ, నీ కన్నీటి చుక్కలు. 

“రావా?” 

“రాను” అంటావు. 

“నువ్వు రానూ అనగానే చాంట్లో కూడా, 
“వస్తాను వేగిరం? అనే ఆవేదనా, ఆశా, ఆనందం, 
అందం = అన్నీ కలిసి కనబడ తాయి నాకు. (పకృతి 
కూడా నవ్వింది ఆశగా ఆ మాట విని. ఆనందం 
న్యావె ఆకాళంలాగ గూడు అల్లింది. ఆ ఆశతోనే 


౪ 


(బతుకుతున్నాను. వస్తావో వస్తావో ; వక్కడ్నీ 
నీ కోసం తపోనిష్టలో కాలం ఖర్చు వెట్టి కన్నీరు 
కొనుక్కోమంటావో ? 

నన్నే మెనా చెయ్యగలవు. నిన్నేమీ కోరను 
నేను. 

నీ [ప్రణయ వల్లరిలో పున్వునె పూసి, సీ పాదాల 
(మోల జీవిత మధువునంతా పిండి, పోసి, నిన్ను 
నేను వెంచుకుంటూ, నన్ను నేను (బతికించు 
కొంటున్నానని వీళ్ళందరికీ తెలుసు. నిన్నూ, 
నన్నూ విడదీసి, దూరంచేసి, భారమైన చూపులతో 
నిన్ను నాకోసం, నన్ను నీకోసం, కాలం కొమ్మలు 
విరిచి, బాధల చిక్కులు విడదీసి, సమాగాల పూలు 
యేరుకుని, [పేమ ఫలాలు వెశుక్కోమన్నారు. 

నిన్ను దూరతీరానికి విసిరేసిం దే [కూరవా స్తం? 
ఏరాతుసి నిన్ను సముద గర్భంలో నాకు దొరకని 
ముత్యంగా విసి రేసింది (పేయనీ ! 

పగిలిపోయిన హృదయవీణ చేతులతో అదిమి 
పట్టి, ఎంతకాలం జీవగానం విసరగలను కాలం 
లోకి? 

కణాలు కాలంలో (వణాలు వేస్తున్నాయి. 

[పణయపుగాలం ఆశలమచ్చు పెట్టి హృదయంలో 
గుచ్చుకుంటుంది. 

ఆకాశం అరుణోదయంకోనం లేచి కళ్ళు నలుపు 
కుంది. ఆ కళ్ళలో కరిగిపోయిన స్వప్నాలలో నేను 
అరిగిపోయి, నా అని చెప్పుకోటానికి లేని ఒక్క 
కిరణంగా మిగిలిపోతే “ధన్యోస్మి” అనుకొనే 
వాడిని---ను వ్వే ఆ అరుణోదయం__ సే నే ఆకిరణం. 

కాని, అంతవరకూ పగిలిపోయి కూర్చోవటం 
చేతకాదు. పగిలిపోయిన వీణ అపశుతులు ఆల 
పిస్తుంది. అవైనా యెంత కాలమో._..అది నీ చేతి 
లోసే వుంది. 

నువ్వు నేడు అందవు, అందినా, మునిమాపుల్లో 
నూర్యుడు చీకటి గుప్పిట్లో విడిచిన అరుణిమలాగ 
నాచుట్టూ నీ నృ్ఫృతులు నింపి, నన్ను నీహృదయ 
ప్యాతంలోకి వంచుకు వెళ్ళిపోతావు. 


నిన్ను చూడని రోజులుకాదు, కణాలెలాగ 
గడపను? 

ోవాత్రో మాట్లాడవద్దు" అన్నావు. 

జాసి 

“నావంక చూడవద్దు” అన్నావు. 

“అదీ నరే!” 

ఆ అందం (పకృతి అంచుల్లో అలా గే అరిగి 
పోవాలిగాని, మనిషి చేతుల్లో.-కనీనం కళ్ళలో 
కూడా నలిగి, ఆరిపోవటానికి వీల్లేదు. అందు శే, 
“లది సరే” 

“నన్ను గురించి వినవద్దుో అన్నావు. 

అమా "ు అనవద్దు. ఎలాగ వినకుండా (బతకటం? 
అప్పుడు నీ పెదవులు నిప్పుల్లాగ మండాయి. ఎందు 
కంత తీక్తత ? ఆమాళు సహించలేను. ఈ పగిలి 
పోయిన వీణనికూడా నీగురించి విని, నీకోనం, 
అళోకవృతం నీడలో నిలబడ్డ సీతమ్మలాగ, ఆశాకిర 
అణాల [కింద కూలిపోయిన యీ వీణని విపాద 
గీతికలు పొడనియ్యి, నీ గురించి పొడుతూ ధ్యంసమై 
పోనియ్‌. నీగురించి లోకాన్ని విడిచినప్పుడె నా 
నువ్వూ నేనూ నిత్యం వీళ్ళ వెదవులవై కలుసుకునే 
అవ కాళం కలుగుతుందేమో ! అం కేచాలు, అందుకే 
విననియ్యి. | 

మబ్బూమబ్బూ కలునుకున్న మరుకణం రాలిన 
మెరుపు నువ్వు. నీ మనను విడిచిన నిట్టూర్చుగా 
(బతికినా, నీ చెవులకు సోకిన శబ్దంగా (బతికినా 
చాలు. అందు కే నిన్నుకోరే శక్తి నాకు దక్కింది. 
పదీ కోరకుండా భన్మమై పోగలిగినప్పుడై నా 
లభ్యం కాలగవు నువ్వు. అంతవర కైనా విననియ్యి 
కనీసం, 

దూరంగా వెళ్ళిపోయావు, నేరం చేసినట్టు నా 
వైపు చూస్తున్నావు. భారంగా నడుస్తూ, మేఘాలు 
మేసి, దూరాలు కోసి, సాయం సంధ్యలో అంద 
మంతా (ఆగి మాయ మైపోయిన నూర్యుడిలాగ, 
అ దూరతీరంలో నీకూ నాకూ ఆకల మంచుపొర 
అల్లి ఆగిపోయాను, 


జయంతి 


నిన్ను చూడాలని జాధ 
ఆ వాభే (బతికిస్తుంది 
ఆ బాభే ఆడిస్తుంది 

ఆ బాధే పొడిన్తుంది. 

“రావా?” అన్నాను కడసారి నిన్ను సాగ 
నంపుతూ. భయంగా, లోకంవిధించిన శిత శిరసా 
వహించి కడసారి చూపుకోనం వెయ్యి 'దేవతలకు 
మొక్కి వచ్చావు. 

“రావా?ో అన్నాను 
“రాను” అన్నావు. 

విననిచ్చినందు కేగా (బతికున్నాను. 

లేకపోతే యేగాలికో శేరి, యేనదిలోనో తూలి, 
ఇసుకపొరల్నవె వాలి, భూమిలో జేరి, అజ్ఞాతంగా 
అంధకారంలో కూరుకుపోయేదేగా నీ పృాదయ 
వీణ! అక్కడొక ముక్క._-ఆ గాలిలో ఒకతీగ_- 
ఆ సము[దగర్భంలో ఒక ళకలం.___కలిసిపోయి, ఆ 
సాగర తరంగ డోలికల_ పై శేలుచున్న వీచికల 
హోరులో కలిసిపోతే _ నా జీవగానం - నువ్వే 
మయ్యే చానివి? ఎక్కడో వకదిక్కున కూలి 


పోతే, రోదనామం[తాలు పఠించి, నీ కన్నీరు 
ఆజ్యంగా పోసి, ఆ సోమగుండంనుండి నన్ను 


పుట్టించి నీ చూపుల (పతిధ్వనులు నాలో పూయించ 
వచ్చు. అందుకే సఖీ! కనీనం విననియ్‌. 

అలాగ ఆశకాశాని కగిరిపోయినా నన్ను నువ్వు 
చూస్తూ కాలం గడపొచ్చు. ఇలాగ ఛిన్నాథధిన్న మై 
పోతే యెక్కడ నన్ను వెదుకుతావు? 


(గీష్మంలాగ కుష్కించిపోయి వచ్చావు. 

వసంతంలాగ నిండుగా, నీరసంగా వెళ్లావు. 

ఉషః సమీరంలాగ వచ్చావు. తీగలా సాగావు, 

నిశీధి సమాధిలో నిళ్ళబ్దంలాగ వెళ్లావు. 

నే నెలాగ సహించను, కడపటి చూపులలో 
శలిపోయిన అనురాగపు ఆవేదన? నువ్వెలా 
గున్నావో నని భయం నెమశేస్తూ కాలంగడుపు 
తున్నాను. 


ఫ(బవరి ఫరా 


వాదయ వీణ వగిలిపోతున్న సమయంలో 
పొడాను. వచ్చావు. వచ్చి, వాదయ వీణ అతికి, 
ఆరకుండా నే వెళ్ళిపోయావు. 

“నే నెందుకు |బతుకుతున్నానో తెలుసా ౯” 

“-తలియదు.” 

“ఎందుకు తెలియదు నీకు ? 

“నా కన్నీరు నన్నే కార్చుకోనివ్వండి. వాటిలో 
మీకు భాగం వద్ద అని రెండవసారి కలుసు 
కున్నప్పుడు అన్నావు. నసనొక వెచ్చని=పచ్చని 
(బతుకు కో రాను. ఆరాటపడ్డాను. 
బెగురులాగ తపసుచేశాను. 

హృదయ వీణ యథావిధిగా పగిలిపోయింది. 

నిరాశల నుడిగాలిలో (బతుకు దీపాన్ని, బాధల 
చమురుపోని వెలిగించాను. కనీనం నీ గురించి 
వఏదూర తీరంలో వున్నా, నీకూ 
నాకూ మధ్య రక్తస్పర్శ---ర_క్తంలో* పరిమళించే 
వాతావరణం అదెప్పుడూ ఆగిపోదు. 

జీవితం కాదు నేను కోరుకొ నేది. 

జీవించటానికి శ క్రి నే నేరుకొనేది. 

నువ్వు వెళ్ళేటప్పుడు కార్చిన కన్నీరే నన్ను 
వేధిస్తూంది [(పేయనీ ! 


చారాలు 


విననియ్యి. 


= 

(పియా ! 

వయోవసంతంలో యీ |కొమ్మావి కొమ్మపై 
వాలిన గండు కోకిలా ! ఎలాగున్నా వక్కడ? ఏం 
చేస్తున్నావు ? చెట్ల కొమ్మల్ని తప్పించుకుని, 
గన్నేరు గుబుర్లు చాటి వస్తున్నాడా చం[దుడు 
అప్పటిలాగ * లోకం దుప్పటిముసుగు తొల 
గిస్తున్నాడా !? 

నువ్వు వచ్చావు గన్నేరుపొదదగ్గరికి. నేను 
ర్రైలుపట్టాలు చదాటివచ్చాను. అదే (పథమం. 
గాలిలో పరిమళం జేరి నిండిపోయింది. శరీరం 
అనందంతో నిండిపోయింది. నేను మాట్లాడ లేదు. 
నీ చేతుల్లోకి ఎగిరివచ్చాను. నీ ముఖంలోకి చూడ 


ణం 


లేక, చూడలేక చూచి ఆనందంలో తన్మయత 
పొందాను. 

అదే ఆఖరు ర్యాతి మాతం కాకూడదని కోరు 
కున్నాను. 

ఎలాగన్నానో మూడుసార్లు కలునుకున్న 
ప్పుడూ, “నేను రాను” అన్నాను, ఎందుకన్నాను, 
ఎవరనిపించారు ? ఏమో. 

అన్నానే గాని నువ్వన్న అర్ధమే యథార్థం. 
అదే | పేమికుల భాష. అందరికీ ఎలాగ అర్థం 
కాగలదది? చం[దుడు తాడి చెట్టుకూడా చాటి 
మేఘాల మధ్య చిక్కడిపోయాడు.. (పథమ 
దర్శనంలో కంఠం మూగవోయి, శరీరం శక్తిని 
గోల్పోయి. రక్తం చల్లబడిపోయింది. నిజమెన 
(పేమ దేన్నీ చూడక, వినక, కోరక, చెయ్యక 
పోయేదే అయితే మనిషి నిజంగా చానికోనం 
భస్మ మైపోవటం ఎంత గొప్ప! 

నీ వృదయం విప్పి నా కుప్పిట్లో పెట్టి ఎలాగ 
చదువుకోమన్నావు? నా వాదయంలోని విద్య 
నంతా నువ్వెప్పుడు దొంగిలించావు దొంగా! 

నుప్వు ఆసువ|తిలో రెండవసారి | పేమరోగిగా 
దర్శనమిచ్చావు. నీ కళ్ళలో నా చూపులతో 
యిం జెక్షన్‌ చేసి, నీనరాలలో నా రక్తం వేడిని 
వంచి, నిన్ను నేను (బతికించుకున్నాను. నేనే 
నర్ఫుని. డాక్టర్ని. యాక్టర్ని. (పేమ లోడ్‌ చేసుకు 
వచ్చిన [టాక్టర్‌ ని, 

“డాక్టర్‌. 1” అన్నావు. 

“పం కావాలి నీకు?” అన్నాను నీ [పక్కమీద 
కూర్చుని, 

“నువ్వే కావాలి నాకు. నాకీ లోకంవద్దు 
యీ లోషన్‌ కంపూ, లోకంకంపూ లేని మరో 
లోకానికి నన్ను జేర్చు డాక్టర్‌ ” అని నా కళ్ళలోకి 
నవ్వుతూ, సంతృప్తిగా చూశావుకదూ ? 

ఆట్మక్స్‌ ! గొడవ పెట్టకు. మరీసిల్లీ బీవీ !* అన్నాను 
నీకపోలంచె నా చెయ్యివుంచి, కొన వేళ్లతో నుదురు 


సవరినూ, 
శాలీ 


ణ్‌తీ 


చుట్టూ విద్యుద్దీపాలు వెలిగిపోతున్నాయి. 

నీకు సర్వాంగనుందరినై న నైట్‌ సక్వెంటుని, 

ఆ రాతి నిడదవోలు ప్లాట్‌ ఫారం మూలకి వెళ్ళి 
కబుర్లు చెప్పుకొన్నాం,. మళ్ళా నువ్వు నన్ను 
రమ్మన్నావు. 

ఏం చెప్పాను మీకు. తిరిగి అవే పాడుమాట 
అన్నాను. 

మూడుసార్లు 

“రాను. రాను, రాను!!!” 

“ఒంటరి జీవిత మెలాగ గడపను? ఏం చెయ్య 
నీ జీవిత శేషం ?” అన్నావు దిగులుగా. అప్పుడు 
మీ కాళ్ళకింద భూమి కరిగిపోపన్నట్టుందను 
కొంటాను. 

ఏడుస్తూ వెళ్ళిపోయాను. మూడు రోజులు 
మంచంపట్టాను. ఎవరికి తెలును నొ బాధ? ఎలాగ 
తెలియ జియ్యను? రాతి వెయ్యి నాలుకలతోనా వెకి 
చాడిచేస్తుంది. గాలి నన్ను నీలాగ స్పృశించి, 
వెక్కిరించి, చక్కిలిగింతలు పెట్టి నవ్వులపాలు 
చేసింది. కలవరించాను. మన జీవితమే కలవరింతల 
పాలై పోయింది. 

నర్ఫులంతా పాళనచేశారు. 

మిస్‌ వచ్చి “ కేవటినుంచి, నన్స్‌ కాంపౌండ్‌ చాట 
రాదు అమ్మాయీ "అన్నది. చెరకు గడనుండి రనం 
ఓడ్చుకుపోయినట్టు, జీవశక్సి హారించిపోయింది 
అప్పుడే, జీవితంలోని ముఖ్యభాగానికి దూరమై 
పోయాను. ఏం చెయ్యను గ వైధవ్య ౦ |పా_ప్తించిన 
ఇరవై సంవత్సరాల వడుచులాగ,*.,... 

(పకృతి, గాలి, చుక్కలు, మేఘాలు, సర్వం 
నన్నుచూచి వెక్కిరించాయి. ఆకాళం రాలి మీద 
పడ్డ ట్రనిపిం చింది. 

వెన్నెల! 

శైలు రోడ్డుకు దూరంగా గోదావరి! 

నదిలో నువ్వూ నేనూ...ఎక్కడ? ఎలాగ? 
ఏం చెయ్యను ? 


జయంతి 


ఆ రాతి ఆ కోలముఖం నల్ల పిల్ల, = సన్నగా 
పొడుగ్గా = నవ్వుతూ అందంగా నర్సు. ఎంతనుంచి 
పిల్ల? నేడు మీ కీమా|త్రం [దితి కే ఆవకాశం కలిగి సే 
ఆ విల్లే. ఆ నవ్వులో, ఆ కన్నుల్లో భగ్న పేమికుల 
(పతిమలున్నాయి చూశారా? ఆనుదిటి రేఖలు 
వక్రించి జీవితాన్ని అఘాతంలోకి తోసేసాయి 
కనిపెటథారా? 

ల 
వచ్చి మీతో ఆవిల్ల దయని కాపలాగా పెట్టు 
౧ లు 
కొని నడిచాను నదివరకూ. మీ శరీరం చుట్టూ 
నా మాపులకోట కట్టాను. మంతగ త్తెనే అయితే 
(ప్రహరీదాటి, నన్సునుండి విడువడి యెందుకు 
రాలేను? నా కిప్పుడేశ క్రీ లేదు. నేనొక మృతాత్మను. 

“వస్తావా "రేపు ?” అన్నారు ఆశగా. 

మీ'5 చెప్పండి సమాధానం, 


రాను 

“ఏందుకు? 

“కొనలో 

“నా కోసం నాకు దూరంగా! అదే నన్ను కోత 
వెడుతుంది.” ఏడుస్తూ వెళ్ళిపోయాను. 

నేను గోడలమధ్య పువ్వులమధ్య అంధి కారం 
గుప్పిట్లోపడి, అనవోయంగా నిఠరాశమధ్య--- 
నిజంగా యిది మరోతీరం. 

మీకు నాకూమధ్య లేఖలువద్దు. 

నన్ను గురించి వినవద్దు సఖా! 

ఎవరై నా 'నన్‌' చనిపో తే మీ రెవరనుకుంటారు! 
ఎందుకలాగ బాధపడటం? నేనెప్పుడో చచ్చి 
పోయాను. తెల్లని దుస్తులధరించి,కళ్ళకీ చాయిం|ది 
యాలకూ కంతలు కట్టుకొని, భూతంలాగ మిగిలా 
నీ గోడలమధ్య ! 

సుదూరతీరంలో నావై ఆశలు వద్దు. 

రానుసఖ్రా |! 

రాలేను సభా !!, 


సి. నారాయణరెడ్డి లో 'ఎలుంలు 
QO 


ఈ 'వెల్లులు తపాఘుసృణహిండితములు ; ఈ 'వెల్లులు 
దరస్మేరకపోలచం|ద్రకితమ్ములు ; చకితమ్ములు. 
ఇవి కజలముగపక్ష్మ వివృతరాగభాష్యమ్ములు 

జ ధి 
గూళ్ళిరుగని సింగిణి రంగుల పుల్లులు చః వెల్లులు. 
చంచలరజనీరమణీ చరణకింకిణీక్సుతములు 
ఎంత కనులు మూసికొన్న అంతగ కన్సడు వెల్లులు. 
సద్యో వికచదవాగ్నిజ్వాలాదళబాంధవములు 
మండినంత నేపు గంధమాధురు లిచ్చెడి వెల్లులు. 
మస్తకవిన్య నహ_స్తమర్యాదుని అంటుకొన్న 
కంటితుదలదాక వచ్చి వెంటనే అదృళ్యములగు, 


చింతాదంతురిత మనస్పీముని కుంటియూహలకు 
(త్రుటికాలము తటిల్లతలతో వియ్యము జరిపించును, 


ఇంటిని ఒంటిని మరచిన ఇనుపకచ్చడముల వారి 

కే కొంతకు కొంత కానుపించి వెజ్టియె త్తించును. 

ఇట్టి కొం టె వెల్లులు సంధృత బహురూపమ్ములు నా 
కెట్టుల _--ఈ గాజుకనుల కెట్టుల..- గోచరమయ్యెను. 
శబలిత గాఢచ్చవి ప్రసస్నములు రసస్విన్నము 

రీ వెల్లులు కాటోలును లో వెల్లులు-_ ఏమోమరి | 


లో వెల్లులు చూడగల్లు జీవులెవ్వరీ కాలము ? 
బొనో లోవెల్లుల ఛాయాక (ప్రతిబింబము లివి. 


ష్‌ 


జీవితం పూలసె సిజ్ఞలాంటిది కాకపోయినా తన 
కున్నంతలో తృ్రిపడటం నేర్చుకోటానికీ, సమస్త 
లౌకిక వస్తువుల అళాళ్వత త్వాన్ని గురించి ఆలో 
చించటానికీ ఎవడైనా ఆలోచించదలచు 
కుంశే_ ఎమెండింగెన్‌, గుం జెల్‌ పింగెన్‌ పట్టణా 
లలోవలెనే ఆమ్‌స్టర్‌ డామ్‌ పట్టణంలోకూడా [వతి 
దినం చాలా అవకాశాలు కల్గుతాయని నేను 
ఘంటాపథంగా చెప్పగలను. కాని మన కథా 
నాయకుడైన జర్భళా [పయాణీకుడు చాలా విచి[త 
పద్ధతిలో ఈ సత్యాన్ని తెలుసుకో గలిగాడు. 

బొబ్బలు పెడుతున్న ఓడలతో, అందమెన సొధా 
లతో, నిరంతరకార్యనిమగ్నతవల్ల కిటకిటలాడు 
తున్న జనంతో (పేమణీయంగా ఉన్న ఆమ్‌స్టర్‌ 
డామ్‌ నగరంలో (ప పళించిన తరువాత తన 
[పయాణాలన్నిటిలో ఎన్నడూ చూడనంతటి 
ఎత్తైన, అందమైన సౌధం ఒకటి అతనికంట పడ్డది. 
అతడు చాల సేపటివరకు ఆ మవో సౌధంవైపు 
"రిప్పవాల్బకు౦డా చూస్తూ నిలుచున్నాడు. ఇంటి 
కప్పుసె ఆరు చిమ్నీలు, చూరువద్ద గోడల వె 
మలచబడిన నగిషలు, తనతం|డి ఇంటి తలుపుల 
కం కూడా ఎత్మై, పెద్దవైన కిటికీలు,=వీటన్ని టినీ 
చూస్తూ నిలుచున్నాడు. 

ఆఖరుకు జొత్సుక్యం పట్టలేక ఒక పథికుని 
అడిగాడు. 'ఇ౦0త పెద్ద ఇంటికి యజమాని యైన 
మవోనుభావుని పేరేమిటో చెప్పగలరా* అని. 
ఆ మనిషి బహుశః ఏదో ముఖ్యమైన పనితొందర్లో 
అలకలు మన (పయాణీకుని కింత డచ్‌ భామ 








జోహాన్‌ పీటర్‌ హెదెల్‌* కానిట్‌ వర్‌ స్టన్‌ 


తెలుసునో ఆ పథికునికీ జర్మస్‌ భాష అంతే తెలును, 
ఆయన *కానిట్‌ వర్ట్సన్‌' అని మూడు ముక్కంలు 
గొణిగి తనదారిన తాను పోయాడు. 

మన [1పయాణీకుడు పాపం అది ఆ ఇంటి 
యజమాని “పేరనుకొన్నాడు. మిస్టర్‌ కానిట్‌ 
వర్‌ స్టన్‌ పెద్ద ధనవంతు డై ఉంటాడు అనుకొన్నాడు. 

జర్మన్‌ పయాణీకుడు పట్టణం చూస్తూచూస్తూ 
ఓడ రేవు దగ్గరకు వచ్చాడు. అక్కడ ఎన్నో ఓడలు 
నిలబడి ఉన్నవి. తన రెండు కళ్ళతో ఇన్ని ఆశ్చర్యా 
లెలా చూడగలుగుతున్నానా అని (ప్రయాణీకుడు 
విస్తుపోతున్నాడు. రేవులో అప్పుడే ఈస్టిండీస్‌ నుండి 
వచ్చిన ఒక పెద్ద ఓడ నిలఒడి ఉంది. అది రక 
రకాల సరుకులతో నిండి ఉన్నది. ఆ సరుకులన్నీ 
అప్పుడే దించుతున్నారు. చక్కెర, కాఫీ, బియ్యం, 
మిరియాలు వీటితో నిండిన గా దెలు లెక్క లేనన్ని 
ఓడ మీద ఉన్నవి. 

వాలా సేపు వాటివెపు చూచిన తరువాత 
ఓడలోంచి సరుకులు మోసుకొన్తున్న ఒకణ్ణిచూచి 
అడిగాడు. “ఏ అద్భష్టశాలి కోసం ఈ ఓడ ఇన్ని 
వస్తువులను మోసుకవచ్చిం'దని. “కానిట్‌ వర్‌ స్టన్‌" 
అన్న మూడు ముక్కలే మళ్ళీ జవాబు, 

అప్పుడత డనుకొన్నాడు. “అదా సంగతి! 
సముద్రంమీద పడి అన్ని వస్తువులు ఆయనకోసం 
వస్తే ఆయన అంత పెద్ద ఇల్లు కట్టుకోటంలో 
ఆశ్చర్య మేముం'దని. అలాగే అనుకుంటూ లోకం 
లోని అనేక భాగ్యవంతులను తలచుకొంటూ, తన 
చారి ద్యాన్ని గురించి విషాదవడుతూ అతడు 


* బోహాోగ్‌ వీ వీటర్‌ హెబెల్‌ (/700- 1828) జర్మన్‌ రచ రచయిత మతాన్నిగురించి అధ్యయనం ం చేని న్యూంల్‌ ఉపాధ్యాయ 
డుగా ఏన చేనీనాడు,. ఆయన కథావిక లాయనకు (సళ నిని సంపాదించినవి. 


ఫీబవరి క్‌ 


నడుస్తున్నాడు. సరిగ్గా “నేనుకూడా కానిట్‌ వర్‌ స్టన్‌ 
లొగా గొప్ప భాగ్యవంతుడనై తే బాగుండును" 
అనుకొంటునన్పు డే అతడొక మలుపు తిరిగాడు, 
మలుపు తిరగగానే అతనికి కంటబడిన దృళ్యమిది. 
వీపుమీదనుంచి నల్లని బట్టలు |వేలాడుతూన్న 
నాలుగు గుక్షూలు మెల్లగా ఒక బండిని లాగు 
తున్నవి. బండిలో మనుష్య శవమున్నది. బండి 
వెనుక జంటలుజంటలుగా నల్లని బట్టలు తొడు 
కొని మరణించినవాని మీ[తులు, బంధువులు 
అనేకులు నడుస్తున్నాగు. దూరంగా ఒక గంట 
| మోగుతున్నది, ఇలాంటి దృశ్యం చూ చినపుడు 
సజ్జనులకందరికి కలిగే దుఃఖ భావమే మన 
[పీయాణీకునికీ కలిగింది. అతడు నెత్తిమీద నుంచి 
వాటు తొలగించి, సాదరంగా నిలబడ్డాడు. తుదకు 
చిట్టచివరన నడిచేవాన్ని మందలించి, క్షమాపణ 
వేడుకొని అడిగాడు 'ఆ చచ్చినవా "రవి రని, 

'కానిట్‌ వర్‌ స్ట౯" అని జవాదు, 

"రెండు పెద్ద అ(కుబిందువులు (వయాణీకుని 
కండ్రలో నుంచి జూరిపడినవి. అతనికి దుఃఖం 
కలిగింది. బరువుదిగిపోయినట్లుకూడా అనిపించింది. 
సొనం! అంతభాగ్యంలో ఇప్పుడు కానిట్‌ వర్‌ స్టకాకు 


నః 
ఏమి మిగిలింది? చచ్చినతరువాత దరిదుడనైన 
నాకు లభించే అంత గుడ్డము క్కే అంతటివాడై న 
కానిట్‌ వర్‌ స్టాకు మిగిలింది? అని అనుకుంటూ 
చచ్చినవాడు తన సంబంధీకుడన్న ట్లు ఆయన శవం 
వెంట నడచాడు. కానిట్‌ వర్‌ స్ట౯ భూమిలోపల 
తన చరమ స్ధానానికి వెళ్ళిపోతూండగా చూచాడు. 
ఇతరులతోపాటు ఆయనకూడా శ్మశానంలో 
నుంచి బయటికి వచ్చాడు. హృదయం "తేలిక 
పడ్డట్టనిపించింది. ఏ హోటల్లో జర్మనుభామ తెలు 
స్తుందో అల్లాంటి ఒక హోటలు వెతుక్కు.ని 
ఇష్టంగా తిన్నాడు, 
తరువాత ఎప్పుడైనా లోకంలోని భాగ్యవంతు 
లనూ తన చారి ద్యాన్నీ తలచుకొని హృదయం 
బరు వెక్కి తే ఆయన శానిట్‌ వర్‌ స్టన్‌ ను, ఆయన 
విశాల సౌధాన్ని, ఆయన "పెద్ద ఓడనూ ఆయన 
చిన్న గోరీని తలచుకొ నేవాడు, 
ఇంతకూ “కానిట్‌ వర్‌ స్టన్‌" అన్నది మూడు 
డచ్‌ పదాల కలయిక అనీ, ఆ పదాల అర్థం 
“'మీరేమంటున్నారో నాకు తెలియటంలేదు" అనిన్నీ 
అతనికి తెలియదు. 


(కొద్ది మార్పులతో అనుసరణ--సిద్ధార్థ 


చర్చావేదిక 


జయంతి రెండవ సంచికలో కేతవరపు రామకోటిళాన్త్రి 
గారి “విమర్శకులు - విమర్శనము” అన్న వ్యాసం ఎన్నో 
ఆలోచసీయాంశాలతో విండివుంది. అందులో కొన్ని వివాద 
గస్తాలు. మరికొన్ని నా మటుకు అంగీకారయోగ్యాలే. మరి 
కొన్ని అంశాలు మార్పులకీ చేర్పులకీ ఆవకాళమిస్తున్నాయి. 
ఏమయినా విమర్శాసాహిత్యం మీద వీరు (ప్రారంభించిన 
ఉద్యమాన్ని చూచి ఆనందించాను. ఎన్నాళ్ళనుంచో అలా 
వుండిపోయిన లోపం ఇప్పుడు పూర్తవుతూంది గదా ఆని! 
(పన్తుత విషయంలోకి వస్తాను. 

(ప్రారంలిస్తూనే వారు “సాహిత్య విమర్శకులని అనుకొన 
బడు వారందరూ అసలు విమర్శకులు కారు; మూడు వంతు 
లకు పైగా (ప్రచారకులు ; మిగిలిన ఆ ఒక వంతులో క్షత 
విమర్శకులు (IMperfect) అక్షత విమర్శకులని (౧౭౯౪౦౦౧౦ 
ఇరుతెగలవారు కలరు” అన్నారు. 

ఇది నాకు సరిపడవేదు. *పచారకులు” (propagandists) 
అనే శబ్దం యిక్కడ వాడటం మంచిదికాదు. కళ కానిది 
(పచారమనే భావం ఒకటి సాహిత్యకులలో వున్నది. 
విమర్శను కళగా చెప్పవేము గనుక విమర్శకులు (ప్రచారక 
లవటం తప్పు కాదు. అసలు విమర్శనా వ్యాపారమే _పచారం; 
అది (గ్రంథకర్త భావాల గురించి కావచ్చు; లేదా విమర్శ 
కువి తూకపురాళ్ళయిన లక్షణ విషయాలు కావచ్చు. తమ 
తమ భావాలను (పచురించుకోవాలనే ఉబలాటం ఉన్న 
వారందరూ [పచారకులే అవుతున్నారు. కనుక కొంత మంది 
విమర్శకులను *పచారకు” లని పేరుపెట్టి వారికి వేరే స్థానం 
కల్పించటం సమంజసంగా తోచటం లేదు. 

మరొక్క విషయం కూడా వున్నది, “విమర్శకు” లని 
పిలువబడుతున్న వాళ్ళంతా మనకు (ప్రాచీనులు కాదు. 
బొ_్రిగా ఇటీవలి మనుష్యులే. మనకు పూర్వులందరూ 
“లాక్షణికులే” కాని “విమర్శకులు కారు. భరతుడు, 
మమ్మటుడు, దండి మొదలైన వారంతా అంతే. వీ రెవ్వరూ 
వారి కున్న లక్షణ జ్ఞానంతో మహాకవుల (గ౦థాలను 
“విమర్శించి'నట్లు ఆధారా లేమీ లేవు. కనుక శాస్ర్రిగారి 
విమర్శకులలో వీరికి స్థానం లేదు. 

అయితే “విమర్శకు” లెవరు ? 

ఇంగ్లీషు సాహిత్య(ప్రభావంవల్ల మనతెలుగులో నవలలు, 
చరితలు, ఆత్మ కథలు ఎలా వచ్చాయో విమర్శలు కూడా 
అలాగే వచ్చాయి. విమర్శ అనే శబ్దం ఇంగ్లీషులో Criticism 
అన్న మాటకి సమానార్థకంగా వాడబడుతున్నది. అలాగే 
విమర్శకులు Critics కి. 


రాంపా 


మరో చోద్యం కూడా ఉంది. మనకు (ప్రాచీనకాలంలో 
విమర్శకులు లేనశ్లు యింగ్లీషువాళ్లకి *“లాక్షణీకులు” లేరు. 

లాక్షణికులందరిదీ Abstract Poetics ; వారికి లక్షణమే 
లక్ష్యము ; అంతేగాని ఏకవికృతకావ్యమూ కాదు. విమర్శ 
కులకు ఆట్లాకాదు. లక్షణం వీరికి ప్రమాణం. కావ్యంవీరికి 
లక్ష్యం. కొనుకి నే విమర్శనని Applied Poetics ఆని చెప్పుకో 
వచ్చును. 

“రచయిత తీసుకున్న వస్తువును, ఆతని వ్యంజనపద్దతినీ 
వ్యాభ్యానించటమే విమర్శకుని పవి అంటాడు హడ్సన్‌, 
విమర్శ అనగా విడమరచి చూపడమో, చూడటమో ఆపు 
తున్నది, అంతకుమించి దీనికి విలువనివ్వటంవల్ల శ్రీ శాస్త్రి 
గారి వ్యాసం మరికొన్ని దృష్షిదోషాలకు ఆస్పదమయింది. 

దానికి తగ్గట్టు ఆయనకు దొరికినమాటలుకూడా ఆలాం 
టివే ; (ప్రచారకులు ; Perfeet (అకుత) Imperfect (కత) 
విమర్శకులు-ఆన్నదగ్గర బయలుదే9, విమర్శకుదొరకొంకే 
ఎంతటి శంభారావమెనా అరణ్యరోదన మే అవుతున్నది. 

ఒక భావదర్శిదుణ్ణీ తీసుకుని, భావసంపన్నుడి పక్క నిల 
బెట్టి, వాడితో వీణ్ణి పోల్చి - వీజ్హీ, వీడి దర్శిదాన్నీ చావ 
గొట్టటం ళాన్త్రిగారివంటివారు చేయకూడదు. ఇలా పేర్లు పెట్టి 
వాటికి నిర్వచనాలిచ్చి, చేతనైనన్ని శాపనార్థాలు పెట్టటం 
కూడా వారి విమర్శ క్షమించదు. 

నిజంగా ఆయన ఇద్దరు “అక్షతి విమర్శకులు ఒకే 
(గంథంపై ఎందుచేత పరస్పర విరుద్దాభిప్రాయా లిస్తున్నారు? 
అన్న (ప్రశ్న నెక్కడా ఆలోచించలేదు. ఆలా ఆలోచించి 
ఉన్నట్లయితే ఈ వ్యాసస్వరూపమే పూర్తిగా మారిపోయేది. 

మరొకటికూడా ఆయన చూడలేదు ; “విమర్శకు లన్న 
శీరికక్రిందికి ఎవరెవరిని తేవచ్చును ? అన్నది. మూలతత్త్వ 
శోధనమే దృషిలో వుంచుకున్నవారు కావచ్చు; లేదా వ్యాఖ్యా 
నించేవారు కావచ్చు ; లేదా మూలనిర్ణ్జాయకులు కౌవచ్చు ; 
లేదా ఈ పనులన్నీ కలివిచేనేవారు కావచ్చు - ఎవరైనా 
సావాత్యాన్ని గురింబి (వాసేవారయితే చాలు - ఈ పేరుకు 
అర్హులౌతారు. అయినప్పుడు వారిని “అసలు” విమర్శకులు 
కారనటం శాస్త్రిగారి తప్పే. 

మరోతప్పు “క్షత, అక్షతి శబ్బ ప్రయోగాలు, 'క్షతిమం"పే 
గాయమని ఆర్థము : నఖక్షతాలు, దంతక్షతాలు, క్షతగా(త్రులు 
వగైరా. కనుక Perfect క ఆర్థం అక్షతమూ కాదు; 
Imperfect కీ ఆర్థం కీతమూ కాదు. సంపూరము Perfect: 
అసంపూర్ణము 1006606 అవుతున్నది. ఈ మాటలు వాడీ 
వుంపే ఈ వ్యాసం యింత సంకుచితంగా నడిచేది కాదు. 


ఫిబ్రవరి *౫౯ా 


ఏమంటే, సంపూర్ణులూ అసంపూర్ణులూ అన్ని రంగాలలోనూ 
ఉన్నారు. అసంపూర్లుల్ని నిందించినంత మాత్రాన సంపూర్తుల 
తేజస్సు బయట పడదు. ఆలా పదేటట్టయితే మన (ప్రబంధ 
కవులు కుకవినిందకి ఒకటిరెండు పద్యాలను మాతమే 
అంకితం చేని ఊరుకొనేవారై వుండరు కదా: 

అక్షత విమర్శకునికి (శ్రీ శాస్ర్రిగా రెచ్చిన నిర్వచనం 
(ప్రకారం “(వ్యకియా వైవిధ్యముతో కూడిన సాహిత్యము 
యొక్క_ ఆంతస్సత్వము నెరిగిన తెలివిగలవాడును 3 తాను 
కావ్య లక్షణము లనుకొన్నవానిని ప్రమాణములచేత నిద్దాంతీ 
కరించుకొన్నవాడును, లాక్షణిక మార్గము యొక్క ఆంత 
ర్యము తెలిసినవాడున్తు స్వతంత్ర బుద్ధిమై సృ్పవృమైన దర్శ 
నము కలవాడునునై, ధర్మనిరయాధికారమును సంపాదించు 
కొన్నవాడు” అవుతున్నాడు. ఇదేమంత గొప్పసంగతి కాదు. 
సామాన్య విమర్శకునికి ఉండవలసిన లక్షణాలే యివి. ఇవి 
ఉన్నవాడు విమర్శకుడు ; రేనివాడు కౌదు, దాని కింత 
రాద్ధాంతమూ, నిద్దాంతమూ అవసరంలేదు, 

కాని, ఉద్వేగంలో ఆయన కొన్ని దురుసుమాటలన్నారు. 
అయినవాళ్లనూ, కానివాళ్లనూ 5లియగట్టి దుయ్యబట్టారు, 
మూలతత్త్వ శోధనమే పనిగా పెట్టుకున్నవాళ్ళు “ధర్మ నిర్ణ 
యారికారాన్ని” వహించరు. అయినంతలో ఆల్పులా ? 
అలాగే వ్యాభ్యానించేవారుకూడా, వీరిని శాస్ర్రిగారుుప్రచారకు? 
లన్నారు. “వీరి యవసరములేదని చెప్పటోవుటలేదు. వీరి 
యవసరము దేశమునకు చాల యున్న ది.... వీరి రచనలు, 
ఉపన్యాసములు ఆధిక సంఖ్యలో ఎన్ని వెలువడిన అంత 
మంచిది.” మరి “అంత మంచిదైని దానిని (శ్రీ శాస్ర్రిగారే 
“బజారు సాహిత్యోపన్యాసము”లనీ, “దినపత్రికలలో వార్తల 
వలె వీరి రచని లుండుననీ ఆనటం కంతవ్యమేనా ?-- 
ఈ తరహావారిలో కూడా సంపూర్ణులూ, అసంపూర్దులూ 
వున్నారని (గహించకపోవటం శాస్త్రిగారి తప్పుకాదా? అది 


ఆలా వుంచండి. “ఆతని ((ప్రచారకుని) ధోరణిలో (ప్రధాన ' 


ముగా కనివించునవి : (గ్రంథములోని కథను తిరిగి తన 
మాటలలో చెప్పుచు, మధ్యమధ్య వీలైనన్ని పద్యముల 
నుదాహరించి వాని యర్ల తాత్సర్యములను విశదపరచుట, 
2. సర్వజన విదితములైన లాక్షణికపు పడిగట్టురాళ్లతో 
జోడించి మచ్చు పద్యములని కొన్నింటిని చూపుట, 
8. ఆస్పష్టములును-అనావశ్యక ములును ఆయిన విశేషణము 
లతో శీలి విషయమును స్పృశించుచు అందుకు కొన్ని 
పద్యము లుదాహరించి సహృదయులైన పాఠకశేఖరు లీ 
విషయమును ఎరుగగలరని చేతులు జోడించుకొని వినయము 
నలినయించుట.. ఈరకమువారి రచనలు అతి సాధారణపు 


జనుల కుదేశింసబడిన ఐజొరు సాహిత్యోపన్యాసముల వలె 
నుండును” అన్నారు శాస్ర్రిగారు. ఇట్టివారికి *ప్రచారకు? డనే 
బిరుదు నివ్వటం వెకిలి వెధవకి విదూషకుడనే శే: పెట్టి 
తిట్టడంలాంటిది. వెకిలివెధవ వెకిరివెధవే గాని పిదూషకుడు 
కాడు. విధూషకుణ్ణి తిట్టటం నేను సహించను, విదూషకులు 
వ్యుత్పన్నులు ; వారి మార్గంవేరు. గమ్యం ఒక టే. మార్గం 
వేరై నంత మాత్రాన లక్ష్యకుద్ధి;లవారిని తిట్టటం మఠవిచ్చి 
లాంటిది. 'పెగా లక్ష్యంపై మనకే గౌరవ (ప్రతిపత్తులు లేవని 
చెప్పక చెప్పుకోవటం. మరి వెకిలి వెధవల మాటో! వారి 
మాట మనకు దేనికి? వారెప్పుడూ వెకిలి వెధవలే | 
సూర్యుని తేజస్సులో మిణుగురుల కాంతిని వెదకటం సద్వి 
మర్శకుని పనిగాదు. శ్రీ శాస్రిగారు యిటి అమాయకులు 
కాదు. లత్యశుద్ధివారికి (ప్రధానం మార్గంకాదు. కనుకనే 
ఆయన కూడా “వీరి యవసరము దేశమునకు చాలయున్న ది. 
వీరి రచనలు, ఉపన్యాసములు ఆధిక సంఖ్యలో ఎన్ని 'వెలు 
వడిన అంత మంచిది: అన్నారు. ఎవరి రచనలు ? “పెన 
మూడు లక్షణాలతోనూ చేతులు జోడించుకుని, వినయాన్ని 
అఆధినయించేవారిి రచనలా ? వారి రచనలే ఆయితే అవి 
దేశానికి ఉషదవాలు ; అరిష్టాలు. వాటిని మొగ్గలోనే 
తునమటం మంచిది. శాశ్ర్రీగా రిలా నేను వట్టి గాంభీర్యాన్ని 
మాతమే ప్రదర్శించి, చివరికి చప్పబడిపోను. 


మరి ఈ *పచారకు' లలో ఎవరి ఆవసరము దేశమున 
కున్నదయ్యా ? అన్న (ప్రశ్న, వున్నది దీవిని మీరు అడిగా 
రనుకుందాం. వారిలాంటి వారు : 

1, కావ్యములోని ఉక్తి చమత్కారములను, రస విశేష 
ములను, ధ్వని విశిషతను, శబ్ద (ప్రశస్తిని, శైలీ _పాళస్త్వాన్నీ 
సుగతమైన లక్షణ శాస్త్ర జ్ఞానంలో, పారిభాషిక పదాలను 
వాడకుండా సరళంగా, సరసంగా వ్యాభ్యానించుట, 

2. ఆవశ్యకమైన చోట్ల స్పష్టమైన భాషలో నిష్కర్షగా 
తన అభ్మిపయమును చెప్పుట. 

3. సామాన్యపాఠకుడు (గ్రహించలేని యథార్థ ఉదాత్త 
విషయములను ఎ త్తిచూపించి, తనకు గల తార్కిక శక్తితో 
సమర్తించుకొ నుట. 

4. తార్వికార్లాలను, సామాన్యమైన పద్దతిలో విపులీకరించి 
పాఠకులకు జ్ఞానోదయము చేయుట. 

సంపూర్ణ “ప్రచారకులు” (వ్యాభ్యాతలు ఈ పని చెయ్య 
గలరు. అట్టి వారివి “బజారు ఉపన్యాసాలు” కావు; “దిన 
పత్రికలలోని వార్తలనలె' అవి వుండపు. అట్టి వారి “అవస 
రము దేశమునకు లేదని చెప్పటోవుట లేదు” అన్నమాట 


వరిగాదు. అట్రవారి అవసరము మన దేశమునకు ఎక్కువగా 
నున్నదని చెప్పాలి. అట్టి వారికి జోహార్తివ్వాలి. ఆంతవరకూ 
శాన్రిగారితో నాకు పేచీ తప్పదు. 


క్షత, అక్షత, విమర్శకులు 


శ శీర్షిక కంద శ్రీ శాస్త్రిగా రిచ్చిన విమర్శకుల లక్ష 
ణాలు బొత్తిగా కలగా పులగమైపోయాయి. స్పష్టమైన 
అభిపాయాలు లేకపోవటమే దానికి కారణం. క్షత విమర్శ 
కుని గూర్చి చెపుతూ: “ఆతడు కౌవ్య లక్షణములని 
కొన్నింటిని అనుకొనును, ($8౧౧౦569) వానికి హేతువు లుండ 
నక్కరతేదు. అవి ఉన్నది మహాకావ్యము ; లేనిది కాదు,” 
ఇంతవరకూ బాగానే ఉంది. కాని ఆ వెంటనే “వరంపరగా 
వచ్చుచున్న లాశజీత మార్గ మాతొనికీ తౌెలియునో అన్నారు. 
ఈ “తెలియుట ఏమిటి? ఈ “తెలియుటి నజమైన 
“తెలియుపే' అయితే *“అనుకొనుటి ఏమిటి ? “అనుకొనుటి 
తెలియకపోవుపేనని శ్రీ శాన్తిగారికి తెలియదా? 
తెలియకనా ? అందుకే శాశ్ర్రిగా రన్నారు: “ఆ మార్గము 
యొక్క ఆంతర్యము కెలియ నక్ళ_రిలోదు” అని. “తెలియదు” 
అనలేదుగా ! అనగా “ఆంతర్యము” కూడ తెలియవచ్చునని 
ధ్వని. ఆలా తెలిస్తే ఈ (ప్రారబ్దమంతా దేనికి ? 

ఇక ఆ *లాక్షణీక మార్గముయొక్క అంతర్భమునుి 
గురించి శాస్త్రిగారు కూడా ఎక్కడా చెప్పలేదు. నామటుకు 
నాకు లక్షణ మార్గము తిలునును గాని దాని ఆంతర్యము 
తెలియదు. దానికి అనుస్యూతమైన ఆంతర్య మున్నదని ఏ 
లాకిణికుడు కూడా నిర్రేశించలేదు. (పతీ లాక్షీణీకుడు తన 
ఆంతర్యమునే చెప్పుకున్నాడు. ఆ లాక్షణికులలో ఒకరి 
ఆంతర్యం మరొకరికి విరుద్ధంగా ఉన్న పట్లుకూడా తరుచుగా 
ఉన్నాయి. వాటికి పరిశీలించినకొద్దీ నాకు కొన్ని ఆభిప్రాయా 
లేర్పడి క్రమళశః అవి నా ఆంతర్యంగా రూపొందాయి. లక్షణ 
మార్గంయొక్క ఆంతర్యాన్నిగురించి శాస్త్రిగారి ఆంతర్యం ఇది 
కాదనుకుంటున్నాను, ఆది ఆలా వుంచండి : “స్వతంత్రబుద్ది 
లేనివాడు కత విమర్శకుడు” అని వెంటనే శాస్త్రిగారు తీర్మా 
నించారు. ఇది మరో పెద్ద పొరపాటు. ఇది పొరపాటని 
ఎందు కంటున్నానంటపే అక్షత విమర్శకునిగురించి చెపుతూ 
“స్వతంత్రబుద్దియె, నుష్టముయిన దర్శన కలవాడు” అని చెప్పి 
తప్పుకున్నారు గనుక. , స్వతంతబుద్ధి వేరు, స్పష్టమెన 
దర్శన వేరుకాదు. దర్శనకు లకణళాస్త్రంలో “చూడటిమనే 
ఆర్థం లేదు, *కనిపెట్టుటి (01800౪60) అనే ఆర్థం వుంది. 
అది (ప్రతిభావంతునికే కూసువిద్య. లక్షణళావ్త్రం చదివినవారి 
లోనూ, చదవసివారిలోనూ, దానికో నిర్ధిష్టమైన ఆంతర్యం 


. అరసంటి' 


వుందనుకున్నా ఆది శతెళినినవారిలోమా, తెలియ నివారిలోనూ 
స్వతంత్రబుద్దులు చాలామంది వున్నారు. అట్టి ఆప్రయోజకుల 
మీదనే శాశ్రీగారికోవంకూడా, ఎటొచ్చీ వారు స్వతం(తబుద్ధి 
లేనివారనే అపోహ వీరికి: 

ముందే చెప్పానుగదా : Perfect, Imperfect అనే విభ 
జనచేని బయలుదేరటంలోనే యిన్ని ముప్పుతివులూ వచ్చా 
యని! తీరా ఆయన (ప్రారంభించారు. అయిన దేడో ఆయింది. 
దానికోతీరూ, తెన్నూ చూపక తప్పదు. కమకనే నేను తిరిగి 
ఈ (కింది విభజన చేస్తున్నాను. మన విమర్శకులు ఈ వర్గా 
లలో దేనికో దానికి చెందుతారు. 

ఒకటి; లకణళాస్త్రజ్టానం లేనివాళ్ళు. వీళ్ళకు నచ్చ 
టమూ, నచ్చకపోవటమూ మాత్రమే కావ్య బొచిత్యానికి 
(ప్రమాణం. ఎందుకు నచ్చిందో, ఎందుకు నచ్చలేదో వాళ్ళకే 
తెలియదు. వాళ్ళు చెప్పనూ లేరు. 

రెండు: ఒకటో రెండో లక్ష్షణశాస్తాోలు చదివినరకం. 
శాస్త్ర పరిధాషకు సంబంధించిన సంకేతాలు కొన్ని వచ్చును 
గాని వాటిలో సంకేతమయిన విషయం తెలియదు. ఒక మహా 
పండితుణి నేనొకసారి రసమంటే ఏమిటని అడిగితే ఆయస 
నోట్లోని లాలాజలాన్ని ఎగజురి *రసోవైసః* అన్నాడు. 

మూడు : వీరికి లక్షణళాస్తాలు, వాటి పరిభాష, ఆందులో 
సంకేతితమైన విషయమూ తెలుసు, ఎటొచ్చీ తన జ్ఞానాన్ని 
నూత్న కావ్యాలకి సమన్వయించరేదు. లోగడ లతీణళాస్తాి 
లలో ఉదాహరణలుగా చదివిన ళోకొలకు మాతమే తన 
పరిజ్ఞానాన్ని నియమించుకుంటాడు. తెలుగు (గ్రంథాలన్నీ 
చచ్చువంటాడు, 

నాల్గు : శాస్ర్రజ్ఞానం ఉండి, ఆధునిక ((ప్రాచీనఫణితిలో ] 
ఆంధ్రక విత్వాన్ని కూడా హర్షించగల శ క్రిగలవాళ్ళు; ఎటొచ్చీ 
వారి లక్షణకాస్తాాలు పరిమితమైపోయి ఉండటంవల్ల నూత్న 
లక్షణ కాస్తాలకు సమన్వయపడే కవిత్వాన్ని సహించలేరు, 

అయిదు [ఆధునిక ] లక్షణళాస్త పరిజ్ఞానం ఉండి పరంప 
రానుగతమెన లక్షణమార్ల్గం తెలియ క పోవటంవల్ల [ప్రాచీన] 
కావ్యాలను హర్షించలే నివారు. 

ఆరు : ప్రాచీన అధునాతన లక్షణమార్గాలన్నీ తెలిని, 
నూత్న లక్షణాలను సృష్టించగల (ప్రతిభతో, అభేదబుర్ధితో 
ప్రాచీన అధునాతన కావ్యాలలోని ఉత్కృప్షతను బౌచిత్యం 
చెడకుండా, తర్కంతో సమర్థించుకుని చెప్పగ లవాళ్ళు, 

ఈ షడ్వర్గాలనీ జాగ్రత్తగా వరిశీలించినట్లయి శే 
ఆరవ వర్గంవారే నేడు మనజణాతికి అత్యవసరమని చెప్పు 
కోవాలి. వారినే శ్రీ శాప్రిగారుకూడా పూజిస్తున్నది. ఇందులో 
మా యిద్దరికీ అలిప్రాయఖేదం లేదు, 


ఫ్ఫీబవరి ఇకా 


స్వభావాన్ని బట్టీ విమర్శకులను ఆరుగా “పెన వివరించాను. 
ఈసారి (ప్రవర్తనను బట్టీ వివరిస్తాను, 

మూల్యనిర్షాయకులు : లేక “ధర్మ నిర్ణయాధికారము” 
చెలాయించేవారు. “పైఆర్లురూ ఈ తరగతిలోకి వస్తారు. 
అందులో ఉత్తము డెనరో చెప్పనేచెప్పాను. ఇంగ్లీషులో 
వీరిని Judicial critics ఆంటారు, 

వ్యాఖ్యాతలు : ఇందులో ఉత్తముల గురించి నేను 
మనవిచేశాను. అధముల గురించి ళాస్త్రిగారు వివ 
రించారు. 

మూలతత్వ శోధకులు : IndUCtive critics ఆనిగాని, 
Analytical critics అని గాని వీరిని చెప్పవచ్చు. వీరిని 
గురించి శాస్త్రిగారు (ప్రస్తావించలేదు. ధర్మనికియాధికారాన్ని 
వీరు వహిస్తారు గాని, ఆలా ఏమాత్రం పెకి కనబడరు. 
ధర్మాధర్మములను నిష్పాక్షికంగా ఎత్తిచూపి స్వయంనిర 
యాధికారాన్ని పాఠకుడికి యిస్తారు. ఇదికూడా కాంతా 
సమ్మితమే. 

వీరినే నేను ఉత్తమ విమర్శకులంటాను. ఇందులో ఆఖరి 
వారిని సంపూర్తవిమర్శకులంటాను. నే నిప్పటికీ అలాంటివారి 
కోసమే కలలుగంటున్నాను. శ్రీ శాస్రిగారిపై నాకా ఆశ 
వున్న ది. 

ఏమయినా (శ్రీ శాస్ర్రిగారు ధైర్యసాహసాలతో పురోగ 
మిస్తూకూడా విమర్శకుడికి ఉండరాని రాగ ద్వేషాలకులోనయి 
(ప్రమాదాలలో పడకుండా చూడటం కోసం ఆయన్ని అనుస 
రించటం మంచిదని వారి ఈ వ్యాసం నన్ను హెచ్చరించింది, 


* యొక్క 


“యొక్క చ శేషే షషీ” అని ఆంధశబ్ద చింతామణి 
యందే పేర్కొనబడినది. ఈ (ప్రత్యయమును గూర్చి 
చర్చించి శ్రీ వజ్ఞిల చిననీతారామస్వామి శాన్త్రిగారు ఇట్లు 
చెప్పిరి. “తెలుగులోని “యొక్క.” విభక్తి “కేవలార్ధకి 
“ఒక్క” శబ్దరూపమనియే తో(చుచున్నది. “నాయొక్క 
పుస్తకము అనుదానికి? బుస్తకమం దితరుల స్వామ్యము 
లేదనియు, “ఒక్క నాయదియే' యనియు నర్రము. దాని 
(ప్రత్యయ త్వావస్థ్స వలన( గల్లియుండునని తో(చెడిని” కనుక 
ఆది “ఒక్క.” కాదు అని చెప్పవీలులేదుకదా : 

యకారము “తెలుగు మాటలకు’ మొదట లేదు - అని 
మాత్రమే చెప్పబడినది. ఈ “యొక్క” విభ క్తి ప్రత్యయము. 
దీనికి స్వతంత్ర ప్రయోగార్హతలేదు. “మాటలకు” స్వతం(త 
(ప్రయోగార్హత కలదు. ఆందుచే ఆ నిషేధము” “యొక్క” 
ను బాధించదు. 


_--దోళవతిరాల్ర 


సార్వభామత్వము నుద్దాటించుచుక్న ది ఇందలి 
యలం కారక్భత వస్తుధ్వని పర మోతాలభావనా 
వ్యంజక మై కవి సామాన్యు(డు కాదని నిరూపించు 
చున్నది. 

ఈ (గంథము భక్తి జ్జూన వై రాగ్యముల కునికి 
పట్టుగా నున్నది. వాని నన్నిటిని విస్తరఖీతిచే 
నిందుచాహరింపలేకుంటిని. ఆ భక్తి జ్ఞాన వైరా 
గ్యములు వాచ్యములుగాక వ్యంగ్య వెభవ 
(పదర్శిశము లగుట కవి పతిళా విశేషమును బట్టి 
యిచ్చుచున్న వి. 

ఈ గంథ ము సర్వలోప రహితమాయని (పశ్నింప 
వచ్చును. కాదు, లోపములున్నవి. అవి రనభంజక 
ములుగా లేవు. లోపము లెన్ని చూపినను నీశండు 
కామమ్మ భ రాకృతి దాల్ప(గల *మొండ్య| గణి". 
కావున మన విమర్శ లిక్కాడ. బట్లవు. అయినను 
లోపము శెల్పుట యాం[ధుల కలంకారము. 
దితుకుట కోసమై తినుటవచ్చినదా' యను భావ 
మెంగిలి (వాత. ఇంగ్లీషు శబ్దమునకు వికృతి 
“యెంగిలి?. “నేను శరీర మంచనుకొనే తరుణాని 
ఇత్యాది భావము సంస్కృత శ్లోక మునకు, "దని 
గింపు. ఇంత (పతిభాసంపన్నుని (గంథ మున నిట్టి 
వుండుట |పతిభ కవచార హేతువు. 

ఈకవి స్వయముగ విమర్శకుడు. కవి విమర్శ 
కుడు కానేరండని యొకరన్నారు. అదినేనంగీక 
రీంపలేకుంటిని. మహోకవి కాళిదాను మవో 
విమర్శకు డనుటకుం గోట్యంళములు పేర్కొన 
వచ్చును. విమర్శకుండుగాని 'కేవలకవి, కవి శబ్ద 


వాచ్యు(డే కాడు. 


' ఆయుష్యము నిమ్ము నీ కరుణ 
నుగ! అనల్బ మహత్త్వ కల్ప! 
నిజా భాష్య ముచేసి చూ 'పెదను 
వట్టి నుధామధు గర్భ నిర్భరుకా ? 


ఆయుమ్య మున్న చో నా భాష్య మెట్టిదో చూడ 
వలయునని నాకున్నది, పరమేళ్వరుండీ కవికి 


జయంతి 


వేదో క్షమెన పరిపూర్ణాయువ్యము నిచ్చుంగాక ! 
ఈయన సారనస్వతావకాశమున “పొడిచెనా 
మార్తాండు డన్నట్లుగా?” వెలుంగుగాక ! 

కేవల పురోభాగిత్వము విమర్శనముకాదు* 
షష్టభూమి కాంతగ్గత మైన, *మెలకు వచ్చుచు. 
ఇత్యాది పద్యమున శివునకు చెముడ తన మారో 
పిత మైనది. ఇది నీచోపమకచా! అట్లని దోవ (పక 
రణమున( జేర్ప(జాలము. అందలి యనుభూతి 
కర్కశత్వమును భావించుచో నా యుపమయు 
రన పర్యవసాయియే యగుచున్న దనవలదా? 

“నే నొద్దందునా? “బహు శెచ్చగొశ్లుదరు' 
ఇత్యాది చ్యుతసం స్కృతులున్నవి. ఇవి తెలిసి చేసిన 
వగుబ మణి మును కతమార్గములు కావని 
తోచును. శెలిసిచేసిన తప్పునకు న్యాయస్థానములు 
గొప్ప దండన విధింతురు. కావ్య స్థానమున( "దెలిసి 
చేసిన దానికి దండన లేదట. కవుల నిరంకుళత్వము 
దిక్కులేని వ్యాకరణము మీదికి. |బసరించుచుం 
డుట వివూదావహాము. 


ఈయన కవిత్వము నారి కేళపాకము. వృత్తి 

భారతి. సమాసములు గుప్పి సంతోషించును. 

ఈయన సమానము నిరువమె గంభీరార (పత్తి 
ఎలు పాలా (9 

పాదక మె, సార్థ చమత్కృతి కీలమైయుండును. 


'పణవచిరంటినీ హృదయ పంకజమ త్తమధు 


[వతాయిశతా' ఇందలి చిరంటిని? ₹ ది నివు త్తి 
యెటో విచార్యము, 

లి, 

ఈ కవియొక్క ఛా రాళుద్ధికి “అయమాత్మా 


పరమాత్త్సనాి మున్నగు [వయోగము లుదా 
వారణాముగా( జూవవచ్చును. 

చివరకొక్క రహాన్యము తెలిపి యీ సమీత 
ముగింతును. ఈ కవికి శివా జ్జ యెట్లు కల్షినది ? 
ఆ రవాస్యము ద్వితీయ భూమి కాదియందున్నది, 

“అలిగి వృధా (కుథంబడి మవోళనివోలిక వికీ 
దూకి భార్య లలితసుంద రాక్ళతిని అంత మొన ర్చెడు 
నట్టులెన వేళల నజలమ్ము లై సళభయలానస్యము లై 


ఫ[బవరి "౫౯ 


కనిపించు నామె కన్నులతుది శాంత నిర్శలమునుం 
డగుపింతువు వెల్లుగా శివా కేక 

ఈ లాస్య తాండవ ద్వంద్వ సానురస్యము నే 
యీ కవి సర్వధా (పపంచించి కావ్య నిర్మాణ 
మొనర్చినాడు. ఇకచె నీయనఘుడీ తాండవము 
నాపి యాలాస్యదర్శన లాలసుడె శాంతమగు 
నానంద జీవితము గడపుచు శివ భాష్యములు 
(వాయుచుండుగాతమని కోరుదుము. 


అ ఎక్నంనాథ్‌ వోంత బేళంద్లు. 


శివానుగహము = పతృయజ్ఞము 
శ్రీ తుమ్మలపల్లి రామలింగేశ్వరరావు 
మునిరావు వీధి, కడప. 


పుటలు 56 వెల: రు 1.60 


ఈ శివాను[గవొము పిశ్ళయజబ్ఞ ము అన్న 
గంథములో నున్నవా శీరికలతోడి రెండు 
రచనలు. శివానుగహము శతకము. శివామ 
కుటము గలది. అన్నియు మత్తభశార్థూలములు. 
పితృయజ్ఞ మన్నచదానిలోనివస్తువు దశరథుని 
మరణమును చితకూటస్థ్లు డన రాముడు విని 
ఆ(కోళించి వసిష్టునివలన తేరుకొని పితృకర్మకు 
పూనుకోనుట. ఈ పిత్సృయజ్ఞ మున కవతారికగా 
నున్న మొదటి ముఖై పద్యముల కొక (పత్యేకత 
యున్న ది, 

ఆ న్తికుడై న జీవుని ఆ ర్తియొక్క బహుముఖము 
లొక ళతనసంఖ్య కన మూనలలో నభివ్యక్ర్తము 
చేయుట శతకము [వాయుట. ఆలర్హి సాధారణ 
ముగా జీవుని ఐహిక జీవనానుభవ మాధారముగా 
బయలుదేరి తన సాంప్రదాయిక మైన విజ్ఞత కలిమిని 
మూరి కట్టుకొని పర మేళ్వరానుభూత్యధ్వమున 
సాగును. పతదనుభూతిలో కుదురుకొని శాంత 
వడును. ఆ ఐహిక జీవన దర్శనమాయాజీవుల 
సంస్కా రమునుబట్టి యుండును. శివాను[గవా 
(పాటప్తి నాకాంతీంచు ఈ శతకస్థమైన జీవున కొక 
సంస్కారమున్నది. సాంప్రదాయిక మైన అదె షత 
భావముయొక్క స్ఫూర్తితోడి ద్వంద్వ బాధిత 
మెన ఐహి కానుభవనంస్కారమది, అద్వైత 
భావన్ఫూర్తి యనుటవల్ల ఈ శతకమున ఇవోనుభవ 


వ్య క్తీకరణము |పచురముగా నున్నదనుట. ఈ 
ఇవహానుభవములోని (పధానాంశములు కాను 
కవినన్న తెలివి తన వంశములోని పూర్వులు 
కవులన్న తెలివి, తన నంటి పెట్టుకొనిన నంసారము 
యొక్కయు, దారిద్యము యొక్కయు ఎరుక, 
తన యీ కవితా వ్యాసంగ మేళివాను గహా [పా పికి 
పాతువగునన్న నమ్మక ము అ ఇత్యాదులు. 
మరియు నా జీవుని అద్వెశ భావన్ఫూ ర్తి పరమే 
శ్వరునితోడి తన బాంధవ్యము నాడునాటిి 
సమ్యగ్గివ్యరూపంబు పెందుటను= నిస్సందేహముగా 
కొన్ని నాళ్ళకది ఏక తాఖనియె వర్ధిలునన్న తలపును 
బట్టి యుండుటను వ్య క్తీకరించుటలో నున్నది. 
మరియు తన క విత్యఫల సుమమవాములన్ని యు 
శివునకై. వానిని గొనివచ్చి తనలో నిల్చునన్న 
చానిళలోను ఆ అదె తనూ ర్తి యున్నది. ఆ 
వాని తనలో నిల్చ్బుటవలని ఆనందమును కవితా 
నందముకన్న మించి జీవుడు భావించలేకవోవుట 
కేవల న్ఫూర్తిమా(త్ర పర్యవనిశ్నాదె ప్రత భావమును 
స్థాపించును. శివానుగవా [పా ప్తిని సూచించుటతో 
కూడ తాను శివేతరుడనన్నట్లుగా నున్నది. “నిన్నే 
నన్నుగ నన్నునిన్నుగను గాొంశే చాలు ఇది 
అ-దె పతభావాభిముఖమెన జీవుని నిరీక. అదె ఏత 
భావానుభూతిని పొందిన తగువాత నిరీక్షలేదు. 
ఈ శతకమున జీవునకు నిరీక్ష లేకపోవుటలేదు. 
ఈ లేకపోవుట లేనిదాని చరమదశ ఇదిలా 
అదిగోనో ! బన వేశపాదముల 
చివ్నాల్‌ తోచు నా దిక్కుగా 
అధిగ మ్యుండయినట్లు తో చెడిని 
నా స్వాంత౦బులోే భ_క్తి సం 
పద కొండంతగ కోటి కొండలుగనైై 
వరి ల్లెడున్‌ నేడు నా 
యెదలో నూత్నమవోనుభూతి యొక 
'డేదో కల్గుచుం డెన్‌ థివా ! 
ఇక పితృయజ్ఞ ము. వై దికమెన క ర్మనిస్ట, 
తదాంతర్యము నెరిగిన తెలివి, పితృ పరాచ్చ భక్తి 
ఈ మూడింటిని కవియైనవాడు భావనచేసి (వాసి 
నచో “పితృయ జ్ఞ ము" వంటి రచన వచ్చును. 
మరియునందు ముఖ్యముగా నవ తారికగానున్న 
ము_వై ఫపద్యములవంటి రచన వచ్చును. శివా 
నంద లవారిలోని “కలాభ్యాం చూడాలంకృత శశి 


కలాభ్యాం' అన్న మొదటి శ్లోకముతో నీ పితృ 
యజ్ఞము రచనము [పారంభఖింపబడినది. [పతి 
[పత్యుషః [(పసారణమున నా శ్లోకమును (బతికి 
నంత కాలము పాడిన పరమావతారము విలీన 
శివాత్మక త త్పితృ [పమా[పణవ ముపాసింపబడి 
నది. పితృన్వరూపము శివరూప పిర|బహాముగా 
దర్శించుటకు “ఈశానః పితృరూ పేణ మవోదేవో 
మహేశ్వరః |పియశాం భగవానీళశః పరమాత్మా 
సదాకివః' ఇత్యాది వైదికక ర్మపరమం[ తమ:ల 
నాంతర్య మెరి7డు సాంప్రదాయిక మైన విజ్ఞత 
మూలము, 

రుద వసుమి|త్ర పితృదేవ లోకద త్త 

చాతురీ కమనీయ వోరితమగుచు 

నాతనూవాహానమె (వాణానిలంబు 

నాగళంబులో రేపుచున్నది స్వరంబు. 


పితృ పితామవా (పపితామహులు వనురు[చాదిత 
రూపులు. ఈ (పాణానిలముతోడి ఈ కరీరమిళ్లు 
ర్పడుటకు వారు కారకులు. అట్టి వారినిగూర్చి 
చేయునది కర్మను మీరి యజ్ఞమైనది. ఈ పద్య 
ములో “రుదవ సుమి[త' అన్న దానిని “వసురుద 
మి|తి అను [కమములో నర్థము (గ్రహింపవల 
యును, పితరం వసురూపం న శామవాం రుద 
రూపం, (ప్రపిశామహం ఆదిత్యరూ పం, ఇది వరుస, 
వైదిక కర్మానుష్టానమునుండి కవిత్వ మును 
భావించుట సామాన( విషయముగాదు. వరలవ్మీ 
[తిళతిలో అట్టి భావన పరాంకోటి కెక్కియున్నది. 
ఏవం విధమైన భావన చేయగల రెండవ వ్యక్తి ఈ 
పితృయజ్ఞ కర్త. 

రాజోపచార నర్వ సురోవచార యో 

గ్య పితృ దేహంబు చిళాగ్ని (వేళ్ళి 

అతి లోక పావిత్య వితత మూర్తులగు పి 

(శాస్థితకల్‌ నీరంబులందు (తోసి 

సన్నిపాత పితృ (పళస్త భావము దూర 

వసు లోక భూములవటకు దోలి 

శాశ్యతంబుగ భూమి చాయకురా వీలు 

పడనట్టి పెక్కు కట్టడులు చేసి 


జయంతి 


అతి (పలుద్ధ మతిని గృహ యాజమాన్య 
పదవి దుళ్చింతచేసి రా బట్టుకొంటి 
శిక్రయే మందు నాదు దు శ్నేష్టితముల 
కమిత పాపాత్ముడను పితృవాంత నేను. 
ఈ పితృ యజ్ఞ కృత్యవతారిక ఇట్లు గాసాగినది, 
ఏవం విధమైన పీఠిక కూర్చిన తరువాత శ్రీరాముని 
పితృ యజ్ఞ మునకున్ముఖుడగుట [(వాయబడినది. 
పితృయజ్ఞ ము చేసినచో (శ్రీరామచందుడే చేయ 
వలెను. ఆ వాని పితృభ క్రియట్టిది. రామాయణ 
మును పూర్తిగా నర్థము చేసికొనుటలోని ఒక 
అంశము (శ్రీ రాముని పితృళ క్తి కి. పతదంశమును 
పట్టుకొనక పోయినచో పితృ మరణ చార్తవిన్న 
చి(తకూటస్టుడెన రాముని పితృయజ్ఞ స్ఫురణము 
రాదు. (క్రీరామలిం గేశ్వరరావుగా _రాన్ఫురణ 
ముతో నా ఘట్టమునందుకొన్నారు. పథమ 
ఖండముగా (వాసిన అరవై మూడు పద్యములలో 
రాముని దుఃఖోద్విగ్నత, ఆ దశరథుని మరణము 
నెరిగింపజాలక సుమంతుడుపడిన వేదన పరమ 
రమణీయముగాను జా చితీజ్ఞానపర్యా_ప్పముగాను 
నున్నవి. 
ఎడదన్‌ దుఃఖము కంటి కోగణాములలో 
నేర్పడ్డ బాపష్పంబులై 
జడివానై |వాదమై దిలీపరఘు 
రాజన్యుల్‌ మృతింబొంది 3 
ప్పుడొ ! ఆనాళ్ళది దుఃఖ మెల్ల 
నపుడై పూ ర్వాపరంబుల్‌ న్మరిం 
పడు తత్కాలగత (పథాన విషయ 
వ్యాపారముల్‌ 'మం్రియున్‌,. 
ఇది సుమంతుని ఆపడిన వేద నావిష్కరణములోని 
ఒక స్థితి--ద్వితీయ ఖండముగా [వాయబడిన వసిష్టోప 
దేశము వేదాంతమీ పితృయ ష్జేతివృత్త మునకుళ్చర్తా 
పాదకముగాలేదు._- 
ఇంతగా నం|పచాయనిష్ట, వ్యుత్పత్తి సముచిత 
మైన (పతిభ పుష్కలముగాగల ఈ కవి 'శళ్వదు 
చారభాన పరినంగత సుష్టుప దావళీలసన్ని శ్వసదబ్ద 
సూతిరమణీ రమణీయ మహః ప్రయా ని, 
స్మ “కేవేం(దో, 


